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Die hier vorgelegte Neuauflage ist vor allem um eine Anzahl 
von Fragmenten bereichert. Was von solchen am Schluß der 
Erstausgabe unter dem Titel Addenda nachgetragen worden 
ist, wird hier zusammen mit seither gefundenen Zeugnissen in 
die Texte eingereiht. Für ihre Kennzeichnung sind zusätzlich 
römische Zahlen verwendet, damit die ursprüngliche Numerie- 
rung der Texte beibehalten werden kann. Im kritischen Appa- 
rat sind nunmehr für alle Autoren die einzelnen Handschriften 
angegeben, wie es in der 1. Auflage vom 4. Heft an gehalten 
worden ist. Die Anordnung der Texte soll nach Möglichkeit 
dadurch ihres hypothetischen Charakters entkleidet werden, 
daß für die Hauptüberschriften der einzelnen Fragmentgrup- 
pen in der Regel bloße Inhaltsangaben gewählt sind. Wo sich 
dafür wie bis anhin antike Buchtitel empfahlen, bleiben die 
ungesicherten Zuweisungen in den Faszikeln 4-10 durch Ein- 
rücken gekennzeichnet. Im übrigen ist bis auf seltene Aus- 
nahmen der bisher befolgte Grundsatz in Kraft, nur nament- 
lich bezeugte Fragmente in die Sammlung aufzunehmen und 
auf Quellenanalyse beruhende Zuschreibungen nur im Kom- 
mentar aufzuführen. Eine klare Abgrenzung des Gesicherten 
ist allein so möglich. 
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LEBEN (fr. 1—71) 


(іт. 1) Euseb.-Hieronymus Chronicon olymp. 115 = 320 a. Chr. 
(p. 126 Helm): Demetrius Falereus habetur inlustris. 

(fr. 2) Diogenes Laert. V 75: Δημήτριος Φανοστράτου Φαληρεύς. οὗτος 
ἤκουσε μὲν Θεοφράστου κτλ. (fr. 24) καίπερ οὐκ εὐγενὴς dv. ἦν γὰρ ἐκ τῆς 
Κόνωνος οἰκίας, ὡς Φαβωρῖνος ἐν прштш τῶν Ἀπομνημονευμάτων φησίν κτλ. 
(іг. 38). 

(іт. 2b) Aelianus Varia hist. ХП 43: Δημήτριον δὲ τὸν Φαληρέα οἰκό- 
τριβα γενέσϑαι λέγουσιν ἐκ τῆς οἰκίας τῆς Τιμοϑέου καὶ Κόνωνος. 

(іт. 3) Suda A 429: Δημήτριος Φανοστράτου Φαληρεύς (Φάληρον δὲ 
λιμὴν τῆς Ἀττικῆς), ὃς τὸ πρῶτον Φανὸς ἐκαλεῖτο. φιλόσοφος Περιπατητικὸς 
κτλ. (fr. 75) ἠκροάσατο δὲ Θεοφράστου καὶ δημαγωγὸς Ἀϑήνησι γέγονε. 
συνέγραψε δὲ συχνὰ βιβλία, κτλ. (1τ. 36). 

(fr. 4) Dionysius Halicarn. De Dinarcho 2 (cf. Ps. Plutarchus De 
vitis decem oratorum X 850 с; Photius Bibl. 261, p. 496 b 12 Bekker): 
Δείναρχος ὁ ῥήτωρ :::.. ἀφικόμενος δὲ εἰς Ἀθήνας Kad’ ὃν χρόνον ἤνθουν 
αἵ τε τῶν φιλοσόφων καὶ ῥητόρων διατριβαὶ Θεοφράστω τε συνεγένετο καὶ 
Δημητρίῳ τῷ Φαληρεῖ. 

(іт. 5) Diogenes Laert. У 89: λέγεται δ᾽ αὐτὸν (вс. Θεόφραστον) καὶ 
ἴδιον κῆπον σχεῖν μετὰ τὴν Ἀριστοτέλους τελευτήν, Δημητρίου τοῦ Φαληρέως 
ὃς ἦν καὶ γνώριμος αὐτῷ τοῦτο συμπράξαντος. 

(іг. 6) Diogenes Laert. V 75: ἄρξασϑαι © αὐτὸν (sc. Δημήτριον) τῆς 
πολιτείας φησὶ Δημήτριος ὁ Μάγνης ἐν τοῖς Ὁμωνύμοις, ὁπότε φυγὼν Ἀλέξαν- 
ὅρον εἰς Αθήνας ἧκεν Ἅρπαλος (324 а. Chr.). 

(fr. 7) Demetrius De elocutione 289: сі. fr. 188. 

(fr. 8) Polyaenus Strategemata ПІ 15: Δημήτριος Φαληρεύς. Anur- 
τριος ὁ Φαληρεὺς συλλαμβάνεσϑαι μέλλων ὑπὸ τοῦ Θρᾳκῶν βασιλέως κατα- 
κρύψας αὑτὸν ἐς ἅμαξαν χορτοφόρον ἐς τὴν ὅμορον χώραν διεσώθη. 

(fr. 9) Athenaeus XII 5426: Καρύστιος δὲ ὁ Περγαμηνὸς ἐν τρίτῳ 
Ὑπομνημάτων Δημήτριος, φησίν, ὁ Φαληρεὺς Ἱμεραίου τοῦ ἀδελφοῦ ἀναι- 
ρεϑέντος ὑπὸ Ἀντιπάτρου αὐτὸς μετὰ Νικάνορος διέτριβεν, αἰτίαν ἔχων, ὡς τὰ 
ἐπιφάνεια τοῦ ἀδελφοῦ ϑύων, κτλ. (fr. 35). 


97 ὁ Φαληρεὺς vulgo, omisit Е 32 τοῦ ἀδελφοῦ Kaibel glossema esse censet 
pro αὐτοῦ ἐ.6. Ἀντιπάτρου 
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(fr. 10) Plutarchus Phocion XXXV: ἦσαν δὲ σὺν τῷ Φωκίωνι Νικοκλῆς 
Θούδιππος Ἡγήμων Πυδοκλῆς: Δημητρίου δὲ τοῦ Φαληρέως καὶ Καλλιμέδοντος 
καὶ Χαρικλέους καί τινων ἄλλων ἀπόντων κατεψηφίσϑη ϑάνατος. 

(fr. 11) Cornelius Nepos Phocion 3: erant ео tempore (sc. 318 
a. Chr.) Athenis duae factiones, quarum una populi causam agebat, 
altera optimatium; in hac erat Phocion et Demetrius Phalereus. ha- 
rum utraque Macedonum patrociniis utebatur, nam populares Poly- 
perchonti favebant, optimates cum Cassandro sentiebant. interim а 
Polyperchonte Cassandrus Macedonia pulsus est. quo facto populus 
superior factus statim duces adversariae factionis capitis damnatos 
patria propulit, in his Phocionem et Demetrium Phalereum. 

(fr. 12) JG ІІ? 1201 = Ditt. Syll? 318 Aexonensium demi decre- 
tum: [ϑ]εοί. [Ἀριστοκ]ράτης Ἀριστοφάνου εἶπεν: ἐπειδ[ὴ Δημήτρ]ιος Pavo- 
στράτου Φαληρεὺς ἀνήρ [ἐστιν ἀγ]αϑὸς περὶ τὸν δῆμον τὸν Ἀθηναίω[ν xai 
τὸν D ]ῆμον τὸν Αἰξωνέων, καὶ πολέμ[ου γενομένο]υ ἐν rei χώραι καὶ χωρισϑέντ[ων 
τοῦ Πειραιῶ]ς καὶ τοῦ ἄστεως διὰ τὸν [πόλεμον, πρεσβεύσ]ας διέλυσε Adn- 
ναίου[ς καὶ πάλιν ἐπανήγα]γεν εἰς τὸ αὐτό, καὶ εἰ[ρήνην κατηργάσατο А|91- 
ναίοις καὶ ret χώ[ραι, καὶ ἐπιμελητὴς αἱ]ρεϑεὶς ὑπὸ τοῦ δήμο[υ τοῦ Ἀϑηναίων 
νόμου]ς ἔϑ[η]κεν καλ[οὺ]ς [καὶ συμφέροντας tet méich: ὕστερον: | 

(fr. 13) Diodorus XVIII 74, 2 (318/7 a. Chr.): .... ἔδοξε τοῖς πᾶσι (Sc. 
Ἀδηναίοις) πρεσβεύειν πρὸς Κάσανδρον καὶ τίϑεσϑαι τὰ πρὸς αὐτὸν ὡς ἂν ἡ 
δυνατόν, γενομένων δὲ πλειόνων ἐντεύξεων συνέϑεντο τὴν εἰρήνην ὥστε τοὺς 
Αθηναίους ἔχειν πόλιν τε καὶ χώραν καὶ προσόδους καὶ ναῦς καὶ τἆλλα πάντα 
φίλους ὄντας καὶ συμμάχους Κασάνδρου .... καὶ τὸ πολίτευμα διοικεῖσϑαι ἀπὸ 
τιμήσεων ἄχρι μνῶν δέκα, καταστῆσαι 9” ἐπιμελητὴν τῆς πόλεως ἕνα ἄνδρα Ἄϑη- 
ναῖον ὃν ἂν δόξῃ Κασάνδρῳ: καὶ преп Δημήτριος ὁ Φαληρεύς. οὗτος δὲ παρα- 
λαβὼν τὴν ἐπιμέλειαν τῆς πόλεως ἦρχεν εἰρηνικῶς καὶ πρὸς τοὺς πολίτας φιλαν- 
Ὀρώπως. 

Ur. 14) Pausanias125,6: Κάσσανδρος δὲ βασιλεύσας .... Πάνακτον τεῖχος 
ἐν τῇ Ἀττικῇ καὶ Σαλαμῖνα εἷλε τύραννόν τε Ἀθηναίοις ἔπραξε γενέσθαι Δημή- 
τριον τὸν Φανοστράτου [τὰ πρὸς] δόξαν εἰληφότα ἐπὶ σοφία. τοῦτον μὲν δὴ τυραν- 
νίδος ἔπαυσε Δημήτριος ὁ Ἀντιγόνου κτλ. 

(іт. 15) Marmor Parium В 13 (317/6 а. Chr. Δημογένης): ἀπὸ τῆς Κλείτου 
ναυμα[χί]ας καὶ Νικάνορος περὶ τὸ ἱερὸν τὸ Καλχηδονίων, καὶ ὅτε Δημήτριος νό- 
Hous ἔϑηκεν Ἀδήνησιν ἔτη Е ἄρχοντος Ἀθήνησιν Δημογένους. 

(fr. 16) Cicero Пеге publica П 1,2: (Cato der Alte gab der römischen 
Staatsform den Vorzug vor allen andern) quod in illis singuli fuissent 


16 πρεσβεύσ]ας Ditt., cf. Diodor XVIII 74, 2 (fr. 13) 18 ἐπιμελητὴς Wilamo- 
witz 19 νόμους e£ quae sequuntur Wilamowitz 25/26 ᾿Αδηναῖον — Κασάνδρῳ 
omisit Е 81 [τὰ πρὸς] expunait Hitzig 
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fere quorum suam quisque rem publicam constituisset legibus atque in- 
stitutis suis, ut Cretum Minos, Lacedaemoniorum Lycurgus, Athenien- 
sium, quae persaepe commutata esset, tum Theseus tum Draco tum Solo 
tum Clisthenes tum multi alii, postremo exsanguem iam et iacentem 
doctus vir Phalereus sustentasset Demetrius. 

(fr. 17) Syncellus 2144 p. 521, 13 Dind. zu ann. 317/6 а. Cnr.: Δημή- 
τριος ὁ Φαληρεὺς ἐγνωρίζετο τρίτος νομοϑέτης Ἄϑήνησι, οὗτος Ἀδηναίοις 
ἀποδοὺς τὴν δημοκρατίαν ἦλϑεν εἰς Αἴγυπτον (СТ. ib. 2150 p. 518, 17 Dind.). 

(fr. 18) Marmor Рапиш В 19 (309/8 a.Chr.) ἄρχοντος Ἀϑήνησ[ι Aln- 
μητρίου. 

(fr. 19) Diodorus ХХ 27 (309 a.Chr.): еп” ἄρχοντος δ᾽ Αδήνησι Anun- 
τρίου τοῦ Φαληρέως τὴν ὕπατον ἀρχὴν ἐν Ῥώμῃ παρέλαβον Κόιντος Φάβιος τὸ 
δεύτερον καὶ Γάιος Μάρκιος. 

(іт. 20) IG II? 2911 = Ditt. Syll.? 319: Ἀθηναίων οἱ τεταγμένοι ὑπὸ τοῦ 
δήμου ἐν Ἐλευσῖνι καὶ Πανάκτῳ καὶ ἐπὶ Φυλῆ τὸν στρατηγὸν Δημήτριον Pavo- 
στράτου Φαληρέα στεφανώσαντες Δήμητρι καὶ Κόρει ἀνέϑηκαν. 

Ἀϑηναίων οἱ τεταγμένοι Ἐλευσῖνι 
Αθηναίων οἱ τεταγμένοι ἐμ Пауйктил 
Αθηναίων ої τεταγμένοι ἐπὶ Φυλεῖ 

ἣ βουλὴ ὁ δῆμος ἱππαρχήσαντα 

^| βουλὴ ὁ δῆμος στρατηγήσαντα 

ἢ βουλὴ ὁ δῆμος στρατηγήσαντα 

ἡ βουλὴ ὁ δῆμος στρατηγήσαντα 

οἱ ἱππεῖς ἱππαρχήσαντα 


Παναδήναια τὰ μεγάλα ἅρματι 
Ἐλευσίνιοι 

Δήλια ἅρματι 

Ἑρμαῖα ἅρματι. 

(fr. 21) Cornelius Nepos Miltiades 6: idem Ше populus, posteaquam 
maius imperium est nactus et largitione magistratuum corruptus est, 
trecentas statuas Demetrio Phalereo decrevit. 

(fr. 22) Plinius N.H. XXXIV 12, 27: nullique arbitror pluris statuas 
dicatas quam Phalereo Demetrio Athenis, siquidem CCCLX statuere, 
nondum anno hunc numerum dierum excedente, quas mox laceravere. 

(fr. 23) Nonius Marcellus XII Lindsay III 849 (528 M.): Varro Heb- 
domadum sub imagine Demetri: 

hic Demetrius est T Catus t 
quot lucis habet annus absolutus. 


------- —— - — — --- 


37 t Catus +: tot aptus signa Quicherat; alii alia 
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(іг. 24) Diogenes Laert. V 75: δημηγορῶν δὲ тар” Ἀθηναίοις (вс. Δημή- 
τριος) τῆς πόλεως ἐξηγήσατο ἔτη δέκα, καὶ εἰκόνων ἠξιώϑη χαλκῶν ἑξήκοντα πρὸς 
ταῖς τριακοσίαις, ὧν oi πλείους ép! ἵππων ἦσαν καὶ ἁρμάτων καὶ συνωρίδων, 
συντελεσϑεῖσαι ἐν οὐδὲ τριακοσίαις ἡμέραις᾽ τοσοῦτον ἐσπουδάσϑη. 

(іт. 25) Phaedrus Fab. V 1: 

Demetrius qui dietus est Phalereus, / Athenas occupavit imperio im- 
probo --.---.------.'..,.,.... / ut mos est vulgi, passim 
et certatim ruunt, / feliciter! subclamant. ipsi principes / Шат oscu- 
lantur qua sunt oppressi manum, / tacite gementes tristem fortunae 
vicem. / quin etiam resides et sequentes otium, / ne defuisse noceat, 
repunt ultimi; / in quis Menander, nobilis comoediis, / quas, ipsum 
ignorans, legerat Demetrius / et admiratus fuerat ingenium viri, / un- 
guento delibutus, vestitu fluens, / veniebat gressu delicato etlanguido. / 
hune ubi tyrannus vidit extremo agmine: / quidam einaedus ille in con- 
spectum meum / audet venire? responderunt proximi: / hic est Men- 
ander scriptor. mutatus statim, / homo, inquit, fieri non potest formosior. 

(іг. 26) Plutarchus Demetrius X: ‘Adnvaior δὲ ἀπολαβόντες τὴν δηµο- 
κρατίαν ἔτει πεντεκαιδεκάτῳ (sc. seit dem Jahre 322) τὸν δὲ μέσον χρόνον 
ἀπὸ τῶν Λαμιακῶν καὶ τῆς тері Κραννῶνα μάχης λόγῳ μὲν ὀλιγαρχικῆς ἔργῳ 
δὲ μοναρχικῆς καταστάσεως γενομένης διὰ τὴν τοῦ Φαληρέως δύναμιν κτλ. 

(fr. 27) Strabo IX 1, 20: ἔνιοι δέ φασι καὶ βέλτιστα τότε αὐτοὺς (вс. Adn- 
ναίους) πολιτεύσασϑαι δεκαετῆ χρόνον ὃν ἦρχε Μακεδόνων Κάσανδρος. οὗτος 
γὰρ ὁ ἀνὴρ πρὸς μὲν τὰ ἄλλα δοκεῖ τυραννικώτερος γενέσϑαι, πρὸς Αθηναίους 
δὲ εὐγνωμόνησε λαβὼν ὑπήκοον τὴν πόλιν. ἐπέστησε γὰρ τῶν πολιτῶν Δημήτριον 
τὸν Φαληρέα τῶν Θεοφράστου τοῦ φιλοσόφου γνωρίμων, ὃς οὐ μόνον οὐ κατ- 
έλυσε τὴν δημοκρατίαν ἀλλὰ καὶ ἐπηνώρϑωσε. δηλοῖ δὲ τὰ ὑπομνήματα ἃ συν- 
έγραψε περὶ τῆς πολιτείας ταύτης ἐκεῖνος. 

(fr. 28) Diogenes Laert. V 15: πολλὰ δὲ καὶ κάλλιστα τῇ πατρίδι ἐπολι- 
τεύσατο. καὶ γὰρ προσόδοις καὶ κατασκευαῖς ηὔξησε τὴν πόλιν (вс. Δημήτριος). 

(іг. 29) Vitruvius Пе architect. ҮП ο, 16: Eleusine Cereris et Pro- 
serpinae cellam immani magnitudine Ictinos.... pertexuit. eam autem 
postea cum Demetrius Phalereus Athenis rerum potiretur, Philo ante 
templum in fronte columnis constitutis prostylon fecit. 

(іг. 30) Plutarchus Praecepta gerendae rei publ. XXIV 818с: ἐὰν δὲ 
ἑορτὴν πάτριον οἱ πολλοὶ καὶ ϑεοῦ τιμὴν πρόφασιν λαβόντες ὁρμήσωσι πρός τινα 
ϑέαν ў νέµησιν ἐλαφρὰν ἢ χάριν τινὰ φιλάνϑρωπον ἢ φιλοτιμίαν, ἔστω πρὸς τὰ 


1 δημηγορῶν: δημαγωγῶν Jacoby collato Suda (fr. З) T lacunam statuit 
Havet 13 fluens Perottus: af[f]luens codd. 14 conspectum meum Perottus: 
conspectu шео сода. 16 homo .... formosior: apud Perottum solum exstat. 
deest conclusio 81 pertexuit 6: pertexit Н; eam editores: ea GH 


10 


DEMETRIOS VON PHALERON TEXTE 13 





τοιαῦτα ἢ τῆς ἐλευδερίας ἅμα καὶ τῆς εὐπορίας ἀπόλαυσις αὐτοῖς. καὶ γὰρ τοῖς 
Περικλέους πολιτεύμασι καὶ τοῖς Δημητρίου πολλὰ τοιαῦτα ἔνεστι. 

(fr. 31) Athenaeus У1272 с: Κτησικλῆς δ᾽ ἐν τρίτη Χρονικῶν (κατὰ τὴν ἕπτα)- 
καιδεκάτην πρὸς ταῖς ἑκατόν φησιν ὀλυμπιάδα ᾿Αϑήνησιν ἐξετασμὸν γενέσϑαι 
ὑπὸ Δημητρίου τοῦ Φαληρέως τῶν κατοικούντων τὴν ᾿Αττικὴν καὶ εὑρεϑῆναι 
‘Adnvaioug μὲν δισμυρίους πρὸς τοῖς χιλίοις, μετοίκους δὲ μυρίους, οἰκετῶν δὲ 
μυριάδας μ᾽. 

(іг. 32) Pollux VIII 109: οἱ ἕνδεκα εἷς ἀφ᾽ ἑκάστης φυλῆς ἐγίνετο, καὶ 
γραμματεὺς αὐτοῖς συνηριϑμεῖτο. νομοφύλακες δὲ κατὰ τὸν Φαληρέα Δημήτριον 
μετωνομάσϑησαν. 

(іт. 33) Athenaeus ХІУ 6205: τοὺς δὲ νῦν Ὁμηριστὰς ὀνομαζομένους 
πρῶτος εἰς τὰ ϑέατρα παρήγαγε Δημήτριος ὁ Paınpevs(cf.Eustath.Hom. 9 495). 

(fr. 34) Athenaeus XII 542b ff: Δημήτριος δ᾽ ὁ Φαληρεύς, ὥς φησι 
Δοῦρις ἐν тў ἑκκαιδεκάτῃ τῶν Ἱστοριῶν, χιλίων καὶ διακοσίων ταλάντων кат” 
ἐνιαυτὸν κύριος γενόμενος καὶ ἀπὸ τούτων βραχέα δαπανῶν εἰς τοὺς στρατιώτας 
καὶ τὴν τῆς πόλεως διοίκησιν τὰ λοιπὰ πάντα διὰ τὴν ἔμφυτον ἀκρασίαν ἠφάνιζεν, 
ϑοίνας kad’ ἑκάστην ἡμέραν λαμπρὰς ἐπιτελῶν καὶ πλῆδός τι συνδείπνων ἔχων. 
καὶ ταῖς μὲν δαπάναις ταῖς εἰς τὰ δεῖπνα τοὺς Μακεδόνας ὑπερέβαλλε, τῇ δὲ 
καϑαρειότητι Κυπρίους καὶ Φοίνικας. ῥάσματά τε μύρων ἔπιπτεν ἐπὶ τὴν γῆν, 
ἀνϑινά τε πολλὰ τῶν ἐδαφῶν ἐν τοῖς ἀνδρῶσιν κατεσκευάζετο διαπεποικιλµένα 
ὑπὸ δημιουργῶν. ἦσαν δὲ καὶ πρὸς γυναῖκας ὁμιλίαι σιωπώμεναι καὶ νεανίσκων 
ἔρωτες νυκτερινοί, καὶ ὁ τοῖς ἄλλοις τιϑέμενος ϑεσμοὺς Δημήτριος καὶ τοὺς βίους 
τάττων ἀνομοϑέτητον ἑαυτῷ τὸν βίον κατεσκεύαζεν. ἐπεμελεῖτο δὲ καὶ τῆς ὄψεως, 
τήν τε τρίχα τὴν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ξανϑιζόμενος καὶ παιδέρωτι τὸ πρόσωπον 
ὑπαλειφόμενος καὶ τοῖς ἄλλοις ἀλείμμασιν ἐγχρίων ἑαυτόν. ἠβούλετο γὰρ τὴν 
ὄψιν ἱλαρὸς καὶ τοῖς ἀπαντῶσιν ἡδὺς φαίνεσδαι. ἐν δὲ τῇ πομπῇ τῶν Διονυσίων 
ἣν ἔπεμψεν ἄρχων γενόμενος, ἦδεν ὁ χορὸς εἰς αὐτὸν ποιήματα Σείρωνος τοῦ 
Σολέως, ἐν οἷς ἠλιόμορφος προσηγορεύετο 

ἐξόχως δ’ εὐγενέτας ἡλιόμορφος ζαϑέοις ἄρχων σε τιμαῖσι γεραίρει. 

(ct. Eustath. Hom. о 150. Z 163. Ael. V. H.IX 9). 

(fr. 35) Athenaeus XII 542e: Καρύστιος δὲ ὁ Περγαμηνὸς ἐν τρίτῳ Ὕπο- 
μνημάτων Δημήτριος, φησίν, ὁ Φαληρεὺς κτλ. (іт. 9). Κασάνδρῳ δὲ γενόμενος 
φίλος μέγα ἴσχυσεν. καὶ ҡот” ἀρχὰς μὲν ἦν αὐτοῦ τὸ ἄριστον ὀξύβαφα παντο- 
δαπὰς ἐλάας ἔχοντα καὶ τυρὸν νησιωτικόν. ὡς D ἐπλούτησε, Μοσχίωνα τὸν 

3 (κατὰ τὴν ἑπτα)-καιδεκάτην .... ὀλυμπιάδα St. Croixz-Dindorf : καὶ δεκάτῃ .... 
ὀλυμπιάδα А: ἐν τρίτῳ καὶ δεκάτῳ .... ὀλυμπιάδι С 17 τι aut delendum esse aut 
adiectivum velut ὑπερβάλλον addendum censet Kaibel 18 ὑπερέβαλλε: ὑπερ- 
βαλών СЕ 19 καδαρειότητι correxit CE: καδαριότητι A 20 ἀνϑινὰ Musurus: 
ἀϑινα А: τὰ ἐνακμάζοντα τῶν ἀνδῶν ὑπεσπείρετο αὐτῷ Aelianus 21 ὁμιλίαι: αὐτῷ 
ὁμιλίαι CH 97 ὁ χορὸς Е: χορὸς A; Σείρωνος: omisit Е: Καστορίωνος Leopardi 
99 δὲ А: τε Е; ἡλιόμορφος Kuhn: ἠπιόμοιρος codd. 
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ἄριστον τῶν τότε μαγείρων καὶ δειπνοποιῶν ἐωνήσατο, καὶ τοσαῦτα ἦν τὰ παρα- 
σκευαζόμενα Kad’ ἡμέραν, ὥστε χαρισαµένου τῷ Μοσχίωνι τὰ λείψανα Μοσχίων 
ἐν ἔτεσι δύο τρεῖς συνοικίας ἐωνήσατο, παῖδάς τε ἐλευϑέρους ὕβριζεν καὶ γυναῖ- 
κας τὰς τῶν ἐπιφανεστάτων. ἐζηλοτύπουν δὲ πάντες οἱ παῖδες τὸν ἐρώμενον 
αὐτοῦ Δίογνιν. καὶ τοσοῦτον ἦν τῷ Δημητρίῳ προσελϑεῖν ὥστε HET’ ἄριστον 
αὐτοῦ περιπατήσαντος παρὰ τοὺς Τρίποδας συνῆλϑον εἰς τὸν τόπον παῖδες (οἱ) 
κάλλιστοι ταῖς ἑξῆς ἡμέραις, ἵν᾽ ὀφϑεῖεν αὐτῷ (cf. Eustath. Hom. о 140). 

(fr. 36) Suda А 429 Δημήτριος (cf. Hesychius Miles. XIX Δημήτριος): 
οὕτως ἦν δὲ σφόδρα εὐπρεπὴς ὡς Kai διαβολὴν λαβεῖν ὅτι γέγονεν ἐρώμενος Νέω- 
νος καὶ προσαγορευϑῆναι ὑπό τινων αὐτὸν Λαμπετὼ καὶ Χαριτοβλέφαρον. 

(fr. 37) Athenaeus ХПІ 5921: Δημήτριος δ᾽ ὁ Φαληρεὺς Λαμπιτοῦς τῆς 
Σαμίας ἑταίρας ἐρασϑεὶς ἡδέως δι’ αὐτὴν καὶ Λαμπιτῶ προσηγορεύετο, ὧς φησι 
Δίυλλος. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Χαριτοβλέφαρος. 

(fr. 38) Diogenes Laert. V 76: ἀλλ᾽ doth καὶ εὐγενεῖ συνκει Λαμίᾳ τῇ 
ἐρωμένῃ (вс. Δημήτριος), καϑάπερ ὁ αὐτὸς (вс. Φαβωρῖνος) ἐν τῷ πρώτῳ (SC. 
τῶν ᾿Απομνημονευμάτων) φησίν. ἀλλὰ καὶ ὑπὸ Κλέωνος πεπονϑέναι ἐν τῷ δευ- 
τέρῳ ἱστορεῖ. Δίδυμος δ᾽ ἐν Συμποσιακοῖς καὶ Χαριτοβλέφαρον καὶ Λαμπιτὼ 
καλεῖσθαι αὐτόν φησιν ἀπό τινος ἑταίρας. 

(іт.39) Diogenianus-Choerobosc. Orthographia, Cramer Anecd.Graeca 
Oxoniens. П pag. 239 Λοίμια: ὄνομα κύριον, γέγονεν δὲ ἡ γυνὴ Δημητρίου 
τοῦ Φαληρέως. 

(fr. 40) Athenaeus XIII 567c: καὶ ἄλλα δὲ πολλὰ ..... δράματα ἀπὸ ἕται- 
ρῶν ἔσχε τὰς ἐπιγραφάς, ..... Εὐβούλου Κλεψύδρα. οὕτω ё’ ἐκλήϑη αὕτη ἡ 
ἑταίρα, ἐπειδὴ πρὸς κλεψύδραν συνουσίαζεν ἕως κενωδῆ, ὡς ᾿Ασκληπιάδης εἴρη- 
κεν ὁ τοῦ ᾿Αρείου ἐν τῷ περὶ Δημητρίου τοῦ Φαληρέως συγγράμματι, τὸ κύριον 
αὐτῆς ὄνομα φάσκων εἶναι Μητίχην. 

(fr. 41) Themistius orat. XXI (Βασανιστής) 252b: πότε διεώσω χάριτας 
ἐμμίσϑους ἀρχόντων ὥσπερ Θεόφραστος τὰς παρὰ τοῦ Φαληρέως: 

(fr. 42) Suda A 814 Λύκος: ὁ καὶ Βουϑήρας, Ῥηγῖνος, ἱστορικός, πατὴρ 
Λυκόφρονος τοῦ τραγικοῦ, ἐπὶ τῶν διαδόχων γεγονὼς καὶ ἐπιβουλευϑεὶς ὑπὸ 
Δημητρίου τοῦ Φαληρέως. οὗτος ἔγραψεν ἱστορίαν Λιβύης καὶ περὶ Σικελίας. 

(fr. 49) Diogenes Laert. П 101 (cf. Hesychius Milesius 35): (Θεόδωρος 
ὁ ἄϑεος) .... тар” ὀλίγον ἐκινδύνευσεν εἰς Ἄρειον ἀναχϑῆναι πάγον, el μὴ An- 
μήτριος αὐτὸν ὁ Φαληρεὺς ἐρρύσατο. 

1 та παρασκευαζόμενα А: αὐτῷ τὰ ἐν δείπνοις παρασκευαζόμενοι ΟΕ 6 (οὗ 
Kaibel ex epitoma 9 Νέωνος: Νέων idem atque Κλέων fr. 38; utrum nomen 
verum nescio 12 dv αὐτὴν Jacobs: δ᾽ αὐτὴν А; προσηγορεύετο Jacobs: προσηγό- 
ρευτο A 13 Δίυλλος: Δίδυμος Casaubonus, vix recte, sed cf. fr. 38 16 Κλέωνος: 
Κόνωνος fortasse scribendum 18 ἀπό: ἀντί Schwartz 22 ἑταιρῶν Musurus: 
ἑταίρων С: ἑτέρων A 24 κενωδῆ: κενωδείη Собе? 94 αὐτὸν 6 Φαληρεὺς: 6 Фа- 
ληρεὺς αὐτὸν Hesychius 
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(іт.44) Diogenes Laert. IV 14 (cf. Hesychius Milesius 50): ᾿Αϑηναῖοι 
δ᾽ ὅμως αὐτὸν (SC. Ξενοκράτην) ὄντα τοιοῦτον ἐπίπρασκόν ποτε, τὸ μετοίκιον 
ἀτονοῦντα ϑεῖναι. καὶ αὐτὸν ὠνεῖται Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς καὶ ἑκάτερον ἀποκα- 
τέστησε, Ξενοκράτει μὲν τὴν ἐλευϑερίαν, ᾿Αϑηναίοις δὲ τὸ μετοίκιον. τοῦτό φησι 
Μυρωνιανὸς ὁ ᾽Αμαστριανὸς ἐν τῷ πρώτῳ τῶν ἱστορικῶν ὁμοίων κεφαλαίων. 

(іг. 45) Diodorus XIX 68, 3: ἔγραψε δὲ (вс. Κάσανδρος) καὶ πρὸς Δη- 
μήτριον τὸν Φαληρέα καὶ Διονύσιον τὸν φρουροῦντα τὴν Μουνυχίαν, προστάττων 
εἴκοσι ναῦς εἰς Λῆμνον ἐκπέμψαι. ἀποστειλάντων δ᾽ αὐτῶν εὐδὺς τὰ σκάφη κτλ. 

(fr. 46) Diodorus XIX 78, 3 ff: ὁ δ᾽ οὖν Πτολεμαῖος ἐκπολιορκήσας 
ρωπὸν παρέδωκε τοῖς Βοιωτοῖς καὶ τοὺς Κασάνδρου στρατιώτας ὑποχειρίους 
ἔλαβε. μετὰ δὲ ταῦτα Ἐρετριεῖς καὶ Καρυστίους εἰς τὴν συμμαχίαν προσλαβό- 
μενος ἐστράτευσεν εἰς τὴν Ἀττικήν, Δημητρίου τοῦ Φαληρέως ἐπιστατοῦντος 
τῆς πόλεως. οἱ δ᾽ Ἀδηναῖοι τὸ μὲν πρὸ τοῦ Ара διεπέμποντο πρὸς Ауті- 
γονον, ἀξιοῦντες ἐλευϑερῶσαι τὴν πόλιν. τότε δὲ τοῦ Πτολεμαίου παραγενηϑέν- 
τος πλησίον τῆς πόλεως θαρρήσαντες ἠνάγκασαν τὸν Δημήτριον ἀνοχὰς ποιή- 
σασδαι καὶ πρεσβείας ἀποστέλλειν πρὸς Ἀντίγονον περὶ συμμαχίας. ὁ δὲ Пто- 
λεμαῖος ἀναζεύξας ἐκ τῆς Ἀττικῆς εἰς τὴν Βοιωτίαν τήν τε Καδμείαν εἷλε καὶ 
τὴν φρουρὰν ἐκβαλὼν ἠλευθέρωσε τὰς Θήβας. 

(fr. 47) Marmor Parium В 20 (307/6 Ἀναξικράτης): ἀφ᾽ οὗ Δημήτριος 
ὁ Ἀντιγόνου τὸ[ν Пјеро πολιορκήσας ἔλαβεν [καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς 
ἐξέπεσεν Ἀθηνῶν, ἔτη ЛАД А1111 ἄρχοντος] Ἀϑήνησι Καιρίμου. 

(fr. 48) Polyaenus Strategemata IV 7, 6: Δημήτριος (sc. ТТоморке- 
της) τοῦ Πειραιῶς ἐκράτησεν οὐχὶ παντὶ τῷ ναυτικῷ κατάρας, ἀλλὰ τὰς μὲν 
πλείστας τριήρεις ὑπὸ τῷ Σουνίῳ ναυλοχεῖν κελεύσας, εἴκοσι δὲ τὰς ἄριστα 
πλεούσας ἐπιλεξάμενος προσέταξε ῥοϑίῳ τῇ εἰρεσίᾳ πλεῖν οὐκ ἐπὶ τὸ ἄστυ, 
ἀλλ᾽ ὡς ἐπὶ τὴν Σαλαμῖνα. Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς Ἀθηναίων στρατηγῶν ἐτύγ- 
χανε μὲν κασσανδρίζων, ἀπὸ δὲ τῆς ἀκροπόλεως κατιδὼν τὰς εἴκοσι νέας ἐπὶ 
Σαλαμῖνος πλεούσας ἐνόμισεν εἶναι Πτολεμαϊκὰς ἐπὶ Κορίνϑου πορευομένας. 
οἱ δὲ ἐπὶ тфу εἴκοσι ἐπιστρέψαντες εὐδὺ τοῦ Перос κατέσχον, παραχρῆμα 
δὲ καὶ Σουνιόϑεν ὁ στόλος ἅπας ἐπικατήγετο. ὥστε πολὺ πλῆθος ἐκβάντες 
κατελάβοντο τοὺς πύργους καὶ τὸν λιμένα, κήρυκες δὲ ἀνεβόων ` Δημήτριος τὰς 
Ἀϑήνας ἐλευϑεροῖ. καὶ Ἀϑηναῖοι τὸ κήρυγμα τῆς ἐλευϑερίας ἀκροώμενοι Anun- 
τριον προσεδέξαντο. 

(fr. 49) Plutarchus Demetrius VIII: ἔπλει δὲ Δημήτριος (sc. ὁ ПоМмор- 
кетпе).... ἐπὶ τὰς ᾿Αϑήνας, τὸ μὲν ἄστυ Δημητρίου τοῦ Φαληρέως Κασάνδρῳ 
διοικοῦντος κτλ. (folgt Parallelbericht zu fr. 48). 

9 Πτολεμαῖος Palm.: Πολέμων codd. 13 πρὸ τοῦ Hertlein: πρῶτον codd. 20 (кой 
2... ἄρχοντος] supplevit Jacoby: [καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς Ἀδήνας παρέδωκεν vel εἰς 
Θήβας ἔφυγεν κτλ.] Wilhelm 23 παντὶ Anonymus: πάντων codd. 28 ΤΠτολεμαϊκὰς 


Wölfflin collato Plut. Demetr. VIII: πολεμικὰς codd. 29 εὐδὺ Е: εὐδὺς vulg. 
39 ἀκροώμενοι Hertlein: ὁρώμενοι (ἐρώμενοι) codd. 
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(fr. 50) Diodorus XX 45, 2 (307 a. Chr.): καταπλεύσαντος ὃ᾽ αὐτοῦ 
(se. Δημητρίου τοῦ ПоМоркеточ) μετὰ τῆς δυνάμεως εἰς τὸν ΤΠειραιά καὶ mav- 
ταχόϑεν προσβαλόντος ἐξ ἐφόδου καὶ κήρυγμα ποιησαμένου (ὅτι τὰς ᾿Αϑήνας 
ἐλευϑεροῖ), Διονύσιος ὁ καϑεσταμένος ἐπὶ τῆς Μουνυχίας φρούραρχος καὶ Δημή- 
τριος ὁ Φαληρεὺς ἐπιμελητὴς τῆς πόλεως γεγενημένος ὑπὸ Κασάνδρου, πολλοὺς 
ἔχοντες στρατιώτας ἀπὸ τῶν τειχῶν ἠμύνοντο. τῶν δ᾽ Αντιγόνου στρατιωτῶν 
τινες βιασάμενοι καὶ κατὰ τὴν ἀκτὴν ὑπερβάντες ἐντὸς τοῦ τείχους παρ- 
εδέξαντο πλείους τῶν συναγωνιζομένων. τὸν μὲν οὖν Πειραιᾶ τοῦτον τὸν 
τρόπον ἁλῶναι συνέβη, τῶν δ᾽ ἔνδον Διονύσιος μὲν ὁ φρούραρχος εἰς τὴν Μου- 
νυχίαν συνέφυτε, Δημήτριος δ᾽ ὁ Φαληρεὺς ἀπεχώρησεν εἰς ἄστυ. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ 
πεμφϑεὶς ped’ ἑτέρων πρεσβευτὴς ὑπὸ τοῦ δήμου πρὸς Δημήτριον καὶ περὶ τῆς 
αὐτονομίας διαλεχϑεὶς καὶ τῆς ἰδίας ἀσφαλείας ἔτυχε παραπομπῆς καὶ τὰ κατὰ 
τὰς ᾿Αϑήνας ἀπογιγνώσκων ἔφυγεν εἰς τὰς Θήβας, ὕστερον δὲ πρὸς ПтоЛе- 
μαῖον εἰς Αἴγυπτον. οὗτος μὲν οὖν ἔτη δέκα τῆς πόλεως ἐπιστατήσας ἐξέπεσεν 
ἐκ τῆς πατρίδος τὸν εἰρημένον τρόπον. 

(fr. 51) Plutarchus Demetrius IX: οἱ δὲ περὶ τὸν Φαληρέα πάντως 
μὲν Wovto δεῖν δέχεσθαι τὸν κρατοῦντα (sc. Δημήτριον) κἂν μηδὲν ὧν ἐπαγ- 
γέλλεται μέλλη βεβαιοῦν, ὅμως δὲ πρέσβεις δεομένους ἀπέστειλαν, οἷς ὁ Δημή- 
τριος ἐντυχὼν φιλανθρώπως συνέπεμψε παρ᾽ ἑαυτοῦ τῶν πατρώων φίλων τὸν 
Μιλήσιον ᾿Αριστόδημον. τοῦ δὲ Φαληρέως διὰ τὴν μεταβολὴν τῆς πολιτείας 
μᾶλλον τοὺς πολίτας ἢ τοὺς πολεμίους δεδοικότος οὐκ ἠμέλησεν ὁ Δημήτριος, 
ἀλλὰ καὶ τὴν δόξαν αἰδεσϑεὶς καὶ τὴν ἀρετὴν τοῦ ἀνδρὸς εἰς Θήβας αὐτὸν 
ὥσπερ ἐβούλετο μετὰ ἀσφαλείας συνεξέπεμψεν. 

(fr. 52) Diogenes Laert. V 76: σφόδρα δὲ λαμπρὸς ὢν παρὰ τοῖς 'A9n- 
ναίοις (SC. Δημήτριος), ὅμως ἐπεσκοτήϑη καὶ αὐτὸς ὑπὸ τοῦ τὰ πάντα died- 
ϑίοντος φϑόνου. ἐπιβουλευδεὶς γὰρ ὑπό τινων δίκην Θανάτου oU παρὼν ὦφλεν. 
οὐ μὴν ἐκυρίευσαν τοῦ σώματος αὐτοῦ, ἀλλὰ τὸν іду ἀπήρυγον εἰς τὸν χαλκόν, 
κατασπάσαντες αὐτοῦ τὰς εἰκόνας καὶ τὰς μὲν ἀποδόμενοι τὰς δὲ βυϑίσαντες 
τὰς δὲ κατακόψαντες εἰς ἀμίδας. λέγεται γὰρ καὶ τοῦτο. μία δὲ μόνη σώζεται 
ἐν ἀκροπόλει. Φαβωρῖνος δέ φησιν ἐν Παντοδαπῆ ἱστορίᾳ τοῦτο ποιῆσαι τοὺς 
᾿Αϑηναίους Δημητρίου κελεύσαντος τοῦ βασιλέως. ἀλλὰ καὶ τῷ ἔτει τῆς ἀρχῆς 
αὐτοῦ ἐπέγραψαν ἀνομίας ὡς Φαβωρῖνος. 

(fr. 53) [Dio Chrysost.] Corinthiaca X XXVII 41: οἶδα δ᾽ ἐγὼ .... καὶ 
Δημητρίου τοῦ Φαληρέως πεντακοσίους ἀνδριάντας καὶ χιλίους ὑπὸ ᾿Αϑηναίων 
μιᾷ καὶ τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ πάντας καϑηρημένους. 


З (ὅτι .... ἐλευϑεροῦ collato fr. 48 supplevi, Fischerum partim secutus 
4 еті omiserunt RX 11 тері: ὑπὲρ F 12 παραπομπῆς: παραφυλακῆς Ғ; та 
κατὰ τὰς: τὰς X 25 ἐπεσκοτήδη: ἐπεσκοτίσϑη Bd 31 τῷ ἔτει Cobetus Hicks Long: 
τῷ ἔπει Е P? V: τὸ еті В Pl: τὰ ἔτη C. F. Hermann 
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(fr. 54) Plutarchus Praecepta gerendae rei publ. XXVII 820e: 
τών δὲ Δημητρίου τοῦ Φαληρέως τριακοσίων ἀνδριάντων οὐδεὶς ἔσχεν ἰὸν οὐδὲ 
πίνον, ἀλλὰ πάντες ἔτι ζῶντος προανηρέϑησαν. τοὺς δὲ Δημάδου κατεχώ- 
νευσαν εἰς ἀμίδας. 

(fr. 55) Strabo IX 1, 90: ἀλλ᾽ οὕτως ὁ φϑόνος ἴσχυσε καὶ А πρὸς ὀλί- 
Τους ἀπέχϑεια, ὥστε μετὰ τὴν Κασάνδρου τελευτὴν ἠναγκάσθη φυγεῖν εἰς 
Αἴγυπτον (вс. Δημήτριος). τὰς δ᾽ εἰκόνας αὐτοῦ πλείους ἢ τριακοσίας κατέσπα- 
σαν οἱ ἐπαναστάντες καὶ κατεχώνευσαν, ἔνιοι δὲ καὶ προστιϑέασιν ὅτι καὶ εἰς 
ἀμίδας. (cf. fr. 65; 70) 

(іт. 56) Dionysius Halicarn. De Dinarcho 3: Φιλόχορος δὲ ἐν ταῖς 
᾿Αττικαῖς ἱστορίαις: .... ὕστερον δὲ (sc. nachdem Poliorketes die Be- 
festigungen der Munychia geschleift hatte) εἰσηγγέλϑησαν πολλοὶ (τῶν) 
πολιτῶν, ἐν οἷς καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεύς. τῶν δ᾽ εἰσαγγελϑέντων οὓς μὲν 
οὐχ ὑπομείναντας τὴν κρίσιν ἐθανάτωσαν τῇ ψήφῳ, οὓς δ᾽ ὑπακούσαντας né- 
λυσαν. ταῦτα μὲν οὖν τῆς ὀγδόης. 

(іт. 57) Diogenes Laert. Υ 79: ὁπηνίκα δ᾽ ἐσυκοφαντεῖτο ἐν ταῖς ᾿Αϑή- 
ναις (86. Δημήτριος) --- μανϑάνω γὰρ καὶ τοῦτο --- Μένανδρος ὁ κωμικὸς пар" 
ὀλίγον ἦλϑε κριϑῆναι δι᾽ οὐδὲν ἄλλο ἢ ὅτι φίλος ἦν αὐτῷ. ἀλλ᾽ αὐτὸν παρητή- 
σατο Τελεσφόρος ὁ ἀνεψιὸς τοῦ Δημητρίου. 

(fr. 58а) Diogenes Laert. VI 90: Δημήτριον τὸν Φαληρέα πέμψαντα 
αὐτῷ (SC. Κράτητι) ἄρτους καὶ οἶνον ὠνείδισεν εἰπώνν : єє γὰρ αἱ κρῆναι καὶ 
ἄρτους ἔφερον. δῆλον οὖν ὡς ὕδωρ ἔπινεν. 

(іт. 580) Athenaeus X 422 с: καὶ Κράτης δ᾽ ὁ Κυνικός, ὥς φησι Σωσι- 
κράτης ἐν ταῖς Διαδοχαῖς, ἐπερράπισε Δημήτριον τὸν Φαληρέα σὺν τῇ πήρα 
τῶν ἅρτων καὶ λάγυνον πέμψαντα οἴνου. εἴϑε γάρ, ἔφη, τὰς κρήνας καὶ ἄρτους 
ἦν φέρειν. 

(іт. 59) Plutarchus De adulatore et amico ХХУШ 69 с: λέγεται 
δὲ καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς ὅτε τῆς πατρίδος ἐξέπεσε καὶ περὶ Θήβας ἀδοξιῶν 
καὶ ταπεινὰ πράττων διῆγεν, οὐχ ἡδέως ἰδεῖν προσιόντα Κράτητα, παρρησίαν 
κυνικὴν καὶ λόγους τραχεῖς προσδεχόμενος. ἐντυχόντος δὲ πράως αὐτῷ τοῦ 
Κράτητος καὶ διαλεχϑέντος περὶ φυγῆς ὡς οὐδὲν ἔχοι κακὸν οὐδ᾽ ἄξιον φέρειν 
βαρέως πραγμάτων σφαλερῶν καὶ ἀβεβαίων ἀπηλλαγμένον, ἅμα δὲ ϑαρρεῖν ἐφ᾽ 
ἑαυτῷ καὶ τῇ διαϑέσει παρακαλοῦντος, ἡδίων γενόμενος καὶ ἀναϑαρρήσας πρὸς 
τοὺς φίλους εἶπε: φεῦ τῶν πράξεων ἐκείνων καὶ ἀσχολιῶν δι’ ἃς ἄνδρα τοιοῦ- 
τον οὐκ ἔγνωμεν. 

(fr. 60) Philodemus Rhetorica Col. ΟΙ 2, 3 ff. I p.377 Sudh.: [καὶ 


διὰ] tale ὁμοίας ἀ]ρετὰς – – – evra - A - у – – [δυνα]σταὶ καὶ συνανα[στ]ρε- 


12 (τῶν) supplevit Krueger 32 ἀβεβαίων ГА: βαρέων ᾖ D: βιαίων O; ἐφ᾽ 
omiserunt SD 


Wehrli, Die Schule des Arisloteles IV 2 
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φομένους ἐ[λ]εοῦσιν, οὐ μόνον ϑαυμάζουσι, καὶ δήμων μάλλον, ὡς Подшуа 
Φίλιππος καὶ τὸν Φαληρέα Δημήτριον Πτολεμαῖος καὶ πολλοὶ πλείονας [ἄ]λλους 
καὶ ἀριστοκρα[τί]αι καὶ συνεδρίαι. 

Uebersiedelung nach Aegypten сі. fr. 17 und 50. 

(fr. 61) Plutarchus De exilio VII 601 f: πατρὶς δὲ γίνεται πάσα πόλις 
εὐθὺς ἀνϑρώπῳ χρῆσδαι μεμαϑηκότι καὶ ῥίζας ἔχοντι πανταχοῦ ζῆν те καὶ 
τρέφεσϑαι καὶ παντὶ τόπῳ προσφύεσϑαι δυναμένας, οἵας εἶχε Θεμιστοκλῆς, 
οἵας Δημήτριος ὁ Φαληρεύς. οὗτος μὲν γὰρ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ μετὰ τὴν φυγὴν 
πρῶτος ὢν τῶν Πτολεμαίου φίλων οὐ μόνον αὐτὸς ἐν ἀφϑόνοις διῆγεν ἀλλὰ 
καὶ τοῖς ᾿Αϑηναίοις δωρεὰς ἔπεμπε. 

(fr. 62) Cicero De finibus У 19, 53: itaque multi, cum in potestate 
essent hostium aut tyrannorum, multi in custodia, multi in exilio 
dolorem suum doctrinae studiis levaverunt. princeps huius civitatis 
Phalereus Demetrius, cum patria pulsus esset iniuria, ad Ptolemaeum 
se regem Alexandream contulit. qui cum in һас ipsa philosophia ad 
quam te hortamur excelleret Theophrastique esset auditor, multa 
praeclara in illo calamitoso otio scripsit non ad usum aliquem suum, 
quo erat orbatus, sed animi cultus ille erat ei quasi quidam huma- 
nitatis cibus. 

(fr. 63) Plutarchus Regum et imperatorum apophthegmata 189 d 
(Stobaeus Ecl. IV 7, 27): Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς Πτολεμαίῳ τῷ βασιλεῖ 
παρήνει τὰ περὶ βασιλείας καὶ ἡγεμονίας βιβλία κτᾶσθαι καὶ ἀναγινώσκειν: ἃ 
γὰρ οἱ φίλοι τοῖς βασιλεῦσιν οὐ ϑαρροῦσι παραινεῖν, ταῦτα ἐν τοῖς βιβλίοις 
γέγραπται. 

(іт.64) Euseb.-Hieronymus Chr. 01.118=308 a.Chr. (p.197 Helm): De- 
metrius Falereus ad Ptolomaeum veniens impetravit, ut Atheniensibus 
democratia redderetur. 

(ir. 65) Aelianus Varia historia III 17: Δημήτριος δὲ 6 Φαληρεὺς καὶ 
᾿Αϑήνησιν ἐπιφανέστατα ἐπολιτεύσατο, ἔστ᾽ αὐτὸν ὁ συνήθης ᾿Αϑηναίοις φϑό- 
νος ἐξέωσε. καὶ ἐν Αἰγύπτῳ δὲ συνὼν τῷ Πτολεμαίῳ νομοϑεσίας ἦρξε. 

(fr. 66) Aristeae ad Philocratem epistula 9 (сі. Eusebius Ргаерага- 
По evangelica VIII 2): κατασταδεὶς ἐπὶ τῆς τοῦ βασιλέως βιβλιοθήκης Δημή- 
τριος ὁ Φαληρεὺς ἐχρηματίσϑη πολλὰ διάφορα πρὸς τὸ συναγαγεῖν, εἰ δυνατόν, 
ἅπαντα τὰ κατὰ τὴν οἰκουμένην βιβλία, καὶ ποιούμενος ἀγορασμοὺς καὶ цета- 
γραφὰς еті τέλος ἤγαγεν, ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, τὴν τοῦ βασιλέως πρόϑεσιν. παρόν- 
των οὖν ἡμῶν ἐρωτηϑείς, πόσαι τινὲς μυριάδες τυγχάνουσι βιβλίων, εἶπεν: 


4 τόπῳ Aldus: τρόπῳ codd. 11 in omiserunt BER 15 ipsa omiserunt BE 
17 scripsit editio Veneta: scribit codd. 29 ἔστ᾽ Hercher: ἔστ᾽ ἂν codd. 36 οὖν 
Eusebius: γὰρ M: omiserunt ceteri codd. 
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ὑπὲρ τὰς εἴκοσι, βασιλεῦ: σπουδάσω δ᾽ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ πρὸς τὸ πληρωδῆναι 
πεντήκοντα μυριάδας τὰ λοιπά. προσήγγελται δέ μοι καὶ τὰ τῶν Ἰουδαίων νό- 
uiua μεταγραφῆς ἄξια καὶ τῆς παρὰ σοὶ βιβλιοθήκης εἶναι. τί τὸ κωλῦον οὖν, 
εἶπεν, ἐστί σε τοῦτο ποιῆσαι: πάντα γὰρ ὑποτέτακταί σοι τὰ πρὸς τὴν χρείαν. 
ὁ δὲ Δημήτριος εἶπεν: ἑρμηνείας προσδεῖται, χαρακτῆρσι γὰρ ἰδίοις κατὰ τὴν 
Ἰουδαίων χρῶνται κτλ. μεταλαβὼν δὲ ἕκαστα ὁ βασιλεὺς εἶπε γραφῆναι πρὸς 
τὸν ἀρχιερέα τῶν Ἰουδαίων, ὅπως τὰ προειρημένα τελείωσιν λάβη. СТ. ib. 301 ff. 

(fr. 67) Josephus adv. Apionem II 45: ὃ δὲ μετ᾽ αὐτὸν (sc. Πτολεμαῖον 
τὸν Λάγου) Πτολεμαῖος, ὁ Φιλάδελφος ἐπικληϑείς ————— ἐπιϑυμητὴς ἐγέ- 
νετο τοῦ γνῶναι τοὺς ἡμετέρους νόμους καὶ ταῖς тфу ἱερῶν γραφῶν βίβλοις 
ἐντυχεῖν. ἔπεμψε γοῦν ἀξιῶν ἄνδρας ἀποσταλῆναι τοὺς ἑρμηνεύσοντας αὐτῷ 
τὸν νόμον, καὶ τοῦ γραφῆναι ταῦτα καλιῶς τὴν ἐπιμέλειαν ἐπέταξεν οὐ τοῖς 
τυχοῦσιν, ἀλλὰ Δημήτριον τὸν Φαληρέα καὶ Ἀνδρέαν καὶ Ἀριστέα, τὸν μὲν παι- 
dela τῶν Kad’ ἑαυτὸν διαφέροντα Δημήτριον, τοὺς δὲ τὴν τοῦ σώματος αὐτοῦ 
φυλακὴν ἐγκεχειρισμένους, ἐπὶ τῆς ἐπιμελείας ταύτης ἔταξεν. 

сі. Josephus Archaeol. Jud. XII 12 ff.; 103 ff. Clemens Strom. I 
cap. XXII 148. "Tertullianus Apologet. 18. Joan. Tzetzes De comoe- 
dia I 19 Kaibel Com. graec. fragm. p. 19 (cf. ib. I 28 p. 31). 

Weitere Zeugnisse cf. Aristeae epistula ed. Wendland, 1900 p. 90 ff. 

(fr. 68) Diogenes Laert. V 76: λέγεται δ᾽ ἀποβαλόντα αὐτὸν (sc. Δημή- 
τριον) τὰς ὄψεις ἐν ᾿Αλεξανδρεία κομίσασϑαι attic παρὰ τοῦ Σαράπιδος. ὅϑεν 
καὶ τοὺς παιᾶνας ποιῆσαι τοὺς μέχρι νῦν ἀδομένους. 

(fr. 69) Diogenes Laert. V 78: φησὶ ё’ αὐτὸν (sc. Δημήτριον) Ἕρμιππος 
μετὰ τὸν Κασάνδρου ϑάνατον φοβηθέντα Avtiyovov παρὰ Πτολεμαῖον ἐλϑεῖν 
τὸν Σωτῆρα, κἀκεῖ χρόνον ἱκανὸν διατρίβοντα συμβουλεύειν τῷ Πτολεμαίῳ πρὸς 
τοῖς ἄλλοις καὶ τὴν βασιλείαν τοῖς ἐξ Εὐρυδίκης περιϑεῖναι παισί. τοῦ δὲ οὐ 
πεισθέντος ἀλλὰ παραδόντος τὸ διάδημα τῷ ἐκ Βερενίκης, μετὰ τὴν ἐκείνου 
τελευτὴν ἀξιωθῆναι πρὸς τούτου παραφυλάττεσϑαι ἐν τῇ χώρα μέχρι τι δόξει 
περὶ αὐτοῦ. ἐνταῦϑα ἀϑυμότερον διῆγε, καί πως ὑπνώττων ὑπ) ἀσπίδος τὴν 
χεῖρα δηχϑεὶς τὸν βίον μεϑῆκε. καὶ ϑάπτεται ἐν τῷ Βουσιρίτῃ νομῷ πλησίον 
Διοσπόλεως. —— — Ἡρακλείδης d’Ev τῇ ἐπιτομῇ τῶν Σωτίωνος Διαδοχῶν τῷ 
Φιλαδέλφω τὴν βασιλείαν ϑέλειν ἐκχωρῆσαι τὸν Πτολεμαῖον, τὸν δ᾽ ἀποτρέπειν 
φάσκοντα: ἂν ἄλλῳ δῶς, σὺ οὐχ ἕξεις. 

(fr. 70) Suda А 429 Δημήτριος: --- εἰς μέγα δὲ ἀρϑεὶς δόξης καὶ ἐπι- 
κρατείας ὑπὸ τοῦ φϑόνου κατεστρατηγήϑη καὶ ἐξελαϑεὶς ὑπὸ ᾿Αϑηναίων εἰς 
Αἴγυπτον ἦλθε καὶ παρὰ τῷ Σωτῆρι Πτολεμαίῳ διατρίβων δηχϑεὶς ὑπὸ ἀσπίδος 
ἀπέϑανε καὶ ἐτάφη ἐν τῷ Βουσιρίτῃ νομῷ πλησίον Διοσπόλεως τῆς ἐν τοῖς ἕλεσι. 

1 σπουδάσω Eusebius: πληρώσω codd. 2 προσήγγελται Husebius : προσαγ- 
γέλλεται codd. 14 διαφέροντα editio princeps: διαφερόντων cod. 30 μεϑῆκε 
Kuehn: µετέδηκε BPFV; ϑάπτεται Hicks alii: τέϑαπται BHP 
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(fr. 71) Cicero Pro Rabirio Postumo 9, 23: accepimus Demetrium 
et ex re publica | Athenis] quam optime gesserat et ex doctrina nobilem 
et clarum qui Phalereus vocitatus est in eodem isto Aegyptio regno 
aspide ad corpus admota vita esse privatum. 


а ——— 


2 [Athenis] expunxit Madvig: Atheniensi Lambinus; gesserat ck: digesserat 
ceteri codd. 3 qui....est: post Demetrium transposutt Patricius 
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WERKE (fr. 72—208) 


(fr. 72) Cicero de legibus III 6, 14: post a Theophrasto (sc. doctus) Pha- 
lereus ille Demetrius, de quo feci supra mentionem, mirabiliter doctrinam 
ex umbraculis eruditorum[que] otioque non modo in solem atque in pul- 
verem, sed in ipsum discrimen aciemque produxit: nam et mediocriter 
doctos magnos in re publica viros et doctissimos homines non nimis in 
re publica versatos multos commemorare possumus; qui vero utraque 
re excelleret, ut et doctrinae studiis et regenda civitate princeps esset, 
quis facile praeter hunc inveniri potest? 

(fr. 73) Cicero De officiis I 1, 3: et id quidem nemini video Grae- 
corum adhue contigisse, ut idem utroque in genere laboraret sequere- 
turque et illud forense dicendi et hoc quietum disputandi genus, nisi 
forte Demetrius Phalereus in hoc numero haberi potest, disputator sub- 
tilis, orator parum vehemens, dulcis tamen, ut Theophrasti discipulum 
possis agnoscere. 

(fr. 74) Diogenes Laert. V 80: πλήϑει δὲ βιβλίων xai ἀριϑμῷ στίχων 
σχεδὸν ἅπαντας παρελήλακε τοὺς кат’ αὐτὸν Περιπατητικούς, εὐπαίδευτος Шу 
καὶ πολύπειρος тар” ὁντινοῦν. ὧν ἐστι τὰ μὲν ἱστορικὰ τὰ δὲ πολιτικὰ τὰ δὲ περὶ 
ποιητῶν τὰ δὲ ῥητορικά, δημηγοριῶν τε καὶ πρεσβειῶν ἀλλὰ μὴν καὶ λόγων Αἰσω- 
πείων συναγωγαὶ καὶ ἄλλα πλείω. ἔστι δέ τὰ 1. Пері τῆς ᾿Αϑήνησι νομοϑεσίας 
a β΄ y Фе: 9, Περὶ τῶν Аус: πολιτειῶν a’ β΄: 8. Περὶ δημαγωγίας a В 
4. Περὶ πολιτικιῶν α΄ β΄: 5. Περὶ νόμων α΄: 6. Περὶ ῥητορικῆς o В” 7. Στρατηγι- 
κῶν а β΄: 8. Пері Ἰλιάδος a’ В 9. Περὶ Ὀδυσσείας а βΥ δ᾽: 10. Πτολε- 
μαῖος a’: 11. Ἐρωτικός α΄: 12. Φαιδώνδας α΄: 19. Μαίδων α΄: 14. Κλέων α΄ 
15. Σωκράτης α΄: 16. ᾿Αρτοξέρξης α΄: 11. Ὁμηρικός α΄: 18. Ἀριστείδης α΄: 
19. Ἀριστόμαχος α΄: 90. Προτρεπτικός α΄: 21. Ὑπὲρ τῆς πολιτείας α΄: 22. Пер! 
τῆς δεκαετίας α΄: 23. Περὶ τῶν Ἰώνων а; 24. Πρεσβευτικός o: 25. Περὶ 
πίστεως α΄: 26. Περὶ χάριτος oa: 27. Περὶ τύχης α΄: 28. Περὶ μεγαλοψυχίας α΄ 
29. Пер γάμου a’: 30. Περὶ τοῦ δοκοῦ a’: 31. Περὶ εἰρήνης o: 32. Пер! 
νόμων а“ 33. Περὶ ἐπιτηδευμάτων a’: 34. Περὶ καιροῦ o: 35. Διονύσιος а” 


4 [que]: expunxerunt editores 11 laboraret: elaboraret Lambinus 21 πολι- 
τειῶν: πολιτιῶν F: πολιτῶν BPV 99 πολιτικῶν Е: πολιτικῆς BPF 28 а 819: 
a Bye P 94 Moidwv: μέδων F 20 Σωκράτης o ` Σωκράτης o^ Ἀριστόμαχος 
ВУ; Ἀρτοξέρξης а” Ὁμηρικός a^ Ἀριστείδης а omisit P 
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rt M 


36. Χαλκιδικός а 397. "A9nvaíiuv καταδρομή а“ 38. Περὶ "Avripávoug о” 
39. Прооішоу ἱστορικόν o: 40. Ἐπιστολαί а“ 41. Ἐκκλησία ἔνορκος a` 
49. Περὶ γήρως α΄: 43. Δίκαια а” 44. Αἰσωπείων α΄: 45. Χρειῶν α΄. 

(fr. 75) Suda А 429 Δημήτριος: ..... γέγραφε φιλόσοφά τε καὶ ἱστορικὰ 
καὶ ῥητορικὰ καὶ πολιτικὰ καὶ περὶ ποιητῶν. 

(fr. 76) Bücherliste von Rhodos ca. 100 a.Chr. Maiuri Nuova Silloge 
epigr. Firenze 1925 Nr. 11 col. I 1: [Δημητρίου] Β[{ο]ιωτιακός' ᾿Αρίσταιχμος 
[ἕν]! Κλέων ἕ[ν]: Φαιδώνδας ἢ περι ο---[ἕν]: Περὶ τῆς Αϑήνησι νοµοδεσίας 
πέντε]. Περὶ τῶν ᾿Αϑήνησι πολι[τειῶν δύο]. 


ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ а (fr. 77) 
Diogenes Laert. V 81 


ПЕРІ ΜΕΓΑΛΟΨΥΧΙΑΣ α΄ (fr. 78) 
Diogenes Laert. V 81 


ПЕРСО a (fr. 79—81) 
Diogenes Laert. V 81 


(fr. 79) Plutarchus Consolatio ad Apollon. VI 104a: бдеу 
ὀρδῶς 6 Φαληρεὺς Δημήτριος εἰπόντος Εὐριπίδου (Phoen. 558) 

ὁ 9” ὄλβος οὐ βέβαιος ἀλλ᾽ ἐφήμερος 
καὶ ὅτι (fr. 420, 2 N?) 

μικρὰ τὰ σφάλλοντα, καὶ HU ἡμέρα 

τὰ μὲν καϑεῖλεν ὑψόϑεν τὰ δ᾽ йр’ ἄνω 
τὰ μὲν ἄλλα καλῶς ἔφη λέγειν αὐτόν, βέλτιον δ᾽ἂν ἔχειν εἰ μὴ μίαν 
ἡμέραν ἀλλὰ στιγμὴν εἶπε χρόνου. 

(fr. 80) Diogenes Laert. V 82 cf. fr. 121. 

(fr. 81) Polybius XXIX 21 (Diodorus XXXI 10): ὥστε πολλάκις καὶ 
λίαν μνημονεύειν τῆς Δημητρίου τοῦ Φαληρέως фшуйв. ἐκεῖνος γὰρ ἐν TW περὶ 
τῆς τύχης ὑπομνήματι βουλόμενος ἐναργῶς ὑποδεικνύναι τοῖς ἀνϑρώποις τὸ ταύ- 
της εὐμετάβολον, ἐπιστὰς ἐπὶ τοὺς кат” ᾿Αλέξανδρον καιροὺς ὅτε κατέλυσε τὴν 
Περσῶν ἀρχήν, λέγει ταῦτα: εἰ γὰρ λάβοιτ᾽ ἐν (νῷ) μὴ χρόνον ἄπειρον μηδὲ 
γενεὰς πολλὰς ἀλλὰ πεντήκοντα μόνον ἔτη ταυτὶ τὰ πρὸ ἡμῶν, γνοίητ᾽ ἂν ὡς τὸ 

9 ἔνορκος Frrobeniana: ἔνορχος B ΡΥ 20 μικρὰ τὰ (ὡς μικρὰ τὰ Euripides 1.1.) 
Paton- Wegehaupt: μικρότατα codd.; σφάλλοντα Euripides l.l.: σφάλλονται codd. 
22 ἔχειν Wyttenbach: εἶχεν бу (ἂν В) codd. 29 λάβοιτ᾽ ἐν (và) Büttner - Wobst: 
λάβοιτε Spengel: λάβοι τις Polybius: λάβοις πρὸ τῆς ἐννοίας Diodorus 30 ταυτὶ τὰ 
Diodorus: ταύτη Polybius; qvoinv ἂν Boissevain: yvoln т ἂν Polybius: γνοίης ду 
Diodorus 
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τῆς τύχης χαλεπὸν ἐνταῦθα. πεντηκοστὸν γὰρ ἔτος οἴεσϑ᾽ ἂν ἢ Πέρσας ἢ βασιλέα 
τῶν [Περσῶν ἢ Μακεδόνας ἢ βασιλέα τῶν Μακεδόνων, εἴ тіс ϑεῶν αὐτοῖς πρού- 
λεγε τὸ μέλλον, πιστεῦσαί пот’ ἂν ὡς εἰς τοῦτον τὸν καιρὸν Περσῶν (μὲν) οὐδ᾽ 
ὄνομα λειφϑήσεται τὸ παράπαν, oi πάσης (σχεδὸν) τῆς οἰκουμένης ἐδέσποζον, 
Μακεδόνες δὲ (xai) πάσης κρατήσουσιν, Шу οὐδ᾽ ὄνομα πρότερον ἦν; ἀλλ᾽ ὅμως 
N πρὸς τὸν βίον ἡμῶν ἀσύνϑετος τύχη, καὶ πάντα παρὰ (τὸν) λογισμὸν τὸν ἡμέ- 
τερον καινοποιοῦσα καὶ τὴν αὑτῆς δύναμιν ἐν τοῖς παραδόξοις ἐνδεικνυμένη, καὶ 
νῦν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, δείκνυσι πᾶσιν ἀνϑρώποις Μακεδόνας εἰς τὴν Περσῶν εὐδαι- 
μονίαν εἰσοικίσασα, διότι καὶ τούτοις ταῦτα τἀγαϑὰ κέχρηκεν, ἕως (ду) ἄλλο τι 
βουλεύσηται περὶ αὐτῶν. 


ΠΕΡΙ ΓΗΡΩΣ а (іг. 82-83) 
Diogenes Laert. V 81 


(іт. 82) Diogenes Laert. JI 13: ὅτε καὶ ἀμφοτέρων αὐτῷ (вс. Αναξαγόρα) 
προσαγγελέντων, τῆς τε καταδίκης καὶ τῆς τῶν παίδων τελευτῆς, εἰπεῖν περὶ μὲν 
τῆς καταδίκης, ὅτι ἄρα κἀκείνων κἀμοῦ πάλαι ἡ φύσις κατεψηφίσατο, περὶ δὲ 
τῶν παίδων, ὅτι ἤδειν αὐτοὺς ϑνητοὺς γεννήσας. oi δ’ εἰς Σόλωνα τοῦτο ἀναφέ- 
ρουσιν, ἄλλοι εἰς Ξενοφώντα, τοῦτον δὲ (вс. Ἀναξαγόραν) καὶ ϑάψαι ταῖς ἰδίαις 
χερσὶν αὐτοὺς Δημήτριός φησιν ὁ Φαληρεὺς ἐν τῷ περὶ γήρως. 

(іт. 83) Diogenes Laert. IX 20: φησὶ δὲ Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς ἐν τῷ 
περὶ γήρως καὶ ΠΠαναίτιος ὁ Στωικὸς ἐν τῷ περὶ εὐθυμίας ταῖς ἰδίαις χερσὶ Dayar 
τοὺς υἱεῖς αὐτόν (SC. Ξενοφάνη), καϑάπερ καὶ Ἀναξαγόραν. 


ΠΕΡΙ ΚΑΙΡΟΥ а (Г. 84) 
Diogenes Laert. У 81 


ΕΡΩΤΙΚΟΣ а (fr. 85) 
Diogenes Laert. V 81 


ΠΕΡΙ ΓΑΜΟΥ а (fr. 86) 
Diogenes Laert. V 81 


1 πεντηκοστὸν γὰρ ἔτος: πεντηκοστῷ γὰρ ἔτει πρότερον Diodorus; oeo? ἂν ἢ: 
oic8a μὴ Diodorus; βασιλέα: βασιλέας е Diodoro correxit Geel 2 βασιλέα: βασιλέας 
e Diodoro correxit Geel З (μὲν) е Diodoro supplevit Geel 4. (σχεδὸν) e Dio- 
doro supplevit Geel 5 καὶ πάσης κρατήσουσιν Diodorus : (καὶ) supplevit Geel; 
κρατήσουσιν correxit Mai: πάσης κρατοῦσιν Polybius; Ὧν: Пу γνώριμον е Diodoro 
suppleverunt Büttner - Wobst ; ἀλλ᾽ ὅμως e Diodoro correxit Becker: ἀλλά πως Po- 
lybius 6 ἀσύνδετος τύχη: ἀλογία τῆς τύχης Diodorus; (τὸν) e Diodoro supplevit 
Geel 1 παραδόξοις: ἐνδόξοις Diodorus 8 δείκνυσι πᾶσιν ἀνϑρώποις: ἐνδείκνυται 
Diodorus; εὐδαιμονίαν: ἡγεμονίαν Diodorus 9 (ду) е Diodoro supplevit Geel 
14 προσαγγελέντων: προσαγγελϑέντων Ф 
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ПЕРІ ΠΙΣΤΕΩΣ а (fr. 87) 
Diogenes Laert. V 81 


ПЕРІ ΧΑΡΙΤΟΣ а (fr. 88) 
Diogenes Laert. V 51 


ΠΕΡΙ ΕΙΡΗΝΗΣ a’ (fr. 89) 


(іт. 89) Plutarchus Lycurgus XXIII: αὐτὸν δὲ τὸν Λυκοῦργον 
Ἱππίας μὲν ὁ σοφιστὴς πολεμικώτατόν φησι γενέσθαι καὶ πολλῶν ἔμ- 
πειρον στρατειῶν: .... ὁ δὲ Φαληρεὺς Δημήτριος οὐδεμιᾶς ἁψάμενον 
πολεμικῆς πράξεως ἐν εἰρήνη καταστήσασϑαι τὴν πολιτείαν (вс. τὸν 
Λυκοῦργον). ἔοικε δὲ καὶ τῆς Ὀλυμπιακῆς ἐκεχειρίας ў ἐπίνοια πράου 
καὶ πρὸς εἰρήνην οἰκείως ἔχοντος ἀνδρὸς εἶναι. 


ПЕРІ ΕΠΙΤΗΔΕΥΜΑΤΩ͂Ν а (fr. 90) 
Diogenes Laert. У 81 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ а 
ΣΩΚΡΑΤΟΥΣ ΑΠΟΛΟΓΙΑ (Е. 91--98) 
Diogenes Laert. V 81 


(fr. 91) Diogenes Laert. IX 57: Διογένης .... Ἀπολλωνιάτης .... ἦν δὲ 
τοῖς χρόνοις кат” Ἀναξαγόραν. τοῦτόν φησιν ὁ Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῇ Zw- 
κράτους ἀπολογίᾳ διὰ μέγαν φϑόνον μικροῦ κινδυνεῦσαι Ἄϑήνησιν. 

(іт. 92) Diogenes Laert. IX 15: Δημήτριος δέ φησιν ἐν τοῖς Ὁμωνύμοις 
καὶ Ἀϑηναίων αὐτὸν (вс. Ἡράκλειτον) ὑπερφρονῆσαι, δόξαν ἔχοντα παμπλείστην, 
καταφρονούμενόν TE ὑπὸ τῶν Ἐφεσίων ἑλέσθαι μάλλον τὰ οἰκεῖα. μέμνηται 
αὐτοῦ καὶ ὁ Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῇ Σωκράτους ἀπολογία. 

(fr. 93) Diogenes Laert. IX 37: Δημήτριος δὲ ὁ Φαληρεὺς ἐν τῇ Σωκρά- 
τους ἀπολογίᾳ μηδὲ ἐλϑεῖν φησιν αὐτὸν (вс. Δημόκριτον) εἰς Ἀδήνας. 

(fr. 94) Athenaeus XIII 555d: cf. Aristoxenus fr. 57. 

(fr. 95) Plutarchus Aristides I: περὶ δὲ οὐσίας αὐτοῦ (SC. Ἀριστείδου) 
λόγοι διάφοροι γεγόνασιν, ὁ μὲν ὡς ἐν теуіп συντόνῳ καταβιώσαντος καὶ μετὰ 
τὴν τελευτὴν ἀπολιπόντος θυγατέρας δύο πολὺν χρόνον ἀνεκδότους δι ἀπορίαν 
γενομένας. πρὸς δὲ τοῦτον τὸν λόγον ὑπὸ πολλῶν εἰρημένον ἀντιτασσόμενος ó 
Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῷ Σωκράτει χωρίον Φαληροῖ φησι γινώσκειν Ἀριστεί- 
δου γενόμενον, ἐν ᾧ τέϑαπται, καὶ τεκμήρια τῆς περὶ τὸν οἶκον εὐπορίας ἓν μὲν 


8 στρατειῶν (vel στρατιῶν): στρατηγιῶν Reiske 10 καὶ omisit L 98 6 Wester- 
mann: οἱ codd. 90 γενομένας: γεγενημένας Y 32 γενόμενον: λεγόμενον Y 
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ἡγεῖται τὴν ἐπώνυμον ἀρχήν, ἣν ἦρξε τῷ κυάμῳ λαχὼν ἐκ τῶν γενῶν τῶν τὰ 
μέγιστα τιμήματα κεκτημένων, οὓς πεντακοσιομεδίµνους προσηγόρευον, ἕτερον 
δὲ τὸν ἐξοστρακισμόν. οὐδενὶ γὰρ τῶν πενήτων ἀλλὰ τοῖς ἐξ οἴκων τε μεγάλων 
καὶ διὰ γένους ὄγκον ἐπιφϑόνοις ὄστρακον ἐπιφέρεσϑαι. τρίτον δὲ καὶ τελευ- 
ταῖον, ὅτι νίκης ἀναϑήματα χορηγικῆς τρίποδας ἐν Διονύσου καταλέλοιπεν, οἳ 
καὶ Kad’ ἡμάς ἐδείκνυντο τοιαύτην ἐπιγραφὴν διασώζοντες: ᾿Ἀντιοχὶς ἐνίκα, 
Ἀριστείδης ἐχορήγει, Ἀρχέστρατος ἐδίδασκε... ез folgen die Widerlegungen 
Plutarchs, 2. T. nach Panaitios, dann ib.: εἰ δὲ καὶ μετὰ τὴν ἐν Πλαταιαῖς 
μάχην ἦρξεν (вс. Ἀριστείδης), ὡς αὐτὸς ὁ Δημήτριος γέγραφε, καὶ πάνυ πιϑανόν 
ἐστιν ἐπὶ δόξῃ τοσαύτῃ καὶ κατορϑώμασι τηλικούτοις ἀξιωθῆναι δι᾽ ἀρετὴν (ἀρ- 
χῆς) ἧς διὰ πλοῦτον ἐτύγχανον οἱ λαγχάνοντες. ἀλλὰ γὰρ ὁ μὲν Δημήτριος οὐ 
μόνον Ἀριστείδην ἀλλὰ καὶ Σωκράτη δῆλός ἐστι τῆς πενίας ἐξελέσϑαι φιλοτι- 
μούμενος ὡς μεγάλου κακοῦ. καὶ γὰρ ἐκείνω φησὶν οὐ μόνον τὴν οἰκίαν ὑπάρχειν, 
ἀλλὰ καὶ μνᾶς ἑβδομήκοντα τοκιζομένας ὑπὸ Κρίτωνος. 

(fr. 96) Plutarchus Aristides XXVII (cf. Aristoxenus fr. 58): 
Δημήτριος δ᾽ ὁ Φαληρεὺς καὶ Ἱερώνυμος ὁ Ῥόδιος καὶ Ἀριστόξενος 
ὁ μουσικὸς καὶ Ἀριστοτέλης --- εἰ δὴ τό γε περὶ εὐγενείας βιβλίον ἐν τοῖς 
γνησίοις Ἀριστοτέλους ϑετέον — ἱστοροῦσι Μυρτὼ ϑυγατριδῆν Apiot- 
EIDOU Σωκράτει τῷ σοφῷ συνοικῆσαι, γυναῖκα μὲν ἑτέραν ἔχοντι, ταύτην 
δ᾽ ἀναλαβόντι χηρεύουσαν διὰ πενίαν καὶ τῶν ἀναγκαίων ἐνδεομένην. 
πρὸς μὲν οὖν τούτους ἱκανῶς ὁ Παναίτιος ἐν τοῖς περὶ Σωκράτους 
ἀντείρηκεν, ὁ δὲ Φαληρεὺς ἐν τῷ Σωκράτει φησὶ μνημονεύειν Ἀριστ- 
είδου ϑυγατριδοῦν εὖ μάλα πένητα Λυσίμαχον, ὃς ἑαυτὸν μὲν ἐκ 
πινακίου τινὸς ὀνειροκριτικοῦ παρὰ τὸ Ἰακχεῖον λεγόμενον καϑεζόμενος 
ἔβοσκε, τῇ δὲ μητρὶ καὶ τῇ ταύτης ἀδελφῇ ψήφισμα γράψας [δωρεὰν] 
ἔπεισε τὸν δῆμον τροφὴν διδόναι τριώβολον ἑκάστης ἡμέρας. αὐτὸς 
μέντοι φησὶν ὁ Δημήτριος νομοϑετῶν ἀντὶ τριωβόλου δραχμὴν ἑκατέρα 
τάξαι τῶν γυναικῶν. 

(fr. 97) Plutarchus Aristides V: ᾿Αριστείδης δὲ τὴν ἐπώνυμον 
εὐϑὺς ἀρχὴν ἦρξε (nach Marathon, 489/8). καίτοι φησὶν ὁ Φαλη- 
ρεὺς Δημήτριος ἄρξαι τὸν ἄνδρα μικρὸν ἔμπροσθεν τοῦ ϑανάτου μετὰ 
τὴν ἐν Πλαταιαῖς μάχην. 

(Іт. 98) Diogenes Laert. II 44: cf. fr. 153. 


1 ἦρξε τῶ κυάμῳ: ἦρχεν ὁ τῷ κυάμῳ Sintenis 3 те omisit У 4 γένους omi- 
sit Y; ἐπιφϑόνοις Blass: ἐπιφϑόνων codd. 5 χορηγικῆς Madvig: χορηγικοὺς codd.; 
καταλέλοιπεν: κατέλιπεν Y 10 (ἀρχῆς) Reiske 11 λαγχάνοντες: λανϑάνοντες T 
17 те omisit Y 93 μὲν omisit Y 24 λεγόμενον Y solus exhibet 25 γράψας: 
auctorem decreti excidisse suspicatur Jacoby; [δωρεὰν] Y solus exhibet 
26 τροφὴν omisit Y; αὐτὸς .... Брахийу: αὐτὸς μέντοι 9 Δημήτριος νομοϑετῶν ἐψηφί- 
σατο δραχμὴν Y 
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ПЕРІ ΟΝΕΙΡΩΝ (fr. 99—100) 


(fr. 99) Artemidorus Onirocriticon II 44: ὀνείρους δὲ ἀποβεβηκότας καὶ 
τὰς ἀποβάσεις αὐτῶν οὐκ ἐνεδέχετο γράφειν ἐν τέχνη ὀνειροκριτικῆ καὶ ὑποδή- 
kaç ϑευρημάτων. οὐδέ μοι πιϑανὰ ἐδόκει ταῦτα, καίτοι Γεμινοῦ τοῦ Τυρίου καὶ 

5 Δημητρίου τοῦ Φαληρέως καὶ Ἀρτέμωνος τοῦ Μιλησίου τοῦ μὲν ἐν τρισὶ βιβλίοις 
τοῦ δὲ ἐν πέντε τοῦ δὲ ἐν εἰκοσιδύο πολλοὺς ὀνείρους ἀναγραψαμένων καὶ μά- 
λιστα συνταγὰς καὶ ϑεραπείας τὰς ὑπὸ Σαράπιδος δοϑείσας. 


(іт. 100) Diogenes Laert. V 76: ΑΡΙΣΤΑΙΧΜΟΣ (fr. 101) 
ef. fr. 68. cf. fr. 76 
ю ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ а (fr. 102) ΑΡΙΣΤΟΜΑΧΟΣ а (fr. 103) 
Diogenes Laert. V 81 Diogenes Laert. V 81 
ΑΡΤΟΞΕΡΞΗΣ а (fr. 104) AIONYZIOZ а (fr. 105) 
Diogenes Laert. V 81 Diogenes Laert. V 81 
ΚΛΕΩΝ а (fr. 106) MAIAQN а (fr. 107) 
15 Diogenes Laert. V 81 Diogenes Laert. V 81 
ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΣ а (fr. 108) ΦΑΙΔΩΝΔΑΣ а (fr. 109) 
Diogenes Laert. V 81 Diogenes Laert. V 81 
ΒΟΙΩΤΙΑΚΟΣ ? (fr. 110) ΧΑΛΚΙΔΙΚΟΣ а (fr. 111) 
cf. fr. 76 Diogenes Laert. V 81 
0 AOF QN ΑΙΣΩΠΕΙΩΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ ΧΡΕΙΩ͂Ν о (fr. 113) 
AIZQITEIQN а (fr. 112) Diogenes Laert. V 81 


Diogenes Laert. V 81 


ТОМ ΕΠΤΑ ΣΟΦΩ͂Ν АПОФӨЕГМАТА (fr. 114) 
Stobaeus Ecl. III 1, 172 


4 Tupiou Rigaltius: πυρίου V ὃ Μιλησίου Reif: µηλησίου V 21 Maidwv: 
Μέδων Е: Μίδων (cf. Diogenes Laert. ПІ 69) Hirzel 
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APOPHTHEGMEN (fr. 115—122) 
cf. fr. 198 


(fr. 115) Diogenes Laert. V 82: (Δημήτριος) ἔλεγε шкобу (μὲν) εἶναι 
µέρος τὰς ὀφρῦς, ὅλῳ δ᾽ ἐπισκοτῆσαι δύνασϑαι τῷ Biw. 

(fr. 116) Diogenes Laert. V 83: τοὺς φίλους ἐπὶ μὲν τὰ ἀγαϑὰ napa- 
καλουμένους ἀπιέναι, ἐπὶ δὲ τὰς συμφορὰς αὐτομάτους. 

(fr. 117) Diogenes Laert. У 82: τοὺς νέους ἔφη δεῖν ἐπὶ μὲν τῆς οἰκίας 
τοὺς γονεῖς αἰδεῖσϑαι, ἐν δὲ ταῖς ὁδοῖς τοὺς ἀπαντῶντας, ἐν δὲ ταῖς ἐρημίαις 
ἑαυτούς: (cf. Gnomolog. Vatic. 255). 

(fr. 118) Diogenes Laert. V 82: ἰδών ποτε νεανίσκον ἄσωτον, ἰδού, 
ἔφη, τετράγωνος Ἑρμῆς ἔχων σύρμα κοιλίαν αἰδοῖον πώγωνα. 

(fr. 119) Diogenes Laert. V 89: τῶν τετυφωμένων ἀνδρῶν ἔφη τὸ μὲν 
ὕψος δεῖν περιαιρεῖν, τὸ δὲ φρόνημα καταλείπειν. 

(іг. 120) Diogenes Laert. V 82 (= fr. 160): ὅσον ἐν πολέμω δύνασθαι 
σίδηρον, τοσοῦτον ἐν πολίταις ἰσχύειν λόγον. 

(fr. 121) Diogenes Laert. V 82 (-- fr. 80): οὐ µόνον τὸν πλοῦτον ἔφη 
τυφλόν, ἀλλὰ καὶ τὴν ὁδηγοῦσαν αὐτὸν τύχην. 

(fr. 122) Diogenes Laert. V 82 (cf. fr. 52—55): οὗτος ἀκούσας ὅτι τὰς 
εἰκόνας αὐτοῦ κατέστρεψαν Adnvaiol, ἀλλ᾽ οὐ τὴν ἀρετήν, ἔφη, δι᾽ ἣν ἐκείνας 
ἀνέστησαν. 

(fr. 1221) Gnomolog.Vaticanum 253: Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς ἔφη ὡς οἱ 
(ϑυμοὶ καϑάπερ οἱ) κύνες τυφλὰ τίκτουσι τὰ κριτήρια. 

(fr.122 П) Gnomoloy.Vaticanum 254: ὁ αὐτὸς (вс. А.6.Ф.) εὐχομένους 
μὲν ἔφη δεῖν αἰτεῖσθαι τὰ μέγιστα τῶν ἀγαϑῶν, βουλευομένους δὲ ζητεῖν δυνατά. 

(1г.122 ПІ) Gnomolog.Vaticanum 256: ὁ αὐτὸς (sc. Δ.δ. Φ.) εἶπε τὸν μὴ 
δυνάμενον γενναίως ἐνεγκεῖν ἀτυχίαν μὴ δύνασθαι ἐπιδεξίως ἐνεγκεῖν εὐτυχίαν. 

(fr. 122ГУ) Gnomolog.Vaticanum 227: ὁ αὐτὸς (вс. Δ. ὁ.Φ.) ἔφη μὴ δεῖν 
ζητεῖν τοὺς ἀνθρώπους εἰ ἐκ μεγάλης πόλεώς εἰσιν, ἀλλ᾽ εἰ μεγάλης πόλεως ἄξιοι. 

(fr. 122 V) Gnomolog.Vaticanum 258: ὁ αὐτὸς (вс. Δ.δ. Φ.) ἔλεγε τὸ μὲν 
τὰ κακὰ ἐνεγκεῖν ἀνδραπόδων εἶναι, τὸ δὲ τὰ ἀγαϑὰ ἀνδρῶν. 

(fr.122 V1) Gnomolog.Vaticanum 259: ὁ αὐτὸς (sc. Δ. ὁ. Φ.) ἐρωτηϑεὶς τί 
τῶν ζώων κάλλιστόν ἐστιν εἶπεν ἄνϑρωπος παιδείᾳ κεκοσμημένος. 

(1.122 УП) Gnomolog. Vaticanum 260: ὁ αὐτὸς (sc. А.6.Ф.) ἐρωτηϑεὶς τίς 
ἄριστος σύμβουλος ἔφη ὁ καιρός. 


3 μικρὸν Е": μὴ μικρὸν ВРЕ! У; (μὲν) Hicks, in μὴ corruptum esse videtur 
{3 καταλείπειν Е: καταλιπεῖν BPV 15 πολίταις Е: πολιτείαις BPV 


99 (δυμοὶ καϑάπερ ob supplevit Sternbach е ceteris sententiae testibus ; κριτήρια: κυήματα 


Bar. Ottob.: ῥήματα Pal.- Vat.: a'ii alia. 
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ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΩΝ а В (fr. 123— 124) 
Diogenes Laert. V 80 


(fr. 123) Polybius X 24, 7: Δημήτριος 0 Φαληρεὺς ἕως λόγου 
τὸ τοιοῦτον ὑπέδειξε, φήσας ὅτι кафапер ἐν οἰκοδομίαις, ἐὰν κατὰ 
μίαν πλίνϑον ϑῆς καὶ kad’ ἕνα δόμον ἐπιμελείας τύχη τὸ таратедеу, 
οὕτως ἐν στρατοπέδῳ τὸ κατ᾽ ἄνδρα καὶ κατὰ λόχον ἀκριβωϑὲν ὅλην 
ποιεῖ τὴν δύναμιν ἰσχυράν. 

(іт. 124) Polybius XXXVI 2, 3: ἔνστασις γὰρ πολέμου κατὰ 
τὸν Δημήτριον δικαία μὲν δοκοῦσα εἶναι καὶ τὰ νικήματα ποιεῖ μείζω 
καὶ τὰς ἀποτεύξεις ἀσφαλεστέρας, ἀσχήμων δὲ καὶ φαύλη τἀναντία 
ἀπεργάζεται. 


AIKAIA а (fr. 125) 
Diogenes Laert. V 81 


ΠΕΡΙ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ α В (fr. 126) 
Diogenes Laert. V 80 


ΠΕΡΙ ΝΟΜΩ͂Ν а (fr. 127) 
Diogenes Laert. V 80; 81 


ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΕΝΟΡΚΟΣ а (fr. 128) 
Diogenes Laert. V 81 


ПЕРІ ΔΗΜΑΓΩΓΙΑΣ а В (fr. 129) 
Diogenes Laert. V 80 


ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ ΙΣΤΟΡΙΚΟΝ а (fr. 130) 
Diogenes Laert. V 81 


ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΔΕΚΑΕΤΙΑΣ а 
ΥΠΕΡ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΕΙΑΣ а 
ΑΘΗΝΑΙΟΝ КАТААРОМН а (fr. 131—138) 
Diogenes Laert. У 81 


(fr. 131) Strabo IX 1, 20: cf. fr. 27. 


9 пМудоу δῆς Casaubonus: πληνϑονϑεὶς, πλίνϑον дас similia codd.; παρατεδέν 
Schweighäuser : παρατιϑέν, παραραγὲν similia codd. 9 δοκοῦσα εἶναι: εἶναι δοκοῦσα 
Benseler 10 τἀναντία: τοὐναντίον Büttner - Wobst 14 πολιτικῶν Е: πολιτικῆς 
BPV 18 ἔνορκος Frobeniana: ἔνορχος PFV 
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(іт. 132) Polybius XII 13, 7 ff. (gegen Timaios, der den De- 
mochares unter Berufung auf die Komódie der Unzucht beschul- 
digt): οὐ γὰρ ἂν Ἀρχέδικος ὁ κὠμῳδιογράφος ἔλεγε ταῦτα μόνος περὶ 
Δημοχάρους, ὡς Τίμαιός φησιν, ἀλλὰ πολλοὶ μὲν ἂν τιῶν Ἀντιπάτρου 
φίλων, .... πολλοὶ δὲ τῶν ἀντιπεπολιτευμένων, ὧν ἦν καὶ Δημήτριος 
ὁ Φαληρεύς. οὗ κεῖνος οὐ τὴν τυχοῦσαν πεποίηται κατηγορίαν ἐν ταῖς 
ἱστορίαις, φάσκων αὐτὸν γεγονέναι τοιοῦτον προστάτην τῆς πατρίδος 
καὶ ἐπὶ τούτοις σεμνύνεσϑαι κατὰ τὴν πολιτείαν, ёф’ οἷς ἂν καὶ τελώνης 
σεμνυνϑείη βάναυσος. ἐπὶ γὰρ τῷ πολλὰ καὶ λυσιτελῶς πωλεῖσϑαι κατὰ 
τὴν πόλιν καὶ δαψιλῆ τὰ πρὸς τὸν βίον ὑπάρχειν πᾶσιν, ἐπὶ τούτοις 
φησὶν μεγαλαυχεῖν αὐτόν: καὶ διότι κοχλίας αὐτομάτως βαδίζων προ- 
ηγεῖτο τῆς πομπῆς αὐτῶ, σίαλον ἀναπτύων, σὺν δὲ τούτοις ἄνϑρωποι 
διεπέμποντο διὰ τοῦ ϑεάτρου + + διότι δὲ πάντων τῶν τῆς Ἑλλάδος 
καλιῶν ἡ πατρὶς παρακεχωρηκυῖα τοῖς ἄλλοις ἐποίει Κασσάνδρῳ τὸ προσ- 
ταττόµενον, ἐπὶ τούτοις αὐτὸν οὐκ αἰσχύνεσϑαί φησιν. ἀλλ᾽ ὅμως οὔτε 
Δημήτριος οὔτ᾽ ἄλλος οὐδεὶς εἰρήκει περὶ Δημοχάρους τοιοῦτον οὐδέν. 

(fr. 133) Plutarchus Demosthenes XIV: τῶν γοῦν кат” αὐτὸν 
ὁ Φωκίων οὐκ ἐπαινουμένης προϊστάμενος πολιτείας ἀλλὰ δοκῶν uake- 
δονίζειν, ὅμως δι’ ἀνδρείαν καὶ δικαιοσύνην οὐδὲν οὐδαμῆ χείρων ἔδοξεν 
Ἐφιάλτου καὶ Ἀριστείδου καὶ Κίμωνος ἀνὴρ γενέσϑαι. Δημοσϑένης 
δ᾽οὐκ Шу ἐν τοῖς ὅπλοις ἀξιόπιστος, ὡς φησιν ὁ Δημήτριος, οὐδὲ πρὸς 
τὸ λαμβάνειν παντάπασιν ἀπωχυρωμένος, ἀλλὰ τῷ μὲν παρὰ Φιλίππου 
καὶ ἐκ Μακεδονίας ἀνάλωτος Шу, τῷ δ᾽ ἄνωδϑεν ἐκ Σούσων καὶ Ἔκβα- 
τάνων ἐπιβατὸς χρυσίῳ γεγονὼς καὶ κατακεκλυσμένος, ἐπαινέσαι μὲν 
ἱκανώτατος ἦν τὰ тфу προγόνων καλά, μιμήσασϑαι δὲ οὐχ ὁμοίως. 

(fr. 134) Plutarchus Demosthenes XXVIII: Ἕρμιππος δὲ τὸν 
Ἀρχίαν.ἐν τοῖς Λακρίτου τοῦ ῥήτορος μαϑηταῖς ἀναγράφει: Δημήτριος 
δὲ τῆς Ἀναξιμένους διατριβῆς μετεσχηκέναι φησὶν αὐτόν. οὗτος οὖν ὁ 
Ἀρχίας Ὑπερείδην μὲν τὸν ῥήτορα καὶ Ἀριστόνικον τὸν Μαραϑώνιον 
καὶ τὸν Δημητρίου τοῦ Φαληρέως ἀδελφὸν Ἱμεραῖον ἐν Αἰγίνῃ κατα- 
φυγόντας ἐπὶ τὸ Αἰάκειον ἀποσπάσας ἔπεμψεν εἰς Κλεωνὰς πρὸς Αντί- 
πατρον. κακεῖ διεφϑάρησαν, Ὑπερείδου δὲ καὶ τὴν γλῶτταν ἐκτμηϑῆναι 
ζῶντος λέγουσι. 

(іт. 135) Cicero De legibus II 25, 63: пес haec (sc. Einschränkung 
des Totenkultes) a sapientissimis legum scriptoribus neglecta sunt, 


7 γεγονέναι τοιοῦτον Р: τοιοῦτον γεγονέναι vulgo 9 ἐπὶ Suda s. v. βάναυσος: 
ἐπεὶ P 11 καὶ διότι: καὶ δὴ ὅτι Toup.; αὐτομάτως Suda s. v. κοχλίας е! σίαλος: 
αὐτόματος Polybius 12 ἄνϑρωποι Valesius: ἄνοῖ cod.: ὄνοι Toup. 13 + + lacu- 
nam indicat Jacoby 98 ἐκ omisit Y 95 ὁμοίως Reiske: ὅμοιος codd. 27 µαδη- 
ταῖς: μαδητὴν Y 33 ζώντος omisit Y 
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nam et Athenis iam Ше mos a Сесгоре ut aiunt permansit [hoc ius] 
(corpus) terra humandi, quod quom proxumi fecerant obductaque 
terra erat, frugibus obserebatur, ut sinus et gremium quasi matris mor- 
tuo tribueretur, solum autem frugibus expiatum ut vivis redderetur. 
sequebantur epulae quas inibant propinqui согопай, арай quos de 
mortui laude quom, si quid veri, erat praedicatum — nam mentiri nefas 
habebatur — [ad] iusta confecta erant. postea quam, ut scribit Phale- 
reus, sumptuosa fieri funera et lamentabilia coepissent, Solonis lege 
sublata sunt. quam legem eisdem prope verbis nostri decemviri in deci- 
mam tabulam coniecerunt, nam de tribus reciniis et pleraque illa Solonis 
sunt. de lamentis vero expressa verbis sunt: mulieres genas ne radunto 
neve lessum funeris ergo habento. de sepulcris autem nihil est apud 
Solonem amplius quam ne quis ea deleat neve alienum inferat, poena- 
que est, si quis bustum — nam id puto appellari τύμβον — aut moni- 
mentum, inquit, aut columnam violarit, tiaceritt, fregerit. sed post 
aliquanto propter has amplitudines sepulcrorum, quas in Ceramico vide- 
mus, lege sanctum est, ne quis sepulerum faceret operosius quam quod 
decem homines effecerint triduo, neque id opere tectorio exornari nec 
Hermas hos quos vocant licebat imponi, nec de mortui laude nisi in 
publicis sepulturis nec ab alio nisi qui publice ad eam rem constitutus 
esset, dici licebat. sublata etiam erat celebritas virorum ac mulierum, 
quo lamentatio minueretur, auget enim luctum concursus hominum. 
quocirca Pittacus omnino accedere quemquam vetat in funus aliorum. 
sed ait rursus idem Demetrius increbruisse eam funerum sepulerorum- 
que magnificentiam, quae nunc fere Romae est; quam consuetudinem 
lege minuit ipse, fuit enim hic vir ut scitis non solum eruditissimus, sed 
etiam civis e re publica maxime tuendaeque civitatis peritissimus. is 
igitur sumptum minuit non solum poena sed etiam tempore, ante lucem 
enim iussit efferri. sepuleris autem novis finivit modum, nam super 
terrae tumulum noluit quod statui nisi columellam tribus cubitis ne 
altiorem aut mensam aut labellum, et huic procurationi certum magi- 
stratum praefecerat. 


— a —À —Ó M 





1 Ше mos 2% rasura А: Шо mores В: ab illo primo rege Cecrope [a] Müller; 
[hoc ius]: hocius vel ocius codd.: deformatum e corpus, quod restituit Stephanus 
2 quod Turnebus, Madvig: quam (sc.humationem?) codd., Scheffer, Vahlen 
5 inibant Camerarius: inirant et inirent codd.; quos Madvig: quas codd. 6 quom, 
бі Turnebus: quom ni e£ cum omni codd. 7 [ad]: ae Vahlen; postea quam: 
postea cum Turnebus 15 tiaceritt e£ acerit codd.: deiecerit Orelli: vitiaverit 
Vahlen 16 videmus: correxit A ex vidimus 27 peritissimus Stephanus: 
paratissimus codd.;is Madvig: isticodd. 29 novis editores: nobis codd. 30 quod: 
quid editores veteres: quicquam Lambinus 
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(fr. 136) Plutarchus De gloria Atheniensium УІ 349 а (Die 
Athener gaben für Theateraufführungen viel mehr aus als für 
den Krieg und gaben den Choreuten bessere Kost als ihren 
Soldaten): καὶ τούτων (SC. τῶν χορηγῶν) τοῖς μὲν ἡττηϑεῖσι περιῆν 
προσυβρίσϑαι καὶ γεγονέναι καταγελάστους: τοῖς δὲ νικήσασιν ὁ τρίπους 
ὑπῆρχεν, οὐκ ἀνάϑημα τῆς νίκης, ὡς Δημήτριός φησιν, ἀλλ᾽ ἐπίσπει- 
Oud τῶν ἐκκεχυμένων βίων καὶ τῶν ἐκλελοιπότων κενοτάφιον οἴκων. 
τοιαῦτα γὰρ τὰ ποιητικῆς τέλη καὶ λαμπρότερον οὐδὲν ἐξ αὐτῶν. 

(fr. 137) Cicero De officiis II 17, 60: ... Phalereus Deme- 
trius, qui Periclem principem Graeciae vituperat quod tantam 
pecuniam in praeclara illa Propylaea coniecerit. 

(fr. 138a) Strabo III 2, 9: (Ποσειδώνιος) τὴν δ᾽ ἐπιμέλειαν φρά- 
ζων τὴν τῶν μεταλλευόντων (sc. in Turdetanien) παρατίϑησι τὸ τοῦ 
Φαληρέως, ὅτι φησὶν ἐκεῖνος ἐπὶ τῶν Ἀττικῶν ἀργυρείων, οὕτω 
συντόνως ὀρύττειν τοὺς ἀνϑρώπους ὡς ἂν προσδοκώντων αὐτὸν ἀνά- 
Ғау τὸν Πλούτωνα... . Ттоу δόλον οὐ ταὐτὸν T εἶναι τούτοις те καὶ 
τοῖς Αττικοῖς, ἀλλ᾽ ἐκείνοις μὲν αἰνίγματι ἐοικέναι τὴν μεταλλείαν. ὅσα 
μὲν γὰρ ἀνέλαβον, φησίν, οὐκ ἔλαβον, ὅσα δὲ εἶχον, ἀπέβαλον. 

(fr. 138 b) Athenaeus VI 233 e (cf. Eustath. 1486 іп Homer. 
ὃ 89): τὸ μέντοι γε πολὺ τούτου (SC. ἀργύρου) βαϑείαις καὶ κακοπά- 
Әдіс μεταλλείαις εὑρίσκεται κατὰ τὸν Φαληρέα Δημήτριον, ἐλπιζούσης 
τῆς πλεονεξίας ἀνάξειν ἐκ τῶν μυχῶν τῆς γῆς αὐτὸν τὸν Πλούτωνα. 
χαριεντιζόμενος γοῦν φησιν ὅτι πολλάκις καταναλώσαντες τὰ φανερὰ 
τῶν ἀδήλων ἕνεκα ἃ μὲν ἔμελλον οὐκ ἔλαβον, ἃ δ᾽ εἶχον ἀπέβαλον, ὥσπερ 
αἰνίγματος τρόπον ἀτυχοῦντες. 


ΠΕΡΙΤΗΣ ΑΘΗΝΗΣΙΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ α΄ Ву Бе 
ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΑΘΗΝΗΣΙ ΠΟΛΙΤΕΙΩ͂Ν oa В (fr. 139-147) 
Diogenes Laert. V 80 


(fr. 139) Harpocration ἕρκειος Ζεύς: .. . ὅτι δὲ τούτοις μετῆν τῆς πολι- 
τείας οἷς εἴη Ζεὺς ἕρκειος, δεδήλωκε καὶ Ὑπερείδης ἐν τῷ ὑπὲρ δηµοποιήτου, 
εἰ γνήσιος, καὶ Δημήτριος ἐν τοῖς περὶ τῆς ᾿Αδήνησι νομοϑεσίας. 

(fr. 140) Lexicon Cantabr. p. 347 Nauck-Dobree κυρία ἡ ἐκκλησία: 
Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς ἐν τῷ δευτέρῳ περὶ τῆς ᾿Αϑηναίων νομοϑεσίας + + + 
πλεῖστα ἐχρημάτιζεν καὶ μέγιστα τῶν κοινῶν T ἀλλ᾽ ἐνῆν τὸν δεδεμένον t φησίν. 


5 ὁ Emperius: οὐ codd. 6 ἐπίσπεισμα — βίων Reiske: ἐπὶ πεισμάτων ἐκκε- 
xuuevov βίον codd. 7 οἴκων Reiske: οἶκον codd. 16 t τὸν δόλον οὐ ταὐτὸν T τὸν δὲ 
λόγον οὐ τὸν αὐτὸν Casaubonus 20 κακοπάϑοις: κακοπαϑέσι Cobet 27 πολιτειῶν: 
πολιτιῶν F: πολιτῶν PV 34 καὶ Meier: ἢ cod.; t ἀλλ᾽ ἐνῆν τὸν δεδεμένον t : τῶν 
δεδημευμένων Dodree: τὸν τε δῆμον Meier 
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εἰκότως δ᾽ ἄν τις αὐτῷ ἐπιτιμήσειεν. εἰ γὰρ ἄν ποτε κυρίας ἐκκλησίας τοὺς Adn- 
ναίους νομίσαι ἐν + + + ἐμίσδουν + + + ἄμεινον οὖν Ἀριστοτέλει (᾿Αϑηναίων 
πολιτ. 43, 4): τὰς γὰρ ἀρχὰς ἐν ταῖς κυρίαις ἐκκλησίαις ἔφησε χειροτονεῖσδαι, 
καὶ τὰς εἰσαγγελίας καὶ τὰ ἄλλα τῶν ἀναγκαίων χρηματίζειν κτλ. 

(fr. 1414) Pollux VIII 53: χίλιοι δὲ κατὰ μὲν τὸν Σόλωνα τὰς 
εἰσαγγελίας ἔκρινον, κατὰ δὲ τὸν Φαληρέα καὶ πρὸς πεντακόσιοι. 

(fr. 141 b) Lexicon Cantabr. p. 337 Nauck-Dobree εἰσαγγελία: 
...., Θεόφραστος δὲ ἐν τῷ τετάρτῳ περὶ νόμων φησὶ γενέσθαι, ἐὰν 
κτλ. .... ἔνιοι δὲ τῶν ῥητόρων εἰώϑεσαν καλεῖν καὶ τὰ μὴ μεγάλα 
ἀδικήματα εἰσαγγελίαν. ἔστι δ᾽ ὅτε ἐμβάλλοντες τοὺς συκοφαντοῦντας 
εἰσήγγελλον, + + + ὡς μὲν Φιλόχορος χιλίων καϑεζομένων, ὡς δὲ An- 
μήτριος ὁ Φαληρεὺς χιλίων πεντακοσίων. 

(fr. 142) Pollux VIII 102: сі. fr. 32. 

(fr. 143) Suda TT 443 παράστασις (— Harpocration und Photius s. v.): 
τοὔνομα πολὺ παρὰ τοῖς ῥήτορσι. ἔστι δὲ δραχμὴ καταβαλλομένη ὑπὸ τῶν δικα- 
ζομένων τὰς ἰδίας δίκας... Δημήτριος δὲ ὁ Φαληρεὺς ἐν τοῖς περὶ νομοϑεσίας 
τοὺς διαιτητάς φησι λαμβάνειν τὰς δραχμάς, μίαν μὲν ἀπὸ τῆς λήξεως, ἣν παρά- 
στασιν ἐκάλουν, ἑτέραν δὲ KAD’ ὑπωμοσίαν ἑκάστην. 

(fr. 144) Lexicon Cantabr. р. 350 Nauck-Dobree μὴ οὖσα 
δίκη: Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς ἐνίους λέγει τῶν κρινομένων κακοτεχνεῖν 
τοῖς διώκουσιν ἀντιλαγχάνοντας τὴν μὴ οὖσαν: ἔδει γὰρ τοὺς ὑπὲρ δέκα 
δραχμῶν ἀμφισβητοῦντας διαιτητὰς δικαστὰς λαμβάνειν. διὸ καὶ ἔκειτο 
νόμος μὴ εἰσάγεσϑαι δίκην, εἰ μὴ πρότερον ἐξετασϑείη παρ᾽ αὐτοῖς τὸ 
πρᾶγμα. ἐνίους δὲ ἀσϑενὲς τὸ δίκαιον ἔχοντας καὶ δεδοικότας τὴν κατα- 
δίαιταν, χρόνους ἐμβάλλειν καὶ σκήψεις οἵας δοκεῖν εἶναι εὐλόγους, καὶ 
τὸ μὲν πρῶτον παραγράφεσϑαι, εἶτα ὑπόμνυσϑαι νόσον ἢ ἀποδημίαν, 
καὶ τελευτῶντας ἐπὶ τὴν κυρίαν τῆς διαίτης ἡμέραν οὐκ ἀπαντῶντας 
ὅπη ἂν δύνωνται ἀντιλαγχάνειν τὴν μὴ οὖσαν τῷ ἑλόντι, ὥστε ἐξ ὑπαρ- 
χῆς ἀκέραιον αὐτοῖς καϑίστασϑαι τὸν ἀγῶνα. 


1 εἰ γὰρ: ті γὰρ Meier: τίς γὰρ С. Müller 2 ᾿Αριστοτέλει: Ἀριστοτέλης Nauck 
9 ἔφησε χειροτονεῖσθαι: φησὶν ἐπιχειροτονεῖσδαι Meier 4 εἰσαγγελίας (τὸν βουλόμενον 
εἰσαγγέλλειν) Meier 10 συκοφαντοῦντας correxi: συκοφαντουμένους codd.: τοὺς ἐμβάλ- 
λοντας συκοφαντίαις Meier 11 εἰσήγγελλον Nauck: εἰσήγγειλον codd.; lacunam indi- 
cat Meier, quocum supplendum est ἔκρινον δὲ τὰς εἰσαγγελίας vel aliud eiusdem 
Sensus. 17 λαμβάνειν F, Harpocr., Photius: λα(β)εῖν M cp.: λαχεῖν G; ἀπὸ FV 
Harpocr. Photius: ὑπὸ G.M 18 ὑπωμοσίαν Harpocr.: ὑπωμοσίου Suda, Photius 
21 ἀντιλαγχάνοντας Dobree: ἀντιλαγχάνουσι cod.; ἔδει Meter: dei cod. 22 διαιτητὰς 
δικαστὰς (cf. Aristot. "Ад. πολ. 53, 1) correxi partim secutus C. Müllerum: διαιτητεῖς 
δέκα ἔτη cod. 25 σκήψεις Dobree : σκέψεις cod. 26 εἶτα Dobree: τὸ cod. 
27 τῆς Dobree: αὐτῆς οοᾶ., οὐκ .... δύνωνται Dobree: οὐκ ἁπάντων τὰς ὅπη δύνον- 
τας cod. 28 ὑπαρχῆς Dobree: ὑπ᾽ ἀρχῶν cod. 
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(іт. 145) schol. Aristophanes Nubes 37: Δημήτριος δὲ 6 Фо- 
ληρεὺς οὕτω φησί: καὶ δημάρχους οἱ περὶ Σόλωνα καϑίσταντο ἐν πολλῇ 
σπουδῇ, ἵνα οἱ κατὰ δῆμον [ἄρχοντες] διδῶσι καὶ λαμβάνωσι τὰ δίκαια 
παρ᾽ ἀλλήλων. 

(fr. 146) Suda У 544 σκαφηφόροι (= Harpocration und Photius s. v.): 
Δημήτριος γοῦν ἐν ү Νομοθεσίας φησὶν ὅτι προσέταττεν ὁ νόμος τοῖς ue- 
τοίκοις ἐν ταῖς πομπαῖς αὐτοὺς μὲν σκάφας φέρειν, τὰς δὲ ϑυγατέρας αὐτῶν 
ὑδρεῖα καὶ σκιάδεια. 

(fr. 147) Plutarchus Solon XXIII: λύκον δὲ τῷ κομίσαντι πέντε δραχμὰς 
(вс. ἔταξε δίδοσϑαι Σόλων), λυκιδέα δὲ μίαν, ὧν φησὶν ὁ Φαληρεὺς Δημήτριος 
τὸ μὲν βοὸς εἶναι, τὸ δὲ προβάτου τιμήν. ἃς γὰρ ἐν τῷ ἑκκαιδεκάτῳ τῶν ἀξόνων 
ὁρίζει τιμὰς τῶν ἐκκρίτων ἱερείων, εἰκὸς μὲν εἶναι πολλαπλασίας, ἄλλως δὲ κἀ- 
κεῖναι πρὸς τὰς νῦν εὐτελεῖς εἰσιν. 


ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΙΩΝΩΝ а (fr. 148) 
Diogenes Laert. У 81 
АРХОМТОМ АМАГРАФН (fr. 149—154) 

(fr. 149) Diogenes Laert.I 22: καὶ πρῶτος σοφὸς ὠνομάσδη (вс. Θαλῆς) 
ἄρχοντος ᾿Αϑήνησι Δαμασίου, kad’ ὃν καὶ οἱ ἑπτὰ σοφοὶ ἐκλήϑησαν, ὥς φησιν 
Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς ἐν τῇ τῶν ἀρχόντων ἀναγραφῆ. 

(іт. 150) Diogenes Laert. II 1: λέγεται δὲ κατὰ τὴν Ξέρξου διάβασιν 
εἴκοσιν ἐτῶν εἶναι (sc. ᾿Αναξαγόρας), βεβιωκέναι δὲ ἑβδομήκοντα δύο. φησὶ δ᾽ 
᾿Απολλόδωρος ἐν τοῖς Χρονικοῖς (fr. 36 Jac.) γεγενῆσϑαι αὐτὸν τῇ ἑβδομηκοστῇ 
ὀλυμπιάδι (500/497), τεϑνηκέναι δὲ τῷ πρώτῳ ἔτει τῆς ὀγδοηκοστῆς ὀγδόης 
(428/7). ἤρξατο δὲ φιλοσοφεῖν ᾿Αϑήνησιν ἐπὶ Καλλίου (480/79), ἐτῶν εἴκοσιν 
фу, ὡς φησι Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς ἐν τῇ τῶν ἀρχόντων ἀναγραφῇ, Evda καί 
φασιν αὐτὸν ἐτῶν διατρῖψαι τριάκοντα. 

(fr. 1501) Schol. Aristophanes Vespae 240: τοῦ Κλέωνος εἰς δίκην éna- 
γαγόντος τὸν Λάχητα. στρατηγῆσαι δὲ αὐτόν φησι Δημήτριος ἐπὶ ἄρχοντος Eù- 
κλέους (427/26) πρὸ τριῶν ἐτῶν εἰς Σικελίαν πεμφϑέντα μετὰ νεῶν Λεοντίνοις 
βοηθήσοντα. 

(tr. 15011) Schol. Aristophanes Ranae 1196: (Ἐρασινίδης) εἷς τῶν περὶ 
᾿Αργίνουσαν στρατηγησάντων δυστυχῶς. ἀπέθανε δὲ δημοσία οὗτός τε καὶ οἱ ὑπο- 
μείναντες, Δημήτριος δέ φησι περιττότερόν τι γενέσθαι τῷ Ἐρασινίδῃ τὸ καὶ 
κλοπῆς κατηγορηϑῆναι τῶν περὶ Ἑλλήσποντον χρημάτων. 

(іт. 151) Plutarchus Aristides V (= fr. 97). 
(fr. 152) Marcellinus Vita Thucydidis 32: Δίδυμος d’ еу Ἀθήναις ἀπὸ 

3 [ἄρχοντες] ехрипа!! Hermann 10 ἔταξε δίδοσϑαι Σόλων: ἔδωκε Y; ` Aust 
dda ante rasuram S, Xylander: λυκίδα codd.; Фу Stephanus: ὡς codd. 13 тас 


Stephanus : τὰ codd. 93 ὀγδοηκοστῆς Scaliger : ἑβδομηκοστῆς codd. 24 Καλλίου: 
Καλλιάδου Meursius 31 elc omisit В: ек Suda s. v.; ἐστρατήγησε 32 δυστυχῶς 
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τῆς φυγῆς ἐλϑόντα βιαίῳ δανάτῳ (Sc. ἀποϑανεῖν φησι Θουκυδίδην)’ τοῦτο δέ 
φησι Ζώπυρον ἱστορεῖν. τοὺς γὰρ Adnvaioug κάϑοδον δεδωκέναι τοῖς φυγάσι 
πλὴν τῶν Πεισιστρατιδῶν μετὰ τὴν ἧτταν τὴν ἐν Σικελία. ..... ἀλλὰ δῆλον ὅτι 
κάθοδος ἐδόδη τοῖς φεύγουσιν, ὡς καὶ Φιλόχορος λέγει καὶ Δημήτριος ἐν τοῖς 
Ἄρχουσιν. 

(fr. 153) Diogenes Laert. II 44: ἐγεννήϑη δέ (вс. Σωκράτης), 
καθά φησιν Ἀπολλόδωρος ἐν τοῖς Χρονικοῖς (fr. 46 Jac.), ἐπὶ Ayn- 
φίώνος ἐν τῷ τετάρτω ἔτει τῆς ἑβδομηκοστῆς ἑβδόμης ὀλυμπιάδος 
(469/8) Θαργηλιῶνος ἕκτη, ὅτε καϑαίρουσιν Ἀδηναῖοι τὴν πόλιν καὶ 
τὴν Ἄρτεμιν Δήλιοι γενέσθαι φασίν. ἐτελεύτησε δὲ τῷ πρώτῳ ἔτει τῆς 
ἐνενηκοστῆς πέμπτης ὀλυμπιάδος (400/399), γεγονὼς ἐτῶν ἑβδομή- 
κοντα. [καὶ] ταὐτά φησι καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεύς, ἔνιοι δὲ ἑξήκοντα 
ἐτῶν τελευτῆσαι αὐτόν φασιν. 

(fr. 154) Vita Isocratis ІП 142 p. 258 Westermann: ἀπέϑανε 
(sc. Ἰσοκράτης) δ᾽ ἐπὶ Χαιρώνδου ἄρχοντος (338/7) μετὰ τὴν ἐν Xar- 
ρωνείᾳ μάχην, λυπηϑεὶς διὰ τὴν ἧτταν, .... ἀποκαρτερήσας δ᾽ ἐτελεύ- 
τησεν, ὡς μὲν Δημήτριός φησιν, D ἡμέρας, ὡς δ᾽ Ἀφαρεύς, ιδ΄. 

cf. Vita Isocratis II 85 р. 250 Westermann: ἐξελϑεῖν δὲ τοῦ 
βίου (sc. Ἰσοκράτην) οἱ μὲν ἐναταῖόν φασι σίτων ἀποσχόμενον, οἱ δὲ 
τεταρταῖον ἅμα ταῖς ταφαῖς τῶν ἐν Χαιρωνείᾳ πεσόντων. συνέγραψε 
D αὐτοῦ καὶ ὁ παῖς Ἀφαρεὺς λόγους. 


HISTORISCHES UNBESTIMMTER HERKUNFT (fr. 155) 
(fr. 155) Plutarchus Theseus XXIII: τὸ δὲ πλοῖον ἐν ὦ μετὰ τῶν ἠιϑέων 
ἔπλευσε καὶ πάλιν ἐσώδη (sc. Θησεύς), τὴν τριακόντορον, ἄχρις τῶν Δημητρίου 
τοῦ Φαληρέως χρόνων διεφύλαττον οἱ Ἀϑηναῖοι τὰ μὲν παλαιὰ τῶν ξύλων 
ὑφαιροῦντες, ἄλλα δ᾽ ἐμβάλλοντες ἰσχυρὰ καὶ συμπηγνύντες οὕτως ὥστε καὶ 
τοῖς φιλοσόφοις εἰς τὸν αὐξόμενον λόγον ἀμφιδοξούμενον παράδειγμα τὸ πλοῖον 
εἶναι, τῶν μὲν ὡς τὸ αὐτό, τῶν δ᾽ ὡς οὐ τὸ αὐτὸ διαμένοι λεγόντων. 


RHETORISCHES (іг. 156--173) 
ПЕРІ PHTOPIKHE а в 
Diogenes Laert. V 80 
cf. (βιβλία * - -) ῥητορικά ib. 

(fr. 156) Philodemus Rhetorica I col. XLVIII p. 346 Sudh.: eivai 
Φίλωνος ὁ ἰΔημή]τριος ὁ Φαληρεὺς ἐν τῷ περὶ τῆς ῥητορικῆς ἔταξεν ἴσως τὰ 
πράγματ’ ἀλλ[ως], кот” αὐτοῦ δὲ καὶ τὰ περὶ ϑατέ[ρο]υ Φίλωνος. 

(fr. 157) Philodemus Rhetorica I ου]. XLI® 6 ff. р. 222 Sudh.: καὶ μὴν 
ó Δ[ημ]ήτριος μετὰ τοῦ σοφισ[τικοῦ] γένους τῶν λόγων [προστ]ι[ϑεὶ]ς τῷ δημη- 


12 ταὐτά editores: καὶ ταῦτα codd. 1719: δέκα, ὡς δὲ οἱ πλεῖστοι τέσσαρας 


vel simile aliquid Sauppe 32 ὁ: ὃ т. Arnim SIVF III p. 237 fr.100 
33 ἄλλίως]: ἄλλα т. Arnim 
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γορικῷ xai δικανικῷ τὸν ἐντευκτικὸν ἅπασιν, εἰ μὲν λαμβάνει τὸν τοῖς πλήϑεσιν 
ἐντε[υκτικὸν κ]αὶ τὸν κατὰ πρεσβείαν τοῖς δυνάσταις, ἐχέτω μὲν ἐπὶ τοῦ παρ- 
όντος . 

διότι δὲ [τ]αὐτοῦ καὶ ταῦτα καὶ τὸ σοφιστικὸν εἶδος ἐποίησεν, λεγέσϑω 
διαμαρτάνειν. εἰ δὲ τὸν περὶ τῆς ἀληϑείας λόγον ἴδιον ἡμῶν ὄντα καὶ [π]οικίλως 
ἐπιδεικνύμενον τῶν φιλοσόφων ἀφαιρούμενος τοῖς ῥητορικοῖς ἀνατίϑησι, τὴν 
ἐν τοῖς πολιτικοῖς ἑαυτοῦ ποτε γενομένην ἐξουσίαν καὶ ἐπὶ τὰς σκέψεις μετάγει 
τὰς πίστεως δεομένας. 

(іт. 158) Philodemus Rhetorica I col. LV р. 350 Sudh.: [τὸ δὲ τοὺς] 
ἀρξα[μ]έ[νους] ἀ[πὸ τοῦ] δύνασδ[αι σιω]πᾶν, ὡς παρὰ Ξενοκράτει, роуштбтоос 
καὶ λέγειν εἰδέναι — ταὐτοῦ γὰρ ἑκάτερον εἶναι — τίνι προ[σ]έχο[ν]τες, ὦ πρὸς 
ϑεῶν, πιστεύσομεν, εἰ μὴ τῷ Ξενοκράτην οὕτως ёт’ ᾿Αντιπά[τ]ρου καὶ τῶν 
συνέδρων διαλεχϑῆνα[ι, καϑά]π[ερ ὁ] Φαληρεὺς ἱσ[τόρηκεν ἐν τ]ῷ [περὶ τῆς 
ῥητορικῆς]; 

(fr. 159) Herculanens. Pap. ined. 453 fr. IV 9 (Crónert, Kolotes und 
Menedemos p. 67): καὶ δημ[η]γοροῦσιν οὐ B µόνον, ἀλλὰ καὶ ы 
φοβοῦμαι δὲ μὴ καὶ πλείου[ς] ἐκείνων οὗτοι. καὶ γὰ[ρ] οἵους οἴονται xali] ἀρ[ι]- 
ϑμοῦσιν ὡς ῥήτορας, [ἔ]νιοι φιλοσόφους ἀποφ[αί]νουσιν. Ξενοκράτης 9, εἴπερ 
ἀληϑεύει Δημήτριος, καὶ διὰ τὸ μὴ ῥή/τ]ωρ εἶναι καὶ Θεοφράσ[του γν]ώριμος 
-λπε.... ψεύδετ᾽ αὐτοῦ ф(амер|0у, ἐπί τε τοῦ παρ᾽ Ἀντιπά[τρῳ συνε]δρίου 
катп го 

(fr. 160) Diogenes Laert. У 82 (cf. fr. 120) 

(іт. 161) Plutarchus Demosthenes ХІ: τοῖς μὲν οὖν πολλοῖς ὑποκρινό- 
μενος ἤρεσκε ϑαυμαστῶς (sc. Δημοσδένης), οἱ δὲ χαρίεντες ταπεινὸν ἡγοῦντο 
καὶ ἀγεννὲς αὐτοῦ τὸ πλάσμα καὶ μαλακόν, ὧν καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεύς ἐστιν. 

(fr. 162) Philodemus Rhetorica I col. XV a p. 197 Sudh.: παρὰ δ[ὲ τῷ] 
Φαληρεῖ λέγεται τὸ ποικίλον μὲν αὐτὸν (80. Δημοσϑένην) ὑποκρ[ι]τὴν γεγονέναι 
καὶ περ[ιτ]τόν, οὐχ ἁπλοῦν δὲ οὐδὲ κατὰ τὸν γενναῖον τρόπον, ἀλλ᾽ ἐς τὸ µαλα- 
κώ[τερο]ν καὶ ταπεινότερον ἀποκλε[ίνον]τα. 

(fr. 163) Plutarchus Demosthenes IX: ἐπεὶ τόλμαν γε καὶ ϑάρσος οἱ 
λεχϑέντες ὑπ᾽ αὐτοῦ (sc. Δημοσϑένους) λόγοι τῶν γραφέντων μάλλον εἶχον, εἴ 
τι δεῖ πιστεύειν Ἐρατοσϑένει καὶ Δημητρίῳ τῷ Φαληρεῖ καὶ τοῖς κωμικοῖς. ὧν 
Ἐρατοσϑένης μέν φησιν αὐτὸν ἐν τοῖς λόγοις πολλαχοῦ γεγονέναι παράβακχον, 
ὁ δὲ Φαληρεὺς τὸν ἔμμετρον ἐκεῖνον ὅρκον ὀμόσαι ποτὲ πρὸς τὸν δῆμον ὥσπερ 
ἐνϑουσιῶντα: 

μὰ γῆν μὰ κρήνας μὰ ποταμοὺς μὰ νάματα. 


9 [τὸ .... τοῦ] Crönert, Kolotes und Menedemos p. 67; v. Arnim StVF III 


p. 288 fr. 103 11 ὦ ο. Arnim: [t]i Sudhaus 18 ἱσ[τόρηκεν ..... ῥητορικῆς]: 
σο[φιστὴς ἐν τ]ῷ πο[λιτικῷ φησι;] Crónert 19 εἶναι (δημηγορῶν oU катфрдшоеу) 
Crönert 
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(fr. 164) Photius Bibl. 493 а 41 Be.: ἐπεὶ δέ ποτε δημηγορών ἐξέπεσε 
τοῦ ϑεάτρου (вс. Δημοσθένης) καὶ ἀδυμῶν οἴκαδε ἀπῄει, Εὔνομος μὲν αὐτῷ ὁ 
Θριάσιος ἤδη πρεσβύτης Фу κατὰ τὴν ὁδὸν συνεκύρησε, καὶ μαθὼν τῆς ἀϑυμίας 
τὸ αἴτιον ϑαρρεῖν τε προυτρέψατο καὶ ἀνεκτήσατο. καὶ τούτου πλέον Ἀνδρόνικος 
ὁ ὑποκριτὴς τοὺς μὲν λόγους εὖ ἔχειν καὶ ὡς ἄριστα φάμενος, ἐνδεῖν δὲ αὐτοῖς 
τὰ τῆς ὑποκρίσεως. ὁ δὲ παραδίδωσί τε ἑαυτὸν τῷ Ἀνδρονίκῳ καὶ τὴν τῆς ὑπο- 
κρίσεως τέχνην ἐκεῖϑεν ἐξήσκησε. διόπερ ἐρομένου ποτέ τινος αὐτόν: τί πρῶτον 
ἐν ῥητορικῇ; ἀνεῖπεν: ὑπόκρισις. καὶ τί δεύτερον; ὑπόκρισις. τί δὲ τρίτον; ὑπό- 
κρισις, δηλῶν μέγα μέρος εἶναι τῆς ἐν τῷ δήμῳ πειϑοῦς τὴν ὑπόκρισιν. ὤμνυ 
δὲ ὡς ὁ Φαληρεύς φησι: 

μὰ γῆν μὰ κρήνας μὰ ποταμοὺς μὰ νάματα. 
καὶ δὴ καί ποτε ὀμόσας τοὺς ὅρκους τούτους τῷ δήμῳ ϑόρυβον ἐνεποίησεν 
ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῷ ὀμνύναι τὸν Ἀσκληπιόν, χρώμενος τῇ φωνῇ προπαροξυτόνως. 

(fr. 165) Dionysius Halic. De Demosth. 53: Яс (sc. ὑποκρίσεως) πλεί- 
στην ὥσπερ καὶ τῶν ἄλλων πρόνοιαν ἔσχεν οὗτος 6 ἀνήρ (SC. Δημοσδένης). 
διττὴν δὲ τὴν φύσιν αὐτῆς οὖσαν ὁρῶν, περὶ ἄμφω τὰ µέρη σφόδρα ἐσπούδασε. 
καὶ γὰρ τὰ πάϑη τὰ τῆς φωνῆς καὶ τὰ σχήματα (TA) τοῦ σώματος ὡς κράτιστα 
ἕξειν ἔμελλεν, οὐ μικρῷ πόνῳ κατειργάσατο, καίτοι φύσει πρὸς ταῦτα οὐ πάνυ 
εὐτυχεῖ χρησάμενος, ὡς Δημήτριός τε ὁ Φαληρεύς φησι καὶ οἱ ἄλλοι πάντες οἱ 
τὸν βίον αὐτοῦ συγγράψαντες. 

(fr. 166) Plutarchus Demosthenes ΧΙ: τοῖς δὲ σωματικοῖς ἐλαττώμασιν 
τοιαύτην ἐπῆγεν ἄσκησιν (вс. Δημοσθένης), ὡς ὁ Φαληρεὺς Δημήτριος ἱστορεῖ, 
λέγων αὐτοῦ Δημοσϑένους ἀκοῦσαι πρεσβύτου γεγονότος: τὴν μὲν γὰρ ἀσάφειαν 
καὶ τραυλότητα τῆς γλώττης ἐκβιάζεσϑαι καὶ διαρϑροῦν εἰς τὸ στόμα ψήφους 
λαμβάνοντα καὶ ῥήσεις ἅμα λέγοντα, τὴν δὲ φωνὴν γυμνάζειν ἐν τοῖς δρόμοις 
καὶ ταῖς πρὸς τὰ σιμὰ ἀναβάσεσι διαλεγόμενον καὶ λόγους τινὰς ἢ στίχους ἅμα 
τῷ πνεύματι πυκνουμένῳ προφερόμενον. εἶναι δ᾽ αὐτῷ μέγα κάτοπτρον οἴκοι, 
καὶ πρὸς τοῦτο τὰς μελέτας ἐξ ἐναντίας ἱστάμενον περαίνειν. 

(іт. 167) Cicero De petitione consulatus 1, 3: eius facultatis (sc. 
dicendi) adiumenta quae tibi scio esse seposita, ut parata ac prompta 
sint cura, et saepe quae (de) Demosthenis studio et exercitatione 
scripsit Demetrius recordare. 

(fr. 168) Cicero De divinatione II 46, 96: multi etiam naturae vitium 
meditatione atque exercitatione sustulerunt, ut Demosthenem scribit 
Phalereus, cum rho dicere nequiret, exercitatione fecisse ut plenis- 
sume diceret. 


3 πρεσβύτης: πρεσβύτερος A 17 (xà)? Usener-Radermacher ; ὡς Anonymus: 
оіс codd. 28 ἀκοῦσαι: ἀκούειν Y; γὰρ omisit Y 2D γυμνάζειν ἐν 
τοῖς δρόμοις: €. t. 6. γυμνάζεσθαι Y 26 πρὸς τὰ σιμὰ ἀναβάσεσι: πρὸς τὰ σιμὰ 
προβάσεσι Y : πρὸς στάσιν (τάσιν U) ἀναβάσεσι N 81 (де) editores 
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(fr. 169) Philodemus Rhetorica I р. 198 col. XVI a 9 ff. Sudh.: 
πονηρὸν γὰρ εἰς ὑπόκρισιν αἱ μακραὶ περίοδοι καϑάπερ καὶ παρὰ [Δη]μη[τρί]ῳ 
κεῖται περὶ τῶ[ν Ἰ]σο[κρά]τους. 

(іг. 170) Dionysius Halic. De Demosth. 5 (= Epistula ad Pompeium 
2, 6): σχήµασί τε ποιητικοῖς ἐσχάτην προσβάλλουσιν ἀηδίαν καὶ µάλιστα τοῖς 
Γοργιείοις ἀκαίρως καὶ μειρακιωδῶς ἐναβρύνεται (вс. Πλάτων): καὶ πολὺς ὁ 
τελέτης ἐν τοῖς τοιούτοις παρ᾽ αὐτῷ, ὡς καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς εἴρηκέ που 
καὶ ἄλλοι συχνοὶ πρότερον. οὐ γὰρ ἐμὸς ὁ μῦϑος. 

(іт. 171) Vita Aeschinis (Aeschinis orationes οὐ. F. Schultz p. 5; 
Martin-de Bude I p. 7): ὅτι μαϑητὴς ἐγένετο (вс. Αἰσχίνης), ὡς μὲν Δημή- 
τριος ὁ Φαληρεύς φησι Σωκράτους τοῦ φιλοσόφου, εἶϑ᾽ ὕστερον Πλάτωνος. 

(іт. 172) Philodemus Rhetorica I fr. VI р. 272 Sudh.: πεπαιγµένας 

1 φάσεις ἐϑη[κεν ...]. τους: ὃ δὲ Λύσι[ν γεγρα]φέναι Δη[μή]τ[ριος ὁ 
Φαλη]ρε[ὺς] ἐν τοῖς πε[ρὶ τῆς ῥη]τορικῆς σ[υ]γ[γράμμασίν φη]σιν ? εἰ καὶ κα... 

(fr. 173) Schol. Tzetzes Chil. V 209 (Cramer Anecd. Graeca Oxo- 
niens. ПІ p. 365): Ἀραβίας. τὸ Ἄραψ γράφε μεϑ’ ἑνὸς μηδὲ διπλοῦ τοῦ ῥῶ 
но“ Τζέτζης ὁ τοῦτο λέγων σοι: μὴ πείϑου τοῖς βαναύσοις. καὶ Φαληρεὺς An- 
μήτριος Ῥητορικῆς φῆ γράφειν. 


REDEN (fr. 174—186) 


ΔΗΜΗΓΟΡΙΟΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ 
ΠΡΕΣΒΕΙΩΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ (ΠΡΕΣΒΕΥΤΙΚΟΣ) 
(А! КАМ | КОМ ΛΟΓΩΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ) 
«ΦΟΦΙΣΤΙΚΩΝ oder ΕΠΙΔΕΙΚΤΙΚΩΝ AOL ON ΣΥΝΑΓΩΓΗ) 
Diogenes Laert. V 80, 81 


(fr. 174) Cicero De oratore II 23, 94 ff: et hi qui se ad causas 
contulerunt, ut Demosthenes, Hyperides, Lycurgus, Aeschines, Dinar- 
chus aliique complures, etsi inter se pares non fuerunt, tamen omnes 
sunt in eodem veritatis imitandae genere versati, quorum quam diu 
mansit imitatio, tam diu genus illud dieendi studiumque vixit; postea 
quam exstinctis his omnis eorum memoria sensim obscurata est et 
evanuit, alia quaedam dicendi molliora ae remissiora genera vigue- 
erunt. inde Demochares ...., tum Phalereus ille Demetrius omnium 
istorum mea sententia politissimus aliique horum similes exstiterunt. 


6 Γοργιείοις Reiske: γοργίοις vel γοργείοις codd. ; πολὺς ὃ τελέτης Usener (т. ὁ 
τελετής ἐστιν Zpist.ad. Pomp.): πολυτέλειά τις codd. De Demosthene ὃ συχνοὶ omisit 
Epist. ad. Pomp. 33 politissimus сода. recentiores : potentissimus codd. vetustiores 
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(fr. 175) Cicero Brutus 9, 27: Phalereus enim successit eis senibus 
(sc. Demostheni Hyperidi Aeschini Lycurgo Dinarcho Demadi aliis) 
adulescens, eruditissimus ille quidem horum omnium, sed non tam 
armis institutus quam palaestra. itaque delectabat magis Atheni- 
ensis quam inflammabat, processerat enim in solem et pulverem поп 
ut e militari tabernaculo, sed ut e Theophrasti doctissimi hominis 
umbraculis. hie primus inflexit orationem et eam mollem teneram- 
que reddidit, et suavis sicut fuit videri maluit quam gravis; sed sua- 
vitate ea qua perfunderet animos, non qua perfringeret, [et] tantum 
ut memoriam concinnitatis suae, non, quem ad modum de Pericle 
scripsit Eupolis, cum delectatione aculeos etiam relinqueret in ani- 
mis eorum а quibus esset auditus. 

(іт. 176) Cicero De officiis I 1, 3 (сі. fr. 73) 

(fr. 177) Cicero Brutus 82,285: in quo illud etiam quaero, Pha- 
lereus ille Demetrius atticene dixerit. mihi quidem ex illius oratio- 
nibus redolere ipsae Athenae videntur, at est floridior, ut ita dicam, 
quam Hyperides, quam Lysias: natura quaedam aut voluntas ita 
dicendi fuit. 

(fr. 178) Quintilianus Instit. orat. X 1, 33: meminerimus..... nec 
versicolorem illam qua Demetrius Phalereus dicebatur uti vestem bene 
ad forensem pulverem facere. 

(fr. 179) Cicero Orator 26, 91: uberius est aliud aliquantoque ro- 
bustius quam Бос humile de quo dictum est, summissius autem quam 
illud de quo iam dicetur amplissimum. hoc in genere nervorum vel 
minimum, suavitatis autem est vel plurimum, est enim plenius quam 
hoc enucleatum, quam autem illud ornatum copiosumque summissius. 
huie omnia dicendi ornamenta conveniunt, plurimumque est in һас 
orationis forma suavitatis; in qua multi floruerunt apud Graecos, sed 
Phalereus Demetrius meo iudicio praestitit ceteris, cuius oratio cum 
sedate placideque liquitur, tum inlustrant eam quasi stellae quaedanı 
tralata verba atque mutata. 

ib. 27, 94: haec (sc. die verschiedenen Formen von tralatio) fre- 
quentat Phalereus maxime suntque dulcissima, et quamquam tralatio 
est apud eum multa, tamen immutationes nusquam crebriores. in idem 
genus orationis — loquor enim de illa modica et temperata — verborum 
cadunt lumina omnia, multa etiam sententiarum: latae eruditaeque 





4 palaestra: palaestrae Lambinus 9 [et] expunxit Manutius nisus codice V 
28 orationis L: ornamenti A 30 liquitur A: loquitur L: labitur Purgold 
81 mutata А: immutata 1, 86 latae: laetae Julius Vector 
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disputationes ab eodem explicabuntur et loci communes sine conten- 
tione dicentur. quid multa, e philosophorum scholis tales fere evadunt, 
et nisi coram erit comparatus ille fortior, per se hic quem dico pro- 
babitur. est enim quoddam etiam insigne et florens orationis pictum 
et expolitum genus, in quo omnes verborum, omnes sententiarum 
illigantur lepores. hoc totum е sophistarum fontibus defluxit in forum, 
sed spretum a subtilibus, repulsum a gravibus in ea de qua loquor 
mediocritate consedit. 

(fr. 180) Quintilianus Instit. orat. X 1, 80: quin etiam Phalerea illum 
Demetrium, quamquam is primus inclinasse eloquentiam dicitur, mul- 
tum ingenii habuisse et facundiae fateor, vel ob hoc memoria dignum, 
quod ultimus est fere ex Atticis, qui dici possit orator, quem tamen 
in Шо medio genere dicendi praefert omnibus Cicero. 

(fr. 181) Diogenes Laert. V 82: χαρακτὴρ δὲ φιλόσοφος, εὐτονίᾳ ῥητο- 
ρικῇ καὶ δυνάμει κεκραμένος. 

(fr. 182) Quintilianus Instit. orat. П 4, 41: fictas ad imitationem 
fori consiliorumque materias apud Graecos dicere cirea Demetrium 
Phalerea institutum fere constat. an ab ipso id genus exercitationis 
sit inventum, ut alio quoque libro sum confessus, parum comperi, sed 
ne hi quidem qui hoc fortissime affirmant ullo satis idoneo auctore 
nituntur. 

(fr. 183) Demetrius De elocutione 289 (ef. Gregorius Corinth. in 
Hermogenis Περὶ μεϑόδου δεινότητος VIII 71 Walz VII p. 1180): πολλάκις 
δὲ N πρὸς τύραννον ἢ ἄλλως βίαιόν τινα διαλεγόμενοι καὶ ὀνειδίσαι ὁρμῶντες 
χρῆζομεν ἐξ ἀνάγκης σχήματος λόγου, ὡς Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς πρὸς Κρατερὸν 
τὸν Μακεδόνα ἐπὶ χρυσῆς κλίνης καϑεζόμενον μετέωρον, καὶ ἐν πορφυρᾷ χλανίδι 
καὶ ὑπερηφάνως ἀποδεχόμενον τὰς πρεσβείας τῶν Ἑλλήνων, σχηματίσας εἶπεν 
ὀνειδιστικῶς ὅτι: ὑπεδεξάμεϑά ποτε πρεσβεύοντας ἡμεῖς τούσδε καὶ Κρατερὸν 
τοῦτον. ἐν γὰρ τῷ δεικτικῷ τῷ τοῦτον ἐμφαίνεται (ἡ) ὑπερηφανία τοῦ Κρατεροῦ 
πᾶσα ὠνειδισμένη ἐν σχήματι. 

(fr. 184) Anonymus Segu. 125 p. 23, 19 (Caecilius Calact. ed. 
Ofenloch fr. 20; Rhet. Graeci ed. Spengel I p. 442): Αλέξανδρος δὲ ὁ τοῦ 
Νουμηνίου xai Νεοκλῆς οὐ шау ἀποδεδώκασιν αὐτῇ (sc. τῇ διηγήσει) τάξιν, ἀλλὰ 


1 explicabuntur: explicantur L 2 dicentur А: dicuntur Z 3 quem 
L: quod А 4 et florens: floribus Heerdegen 9 genus posí orationis 
transposuit Reis 18 medio GHMP: mediocri ЕУ 24 βίαιον: σκαιόν 
Gregorius 95 σχήματος λόγου Linckh: oy. ὅλου codd.: ἐπικρύψεως σχήματος ὅλου 
Gregorius 96 καϑεζόμενον omisit Gregorius; χλανίδι РІ: χλαμύδι P*, Gregorius 
98 πρεσβεύοντας ἡμεῖς: καὶ ἡμεῖς πρεσβεύοντα Gregorius; τούσδε т: τόνδε Р, Gre- 
gorius 29 τῷ τοῦτον Ladermacher : τὸ τοῦτον Р 
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ἄλλοτε ἄλλην. ἐνίοτε καὶ πρό γε τοῦ προοιμίου, ὁπόταν ὁ δικαστὴς προηρεϑισ- 
μένος А καὶ σπεύδῃ πρὸς τὸ μαϑεῖν τὸ πρᾶγμα: ἔστι δὲ ὅτε (ἐν ταῖς πίστεσι) 
καὶ μετὰ τὰς πίστεις, ὥσπερ Αἰσχίνην τέ φασιν ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου πεποιηκέναι 
καὶ Δημοσϑένην ἐν τῷ κατὰ Μειδίου. τοῦτο δ᾽ ἁρμόζειν, ἡνίκα (ἂν) ἰσχυρότερον 
οἱ ἀντίδικοι προβεβληκότες ὦσι τὰς διηγήσεις. προμαλαχϑέντα γὰρ τὸν δικαστὴν 
ταῖς πίστεσι ῥαδίως παραδέχεσϑαι τὴν διήγησιν. παρὰ μὲν οὖν Δημητρίῳ τῶ 
Φαληρεῖ φασιν ἐν ἐπιλόγῳ xai μετ᾽ ἐπίλογον κεῖσϑαι διήγησιν. ἁρμόζειν γὰρ τὸ 
τοιοῦτον, ὅταν σφόδρα ὑπὸ τῶν κατηγόρων καταληφϑῶσιν οἱ δικασταί. 

(г. 185) Rutilius Lupus: Demetrius Phal.: nobis primum dii immor- 
tales fruges dederunt: nos quod soli accepimus, per omnes terras 
distribuimus. nobis maiores nostri rem publicam reliquerunt: nos 
etiam socios nostros de servitute eripuimus. itaque et amplissimus 
nobis honos ab omnibus habetur, et propter huius honoris dignitatem 
superbiae nostrae nemo vestigium experitur. 

ef. Quintilianum Instit. orat. IX 3, 84: пес semper quod adversum 
est contra ponitur, quale est apud Rutilium: nobis primis di immor- 
tales fruges dederunt, nos quod soli accepimus in omnes terras dis- 
tribuimus. 

(fr. 186) Rutilius Lupus Schemata lexeos I 1 προσαπόδοσις: cum 
singulis sententiis statim ratio subiungitur, Бос exemplo Demetrii 
Phalerei: nam quod beneficium tempore et cupienti datur, gratum est; 
utilius enim ac voluntas accipiendi honorem dantis facit ampliorem. 
at quod sero et non desideranti datur, ingratum est. amisso enim tem- 
pore utilitatis cadit accipiendi cupiditas. 


ПЕРІ TOY AOKOY а (fr. 187) 
Diogenes Laert. V 81 


PHILOLOGISCHES (fr. 188—194) 


(fr. 188) Tertullianus Apologeticus 18: Demetrii Phalerei, gram- 
maticorum tune probatissimi. 
(іт. 189) Diogenes Laert. V 80: ἐστι ::: τὰ δὲ περὶ ποιητῶν (cf. fr. 74). 


1 γε Finckh: te P 2 (ἐν ταῖς πίστεσι) supplevit Graeven 4 (ἂν) sup- 
plevit Sauppe 8 σφόδρα: σφοδρότερα Seguier: σφοδρότερον Finckh 22 ассі- 
piendi: accipientis Auhnken 25 δοκοῦ: τόκου Holstein 
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ΠΕΡΙ ΙΛΙΑΔΟΣ а В 
ПЕРІ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ а В y δ’ 
ΟΜΗΡΙΚΟΣ а (fr. 190--193) 

Diogenes Laert. У 81 


(їг. 190) Athenaeus V 177 6: Δημήτριος δ᾽ ὁ Φαληρεὺς ἐπαρίστερον τὴν 

τοῦ στίχου παράληψιν ἐπειπὼν καὶ τῆς ποιήσεως ἀλλοτρίαν τὸν 

Пее γὰρ κατὰ ϑυμὸν ἀδελφεὸν ὡς ἐπονεῖτο. (Homer B 409) 
μικρολογίαν ἐμβάλλειν τοῖς ἤϑεσιν. οἶμαι γάρ, φησίν, ἕκαστον τῶν χαριέντων ἀν- 
Әрштшу ἔχειν καὶ οἰκεῖον καὶ φίλον πρὸς ὃν ду ἔλϑοι θυσίας οὔσης τὸν καλοῦν- 
τα μὴ περιμείνας (cf. Eustath. Hom. В 409). 

(fr. 191) Eustathius ад Homerum y 267 πὰρ δ᾽ ἄρ᾽ ἔην καὶ ἀοιδὸς 
ἀνήρ (ef. schol.): ὁ δὲ Φαληρεὺς Δημήτριος ἱστορεῖ ὅτι Μενέλαος ἅμα Ὀδυσσεῖ 
ἐλδὼν εἰς Δελφοὺς ἤρετο περὶ τῆς εἰς Ἴλιον στρατείας ἀγωνοϑετοῦντος Κρέον- 
τος τὸν ἐνναετηρικὸν ἀγῶνα τῶν Πυδίων, ἐν ᾧ ἐνίκα Δημόδοκος Λάκων μαϑητὴς 
Μυκηναίου Αὐτομήδους τοῦ δι᾽ ἐπῶν γράψαντος τὴν Ἀμφιτρύωνός τε μάχην πρὸς 
Τηλεβόας καὶ τὴν ἔριν Κιϑαιρῶνος καὶ Ἑλικῶνος, ἀφ᾽ ὧν τὰ ἐν Βοιωτίᾳ ὄρη 
ἐκλήϑησαν. ἦν δέ, φησί, καὶ αὐτὸς μαϑητὴς Περιμήδους Ἀργείου διδάξαντος 
αὐτόν τε καὶ τὸν ῥηϑέντα Μυκηναῖον Αὐτομήδην καὶ Λικύμνιον τὸν Βουπρασιέα 
καὶ Φαρίδαν τὸν Λάκωνα καὶ Πρόβολον τὸν Σπαρτιάτην. τότε δὴ Μενέλαος μὲν 
τῇ ТТроуоіо ᾿Αϑηνᾷ τὸν τῆς Ἑλένης ὅρμον ἀνέϑηκεν ἐν Δελφοῖς. Ἀγαμέμνων 
δὲ τὸν Δημόδοκον εἰς Μυκήνας ἀκολουϑῆσαι πείσας ἔταξε τὴν Κλυταιμνήστραν 
τηρεῖν. ἐτίμα γὰρ λίαν φησὶ τοὺς ἀοιδοὺς ὡς διδασκάλους τῶν те θείων καὶ 
ἀνθρωπίνων. δηλοῖ δέ φησι καὶ Κλυταιμνήστρα τὴν εἰς αὐτὸν τιμήν. οὐ γὰρ 
φονεύειν ἀλλ᾽ ἀφορίζειν αὐτὸν ἀφῆκε (cf. schol. Hom. ү 267 Dind.). 

(іт. 192) Scholia Tzetzae іп Lycophronem Prolegomena р. 259 
Müller: ἀσματογράφων δὲ τῶν καὶ ἀοιδῶν γνωρίσματα τὸ ἄσματα καὶ ффас 
γράφειν πρὸς μουσικὴν καὶ φόρμιγγα καὶ βάρβιτον καὶ κιϑάραν καὶ πᾶν ὄργανον 
μουσικῶς ἀδόμενον. οἷοίπερ ἦσαν ποιηταὶ ὡς ὁ Φαληρεὺς Δημήτριος γράφει 
Αὐτομήδης καὶ Δημόδοκος καὶ Χαῖρις οἱ Κερκυραῖοι καὶ ὁ Ἰδακήσιος Φήμιος καὶ 
οἱ λοιποί, οὓς ὁ Φαληρεὺς Δημήτριος γράφει. 


πο ο В Tv ели 6 ἐπειπὼν: ὑπειπὼν Dodree ; ἀλλοτρίαν Kaibel: 
ἀλλότριον А 8 ἐμβάλλειν (sc. φησί) Kaibel: ἐμβάλλει AC 12 6dé.... ὅτι: οὕτω 
A. 6 Ф. schol. 18 Βουπρασιέα: βουπράσιον vel βουπρασίδην schol. 19 Φαρίδαν: 
+ Σίνιν (vel cima) καὶ t τὸν Δωριέα καὶ Φαρίδαν (vel φαρίδα, φαλάριδα) schol. 20 TTpo- 
vaia scripsi: προνοίᾳ codd. 29 ἐτίμα: ἐτίμων schol.; φησὶ omisit schol. 
93 ἀνϑρωπίνων: παλαιῶν ἀνδραγαϑημάτων, καὶ τῶν ἄλλων ὀργάνων πλεον τὴν λύραν 
ἠγάπων schol. 96 τῶν καὶ ἀοιδῶν: ποιητῶν καὶ ἀοιδῶν codd. Vitebergenses 
28 оісітер: οἱ εἴπερ codd. Vitebergenses 29 Χαῖρις: λαῖρις cod. Cizensis, Vite- 
bergensis Г: λάρις Vitebergensis III; ol Κερκυραῖοι: 6 Κερκυραῖος Vitebergensis 11 
30 Anuntpios omiserunt codd. Cizensis, Vitebergenses 1, 111 
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(fr. 193) Stobaeus Есі. ІП 5, 43: ἐκ τῆς Ἑρμίππου συναγωγῆς τῶν 
καλῶς ἀναφωνηϑέντων ἐξ Ὁμήρου. Δημήτριος ὁ Φαληρεὺς εἰς σωφροσύνην 
ἔλεγε ταῦτα ποιεῖν (вс. Ὅμηρον): 

ἀσπάσιοι λέκτροιο παλαιοῦ ϑεσμὸν ἵκοντο (Homer. ψ 296). 


ПЕРІ ΑΝΤΙΦΑΝΟΥΣ о” (fr. 194) 
Diogenes Laert. V 81 


ÜBER PLATON (fr. 195) 


(іт. 195) Dionysius Halicarn. Epistula ad Pompeium Geminum 1, 
16: καὶ γὰρ τὰ δόγματα διέβαλον αὐτοῦ (вс. Πλάτωνος) τινες καὶ τοὺς 
λόγους ἐμέμψαντο πρῶτον μὲν ὁ γνησιώτατος αὐτοῦ μαϑητὴς ᾿Αριστοτέλης, 
ἔπειτα οἱ περὶ Κηφισόδωρόν те καὶ Θεόπομπον καὶ Ζωῖλον καὶ Ἱπποδάμαντα 
καὶ Δημήτριον καὶ ἄλλοι συχνοί, οὐ διὰ φϑόνον ἢ διὰ φιλαπεχϑημοσύνην Kwuw- 
δοῦντες, ἀλλὰ τὴν ἀλήθειαν ἐξετάζοντες. 


KULTURGESCHICHTLICHES (fr. 196) 


(fr. 196) Marius Victorinus Ars Grammatica I 4 (Gramm. Lat. ed. 
Keil VI p. 23, 14): repertores litterarum Cadmus ex Phoenice in Grae- 
ciam et Euander ad nos transtulerunt abede[h] i К (Db m n o p [q] 
rst <u) litteras numero XVI, postea quasdam a Palamede et alias а 
Simonide adiectas implesse numerum XXIV [in comoedia scriptum 
erat ellum: non reete vos fecistis ellum: est enim in illum] gram- 
matici, praeterea Demetrius Phalereus, Hermocrates, ex nostris autem 
Cincius, Fatius, Gellius tradiderunt. 


ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ (fr. 197) 
ef. fr. 74 


UNBESTIMMBARES, ZWEIFELHAFTES, 
UNECHTES (fr. 198— 208) 


APOPHTHEGMEN (fr. 198) 


(г. 198) Stobaeus Есі. ПІ 12, 18 Δημητρίου: Δημήτριος ἐρωτηθεὶς ті 
φαῦλον τοῖς ψευδομένοις παρακολουϑεῖ εἶπε: τὸ μηδ᾽ ἂν τἀληϑῆ λέγωσιν ἔτι 
πιστεύεσθαι. 


17 [h] егрипат! Camerarius; (1) supplevit Camerarius; [q] expunzit G.J. 
Vossius 18 (u) supplevit 6.4. Vossius 19 [in.... illum]: егрипахт! Hertzius 
20 ellum: illum A 


5 


10 


15 


20 


25 


DEMETRIOS VON PHALERON TEXTE 43 
Eee 


BRIEF AN PTOLEMAIOS (fr. 199) 


(fr. 199) Aristeae ad Philocratem epistula 29—32 (cf. Josephus 
Antiquit. Jud. XII 36—39; Eusebius Praep. Evang. УШ 3). 


PAIANE (fr. 200) 
(fr. 200) Diogenes Laert. V 76: cf. fr. 68 


JUDISCHE GESCHICHTE (fr. 201) 


(fr. 201) Josephus adv. Apionem I 23, 217 (cf. Eusebius Praep. evang. 
IX 42): οἱ πολλοὶ δὲ τῶν εἰρημένων ἀνδρῶν τῆς μὲν ἀληϑείας τῶν ἐξ ἀρχῆς 
πραγμάτων διήμαρτον, ὅτι μὴ ταῖς ἱεραῖς ἡμῶν βίβλοις ἐνέτυχον. κοινῶς μέντοι 
περὶ τῆς ἀρχαιότητος ἅπαντες μεμαρτυρήκασιν, ὑπὲρ ἧς τὰ νῦν λέγειν προεϑέμην. 
ὁ μέντοι Φαληρεὺς Δημήτριος καὶ Φίλων ὁ πρεσβύτερος καὶ Εὐπόλεμος οὐ πολὺ 
τῆς ἀληϑείας διήμαρτον. οἷς συγγιγνώισκειν ἄξιον, οὐ γὰρ ἐνῆν αὐτοῖς μετὰ πάσης 
ἀκριβείας τοῖς ἡμετέροις γράμμασι παρακολουϑεῖν. 


AEGYPTISCHE GESCHICHTE (fr. 202) 


(іт. 202) Tertullianus Apologeticus 19: reseranda antiquissimarum 
etiam gentium archiva, Aegyptiorum, Chaldaeorum, Phoenicum, ad- 
vocandi municipes eorum, per quos notitia subministrata est, aliqui 
Manethon Aegyptius et Berosus Chaldaeus, sed et Hieromus Phoenix 
Tyri rex, sectatores quoque eorum Mendesius Ptolemaeus et Menan- 
der Ephesius et Demetrius Phalereus et rex Iuba et Apion et Thallus. 


ΤΥΠΟΙ ETTIZTOAIKOI (fr. 203) 
(fr. 203) Δημητρίου Φαληρέως τύποι ἐπιστολικοί ed. Val. Weichert 
Leipzig 1910. 
RHETORISCHES (fr. 204—206) 


(іг. 204) Δημητρίου τοῦ Φαληρέως ТТері ἑρμηνείας ед. L. Radermacher 
1901. 


17 aliqui: Zuldensem secuti editores: alioquin ceteri codd. 
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Schol. Tzetzes Alleg., Cramer Anecdota Graeca Oxoniens. ПІ 384: 
6 Φαληρεὺς δὲ χάριν ὀνομάζει τὸ ἀστεῖον. 
(fr. 205) Philodemus Rhetorica I p. 279 fr. XXIII 10 Sudh.: .. . καὶ 


Δημήτριος δια .... νην τοῦτο νομίζων ....v μὴ τοῦτον ἔϑηκε τὸν [τρό]πον 
[ἀλλ]ὰ μάλλον διὰ... αταρ..... шу, ὧν ἐστιν ἡ ... κτλ. 
(іг, 206) Photius Lexicon s. vloaiog: . . . . εἷς μέν ἐστι τῶν δέκα ῥητόρων, 


μαϑητὴς δὲ Ἰσοκράτους, διδάσκαλος δὲ Δημοσδένους: ᾿Αϑηναῖος τὸ γένος, 
Δημήτριος δὲ Χαλκιδέα φησιν αὐτὸν εἶναι. 


POSTHOMERISCHES (fr. 207) 


(fr. 207) Schol. AD Homer 2 35: Ἀχιλλεὺς ὑπὸ τὸν Τρωικὸν πόλεμον nop- 
BWV τὰς περιοίκους τῆς Ἰλίου πόλεις ἀφίκετο εἰς τὴν πάλαι μὲν Μονηνίαν, νῦν 
δὲ Πήδασον καλουμένην, καὶ αὐτὴν σὺν ταῖς ἄλλαις (ἐπειρᾶτο) ἑλεῖν. ἀπογνόν- 
τος δὲ αὐτοῦ τὴν εἰς τὸ τέλος πολιορκίαν διὰ τὴν ὀχυρότητα τοῦ τόπου καὶ μέλ- 
λοντος ἀναχωρεῖν, φασὶν εἴσω τῶν τειχῶν οὖσάν τινα παρϑένον ἐρασϑῆναι τοῦ 
Αχιλλέως καὶ λαβοῦσαν μῆλον εἰς τοῦτο ἐπιγράψαι καὶ ῥῖψαι εἰς μέσον τῶν 
᾿Αχαιῶν. ἦν δὲ ἐν αὐτῷ γεγραμμένον: 


μὴ σπεῦδ’, ᾿Αχιλλεῦ, πρὶν Μονηνίαν ἑλεῖν: 
ὕδωρ γὰρ οὐκ ἔνεστι: διψῶσιν κακῶς. 


τὸν δὲ ᾿Αχιλλέα ἐπιμείναντα οὕτω λαβεῖν τὴν πόλιν τῇ τοῦ ὕδατος σπάνει. ἡ ἵστο- 
pia παρὰ Δημητρίῳ καὶ Ἡσιόδῳ (fr. 85 Rzach?). 


KOMMENTAR ZU NIKANDERS THERIAKA (fr. 208) 


(fr. 208) Stephanus Byz. s. v. Κορώπη: πόλις Θεσσαλίας. ó πολίτης Корш- 
παῖος. Νίκανδρος ἐν Θηριακοῖς 
ᾗ ἐν ᾿Απόλλων 
μαντείας Κοροπαῖος ἐϑήκατο καὶ ϑέμιν ἀνδρῶν (613/4). 


οἱ δὲ ὑπομνηματίσαντες αὐτὸν Θέων καὶ Πλούταρχος καὶ Δημήτριος ὁ Φαληρεύς 
φασιν: Νίκανδρος Ὀροπαῖος καὶ Κοροπαῖος ᾿Απόλλων. ἀγνοεῖ δ᾽ ὅτι ᾽Αμϕιαράου 
ἱερόν, (οὐκ) ᾿Απόλλωνός ἐστιν. λέγεται δὲ κατ’ ἔλλειψιν τοῦ κ Ὀρωπαῖος: 


11 Movnviav: Μονηίαν D 12 (ἐπειρᾶτο) Jacoby; ἀπογνόντος D: tane- 
νοῦντος Α 18 καὶ omisit А 17 ἑλεῖν: ἕλης Zustathius 22 Κορώπη: 
Κορόπη Xylander; Κορωπαῖος: Κοροπαῖος Xylander 24 я ἐν Nikander : αἰὲν 
Stephanus Byz. 26 ὑπομνηματίσαντες: ὑπομνήσαντες TRV 28 (οὐκ) зир- 
plevit Salmasius; к Ὀρωπαῖος correxi (Oropum Coropa confundunt Stephani 
Byz. auctores): v Κοροπαῖος codd. 
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ANTIKE LITERATUR 


Der Widerspruch der Urteile spiegelt die zeitgenössischen politi- 
schen Parteiungen. Die günstigen Zeugnisse gehen wohl in der Haupt- 
sache auf D. selbst zurück (fr. 131—138, Genaueres Jacoby zu T 1); 
von Gegnern werden genannt Demochares (fr. 132) und Duris (fr. 34); 
über Philochoros fr. 141 b. Die persönlichen Gehässigkeiten des Duris 
nehmen Karystios von Pergamon und Diyllos (fr. 35, 37) auf. Her- 
mippos und Sotion werden in fr. 69 zitiert, jener liegt bei Diogenes 
Laert. V 75—85 wohl umfangreicher vor als sich belegen lässt, cf. 
Bayer p. 111. 

Asklepiades der Verfasser einer Monographie über D. (fr. 40) ist 
zeitlich unbestimmbar. 


LEBEN (fr. 1—71) 


fr. 1—4. Gegen unfreie Geburt, eine Behauptung der Gegner, ist 
Hauptargument die Verherrlichung als εὐγενέτας fr. 34, auch wenn 
man grobe Schmeichelei in Rechnung setzt. Ferner ist Phanostratos 
(cf. fr. 14) kein Sklavenname; Phanos, die Abkürzung davon, belegen 
für Freie z.B. Aristophanes Wesp. 1220 und Demosthenes XXIX 23; 
58. Abhängigkeit älterer Generationen der Familie vom Hause Konons 
wäre etwas anderes, doch ist auch schon an Mißdeutung einer ver- 
wandtschaftlichen Beziehung gedacht worden. Die dürftige Jugend 
des D. (fr. 35) wird geschichtlich sein. 

Als äußerstes Datum für die Geburt ergibt sich aus fr. 6 das Jahr 
342 (über die Eintragung in die Bürgerlisten mit 18 Jahren, Vor- 
aussetzung politischer Betätigung, s. Aristoteles ᾿Αϑηναίων πολ. 42, 1); 
wahrscheinlich ist sie beträchtlich früher anzusetzen, denn die Mission 
des Jahres 322 (fr. 7) und die Statthalterschaft (fr. 12 ff.) schließen 
zu jugendliches Alter aus. Ungefähr auf das Jahr 350 wird die Ge- 
burt wohl richtig angesetzt (cf. Bayer p. 1): dann ist D. dem Peripatos 
vor Aristoteles’ Tod 322/1 beigetreten, obwohl nur Theophrast als 
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Lehrer genannt wird (cf. fr. 27; 62; 72; 73; 175). Deinarchos, dessen 
Bekanntschaft er als Mitschüler gemacht zu haben scheint (fr. 4), 
war 324/3 als Logograph für die Ankläger des Harpalos tätig (Ps. 
Plutarch Vita X oratorum Dinarchus 850 с; daß D. in jenem Prozeß 
zu den zehn Anklägern gehörte, vermutet Jacoby ansprechend zu T 
1 (über die Beteiligung seines Bruders Himeraios Ps. Plutarch Vita Х 
oratorum Demosthenes 846 c). 

fr. 5. Die Hilfeleistung besteht in der Ermöglichung, als Metöke 
Grundbesitz zu erwerben (Wilamowitz, Antigonos von Karystos p. 269). 
D. kann dazu auch vor seiner Statthalterschaft die Hand geboten 
haben, da ein solches Recht häufig erteilt wurde und gesetzlich ge- 
regelt war (Thalheim RE V 2584 s. v. ἔγκτησις; С. Busolt, Griech. 
Staatskunde? p. 302); es geschah wohl, dem Wortlaut entsprechend, 
als Theophrast nach Aristoteles’ Tod die Schulleitung übernahm, 322/1 
(Regenbogen RE Suppl. ҮП 1357, 21). 

fr. 7 (ef. fr. 183). Die Gesandtschaft fand nach der Schlacht bei 
Krannon 322 statt (Diodor XVIII 17, 7; näheres Bayer p. 13 f). 

fr. 8 könnte in den von Diodor XVIII 18, 4 und Plutarch Phokion 
XXVIII berichteten Zusammenhang gehóren. Dann hátte D. nach dem 
lamischen Krieg athenische Auswanderer nach Thrakien geführt. 
Martini und andere denken an ein Ereignis während des mutmaß- 
lichen makedonischen Aufenthaltes nach 307 (cf. zu fr. 60). Indessen 
ist der Name nicht völlig sicher bezeugt, so daß man mit Jacoby und 
Bayer bezweifeln kann, ob überhaupt der Phalereer gemeint sei. 

fr. 9. Himeraios gehört zu den athenischen Demokraten, welche 
Antipater nach der Schlacht von Krannon zum Tode verurteilen ließ 
(Plutarch Demosthenes XXVIII; Lukian Encom. Demosth. 512). Die 
von D. angeblich ausgerichtete Feier ist unverständlich, und eine 
antimakedonische Demonstration beim zukünftigen Statthalter trotz 
fr. 7 wenig glaublich. Vielleicht soll dem D. eine postume Ehrung 
Antipaters zum Vorwurf gemacht worden sein (Kaibel). Der Aufent- 
halt im Schutze Nikanors, des Kommandanten der Munychia (Plutarch 
Phokion XXXI), gehört in die Wirren von 318. 

fr. 10—11 beziehen sich auf den demokratischen Aufstand von 318, 
dem Phokion als Vertrauensmann Kassanders zum Opfer fiel. 

fr. 12. cf. Koehlers und Dittenbergers Kommentare zur Inschrift, 
ferner Bayer p. 17 І; es handelt sich um den Bürgerkrieg von 318. 
Für die offizielle Bezeichnung von D.’ Statthalteramt cf. Jacoby zu 
T За, ferner Dow and Travis p. 149 ff, welche in Zeile 18 νομοϑέτης 
ergänzen. 
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fr. 15—17. Als Gesetzgeber kennt den D. auch Duris von Samos 
(іт. 34); ein Selbstzeugnis gleicher Art fr. 135, cf. J. Beloch, Griech. 
Gesch. ТУ? 1 p. 148; Dow and Travis p. 153 ff; Jacoby zu Е 45. Für 
die Bemühungen, staatsethische Forderungen von Platon und Aristo- 
teles zu verwirklichen, cf. fr. 131—138, dazu Wilamowitz, Aristoteles 
und Athen I p. 362 f; Cohen p. 88 ff; Dow and Travis p. 153 ff. Ueber 
gesetzgeberische Tätigkeit in Aegypten cf. zu fr. 65. 

fr. 18--19. Das Archontat des D. fällt ins Jahr 309/8, es war sein 
einziges (fr. 52, dazu Dionys. Halic. De Dinarcho 9); сі. die Erwäh- 
nung im Chorlied fr. 34. 

іт. 20. Die Inschrift stammt von der Basis eines der in fr. 21— 24 
erwähnten Standbilder, und zwar desjenigen, welches nach fr. 52 
allein erhalten blieb. Zur Datierung Dow and Travis p. 145 ff und 
Dittenberger z. St. 

ir. 21—24. Die übertriebene Ehrung und die radikale Tilgung des 
Gedächtnisses nach dem Sturz (fr. 52 —55) gehören motivisch zusammen 
als Demonstration der Unzuverlässigkeit von Volksgunst und Glück. 
Das Thema kann aus D.' Autobiographie stammen (cf. zu fr. 81), aber 
daB die Statuen den Tagen des Jahres an Zahl gleichgekommen seien, 
ist spielerische Erfindung eines Jüngeren. C. Wachsmuth, Die Stadt 
Athen I, p. 611, 1 denkt an ein Epigramm. 

fr. 25. Der Phalereer scheint hier mit D. Poliorketes verwechselt 
zu sein wie in fr. 38—39. Für seine Freundschaft mit Menander cf. 
ZEE οὐ. 

fr. 27. Ueber die Behauptung, D. habe die wahre Demokratie her- 
gestellt, cf. zu fr. 131. 

fr. 28. Der Prosperitát rühmt sich D. selbst fr. 132; zur Sache fr. 
34. Ein Beispiel der κατασκευαί gibt fr. 29; über die Feste fr. 132. 

іт. 31 stammt wahrscheinlich. aus einer der autobiographischen 
Schriften (Jacoby zu F 1—52). Zur Kritik der Zahlenangaben cf. J. 
Beloch, Bevölkerung дег griechisch-rómischen Welt, 1886 p. 57 ff und 
84 ff; W. 5. Ferguson, Hellenistic Athens, 1911 p. 54, 3; Bayer p. 24. 
Die Einwohnerzahl einer Stadt hatte Aristoteles Polit. 1825 b 40 ff 
als Problem gestellt; für D. war dieses aktuell infolge des nach dem 
lamischen Krieg eingeführten Census und der durch diesen verur- 
sachten Abwanderung armer Athener (Diodor XVIII 18, 4; Plutarch 
Phokion XXVII; zu fr. 8. Als unmittelbarer Anlaß der Zählung läßt 
sich denken D. Herabsetzung des Census von 2000 auf 1000 Drach- 
men (Diodor XVIII 14, 3; Bayer p. 22 f). 

fr. 32. Nach Philochoros (Appendix Photii Porson p. 614, 5 — fr. 
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141 b M; dazu Photius Lex. s. v. νομοφύλακες) wurden sieben Nomo- 
phylakes beim Sturz des Areopag 462/1 eingesetzt; er unterscheidet 
sie ausdrücklich von den (sechs) Thesmotheten, die es seit dem 7. 
Jahrhundert gibt (С. Busolt, Griech. Staatskunde? p. 801, 3). Wer die 
zurückgewiesene Gleichsetzung vertrat, hören wir nicht, aber da Pol- 
lux die Nomophylakes wenig einleuchtend aus der Exekutivbehörde 
der Elfmánner (oder Desmophylakes, cf. Busolt a. O. p. 1107) hervor- 
gehen läßt, könnte bei ihm eine Verwechslung mit den Thesmotheten 
(Thesmophylakes, Busolt a. O. p. 456, 3; 490!) vorliegen und D. als 
Gewährsmann dieser Tradition davon gesprochen haben, wie er selbst 
deren Befugnisse zu einer Art Ephorat ausgebaut habe (cf. Ferguson, 
Klio 11 1911 p. 271). Es wäre Verwirkliehung einer aristotelischen 
Anregung (Polit. 1287 a 21; 1298 b 29; 1322 a Т, b 31; dazu zuletzt 
Bayer p. 26 ff) ähnlich wie die Umwandlung der Ephebie in ein 
staatliches Erziehungsinstitut (U. Koehler, Ath. Mitt. IV 1879 p. 324 
ff; Wilamowitz, Antigonos von Karystos p. 184; derselbe Aristoteles 
und Athen I p. 189 ff. Ueber die Gynaikonomoi cf. W. S. Ferguson, 
Hellenistie Athens p. 45 und Bayer p. 51 ff); in Wahrheit scheinen 
die Nomophylakes aber schon vor 322, wenn auch nicht lange vor- 
her, existiert zu haben, denn Deinareh erwähnte sie u.a. in einer 
Rede gegen Himeraios (Harpokration s. v. νομοφύλακες wie es scheint 
nach Philochoros; über den Tod des Himeraios ef. zu fr. 9). Für das 
Ganze cf. Jacoby zu F 26. 

fr. 33. Rhapsodische Vorträge der homerischen Epen führten ап 
den Panathenäen schon die Peisistratiden ein (Ps. Platon Hipparchos 
228 b). Die Produktionen der Homeristen sind davon zu unterscheiden, 
bei denen es sich um mimetische Darstellungen aus dem Epos handelt: 
cf. Petron Cena Trimalchionis 59; H. Blümner, Sitz.-Ber. Bayr. Ak. 
1918 Abh. 6 p. 5; Kroll RE Suppl. ПІ 1158. 

fr. 34. Duris ist Mitschüler des D. bei Theophrast (Athenaeus IV 
128 a) und offensichtlich persönlicher Gegner wie Demochares (zu 
fr. 132). In seiner Selbstverteidigung nimmt D. vielleicht auch auf ihn 
Rücksicht, jedenfalls läßt sich die Aufzählung sozialer Leistungen in 
іт. 132 als Antwort auf den Vorwurf verstehen, er habe Staatsgelder 
für persönliche Zwecke verwendet. Dieser Vorwurf ist mindestens maß- 
los übertrieben, denn daß die finanzielle Lage Athens unter D. aus- 
gezeichnet war, liegt selbst in den Worten seines Kritikers Duris; 
über die Einkünfte Bayer p. 38 f. 

fr. 35—40 hauen in die gleiche Kerbe wie fr. 34, vielleicht nach 
Duris. Glaublich ist mindestens, daß D. ein großes Haus führte, sowie 
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die Mittel es erlaubten (cf. fr. 20 über Wagensiege), auch daß er gegen 
sich selbst nieht über den Durchschnitt seiner Zeit streng war. 

Wenn er wegen weibischen Aussehens (cf. fr. 34) selber Lampito 
oder Charitoblepharos genannt wurde (fr. 37—38, cf. die Huldigung 
im Chorlied des Seiron fr. 34), so fällt Lampito als Geliebte fort (fr. 
3/—38 geben eine fadenscheinige Begründung). Ferner war Lamia 
Hetäre des Demetrios Poliorketes, in dessen Hände sie nach der 
Schlacht bei Salamis auf Cypern 306 fiel (Plutarch Demetrios XVI); 
er kann sie also nicht vom Phalereer übernommen haben, vielmehr 
liegt in fr. 38 eine Verwechslung vor (wie wohl in fr. 25). Loimia 
in fr. 39 ist mit Lamia identisch; vielleicht hat ein Komiker den 
Namen entstellt (cf. Apollon Loimios !), so wie das Gerede über Metiche- 
Klepsydra bei Asklepiades (fr. 40) aus der Komódie stammt. Mit dieser 
als Quelle der Verunglimpfung des D. im allgemeinen rechnen Dow 
and Travis p. 156. 

іт. 41. Das finanzielle Hilfsangebot steht kaum in Beziehung zu 
fr. 5. Vor der Statthalterschaft war D. zu einem solchen wohl nicht 
in der Lage (fr. 35). 

fr. 42. Statt in die Zeit der Statihalterschaft wird der Konflikt 
von vielen in diejenige des aegyptischen Aufenthaltes verlegt. 

іт. 43. Unter D. oder schon etwas früher scheint für Asebiepro- 
zesse der Areopag zuständig geworden zu sein (Lipsius, Attisches 
Recht II p. 367); so verwies dieser nach Diogenes Laert. II 116 Stilpon 
wegen gottloser Reden des Landes. Daß auch Theodoros Athen ver- 
lassen mufte, setzt Diogenes Laert. II 102 im Widerspruch zu unserer 
Stelle voraus. Solehen Motivübertragungen leistete die enge Verbindung 
beider Philosophen in der Ueberlieferung (Diogenes Laert. II 116) 
Vorschub. Das Eingreifen des D. macht den Eindruck einer histori- 
schen Erinnerung und gehórt wohl in die Dekaetie. 

fr. 44. Eine etwas wahrscheinlichere Variante, der wohl auch die 
zeitliche Priorität zukommt, erzählt von der Züchtigung eines τελώνης, 
der sich an Xenokrates vergreifen wollte, durch Lykurg (Vita Lycurgi, 
Westermann p. 273, 59 ff; Plutarch Т. Flamininus ХП; Ps. Plutarch 
Vita X oratorum Lyeurgus 842 b; ef. Wilamowitz, Antigonos von 
Karystos p. 183, 6) Zur Uebertragung auf D. mögen die ähnlichen 
Erzühlungen von fr. 5 und besonders fr. 41 beigetragen haben. 

fr. 45—46 gehóren zum Krieg zwischen Antigonos und Kassander 
315—311 (J. Beloch, Griech. Gesch. IV* 1 p. 119 ff). fr. 46 zeigt die 
Opposition, welcher D. dann 307 zum Opfer füllt. Ptolemaios ist Stra- 
tege des Antigonos (Diodor XIX 78, 2). 
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fr. 52—55: cf. zu fr. 21--24. 

fr. 57. Menander war gefährdet durch die allgemeine Verfolgung 
von D? Anhängern (fr. 56); die Freundschaft zwischen beiden wird 
aus dem Peripatos stammen (Diogenes Laert. V 36). 

fr. 58—59 (cf. fr. 51). D. floh nach Theben, weil dies die nächste 
unter Kassanders Schutz stehende Stadt war. Den literarischen Kampf 
mit den politischen Gegnern (fr. 131—138) wird D. hier eröffnet haben ; 
in Theben entstand ferner wohl der Boiotiakos (fr. 110, richtige Er- 
gänzung vorausgesetzt; cf. Jacoby zu T ο). Die Begegnung mit Krates 
kann als solche historisch sein; fr. 98 sieht die Stellung des D. als 
Freund Kassanders richtig und könnte aus den Chrien stammen (fr. 
113); fr. 59 dagegen schildert wirklichkeitsfremd die typische Situation 
des gestürzten Tyrannen. Immerhin hatte D. selbst wohl den Anfang 
dazu gemacht, sein Leben als Spiel Tyches zu sehen (zu fr. 81). 

fr. 60. Wenn D. erst nach Kassanders Tod nach Aegypten floh 
(fr. 55), so geschah es frübestens 298/7; anders fr. 64. Einen voran- 
gehenden Aufenthalt in Makedonien machen die böotischen Wirren 
(Besetzung Böotiens durch Demetrios Poliorketes im Jahre 304, Dio- 
dor XX 100,6; Plutarch Demetrius XXIII; cf. Polemon bei Athenaeus 
VI 253 b) wahrscheinlich; cf. zu fr. 8. ' 

іт. 61. Die Geschenke haben als politisches Agitationsmittel nichts 
Unglaubliches; Jacoby (zu T 6 a) denkt an den Abfall von Deme- 
trios Poliorketes 289/8. 

fr. 62. D. hat seine literarische Bescháftigung wohl selbst als Trost 
in der erzwungenen Muße gewürdigt (zu fr. 79). Cicero sah darin ein 
Vorbild für sein eigenes Verhalten, als er politisch nicht wirken konnte 
(De offic. II 1, 2 ff; De nat. deorum I 4, 9); über D. als Ciceros Ideal 
vom gebildeten Staatsmann cf. zu fr. 72 —73). 

Ueber die späte Datierung einzelner Schriften cf. zu fr. 79--81 
(58--59), ferner Jacoby zu T 7. 

іт. 63. D.' Rolle als Freund und Ratgeber des Ptolemaios I, an sich 
durchaus historisch (cf. fr. 60—61), scheint anekdotisch ausgeschmückt 
gewesen zu sein (cf. zu fr. 59); sie erinnert an diejenige des gestürzten 
Kroisos am Perserhof (Herodot I 88 ff) und ist Voraussetzung der 
Deptuagintalegende (fr. 66-67). Wahrscheinlich hatte D. Anteil an der 
Pflege der Literaturwissenschaft in peripatetischem Sinne, d.h. an 
der Gründung von Museion und Bibliothek (cf. Müller-Graupe, RE XVI 
802 ff; Brink ib. Suppl. VII 928; Bayer р. 97 erinnert mit Recht an 
die Einladung Theophrasts nach Alexandrien, Diogenes Laert. V 37 ; 
sowie an die Unterweisung des Philadelphos durch Straton von 


КОММЕКТАК 55 


GEES 


Lampsakos, ib. У 58). Möglich ist sogar eine Oberaufsicht über die 
Bibliothek (fr. 66), allerdings nicht unter Philadelphos, weil dieser 
D. beim Regierungsantritt fallen ließ (fr. 69). 

іт. 64 scheint das Mißverständnis von fr. 65 noch weiter zu trei- 
ben. Nach dem Zeitansatz der Chronik müßte D. von Athen direkt 
nach Aegypten gegangen sein; cf. zu fr. 60. 

fr. 65. Ueber D. als Gesetzgeber cf. zu іт. 15—17. Die Epochen 
seines Lebens sind hier verwirrt wie in fr. 64 — oder es ist die Stellung 
als Ratgeber des Ptolemaios gemeint (cf. Wilamowitz, Hellenist. Dich- 
tung Гр. 22). Uebereinstimmungen zwischen athenischer und ptole- 
mäischer Gesetzgebung hat man versucht, auf Anregungen des D. 
zurückzuführen (über die Kontroverse zuletzt Bayer p. 180 ff). 

іт. 66-67. Die jüdischen Schriften gehören als die wichtigsten 
zur «Gesamtheit der Bücher auf Erden», welche gesammelt werden 
sollen (їг. 66). Ein Peripatetiker interessierte sich zwar für νόμιμα 
Bapßapıka (Aristoteles fr. 604 ff R; K. Trüdinger, Studien zur Ge- 
schichte der griech.-röm. Ethnographie, Diss. Basel 1918 p. 48 ff), aber 
bis zum Unternehmen der Septuaginta ist von diesen ein weiter Weg; 
ferner ist die Bibliothek, welche aus einer solchen Sammlertátigkeit her- 
vorgegangen sein soll, tatsächlich auf griechische Schriften beschränkt. 
D.' Verdienst um die Uebersetzung des AT ist wohl Erfindung jüdi- 
scher Propaganda, welche sich auf angebliche Schriften des D. über die 
Juden (fr. 201) berufen konnte (über die Fälschung des Aristeasbriefes 
cf. die Praefatio in der Ausgabe von Wendland p. XXVI ff). 

fr. 68: cf. zu fr. 99: 200. 

іт. 69. Eurydike ist Tochter Antipaters, die Ungnade des Philadelphos 
begreifliche Reaktion auf den Versuch makedonischer Politik. Für den 
Tod am Schlangenbiß scheint Philadelphos verantwortlich gemacht wor- 
den zu sein (nach peripatetischer Tradition? cf.Jacoby zu T 1 p. 643, 29 
ff); Cicero (fr.71; cf. fr. 70) weiß von einer solchen Schuld allerdings nichts. 


SCHRIFTEN (іг. 72—208) 


fr. 72—73. D. verkörpert für Cicero das in De oratore dargestellte 
Ideal des umfassend gebildeten Staatsmannes; der in fr. 72 noch kennt- 
liche Gedanke, daß politische Leistung auf staatstheoretischer Einsicht 
beruhen müsse, führt letzten Endes auf den platonischen Staatsmann- 
Philosophen zurück (cf. H. K. Schulte, Orator, 1935 p. 62 ff). Unmittelbar 
ist Cicero aber vom nachplatonischen Rangstreit zwischen Philosophen 
und Rhetoren bestimmt, denn D. erscheint als der Mann, welcher die von 
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Sokrates herbeigeführte Trennung von Erkenntnis und Beredsamkeit 
(De oratore ІП 15, 56 ff; ef. De inventione I 2,2 ff) wieder gutmacht. 

fr. 73 gibt den formalen Aspekt des eiceronischen Ideals, nämlich 
die doppelte Befähigung sowohl zur philosophischen Belehrung als 
zur politischen Rede. Die entsprechenden Stilformen werden als sermo 
und contentio in De officiis I 37,132 und II 14, 48 behandelt (nach 
Brutus 8,31 begründet Sokrates die philosophische Sprache); mit 
quietum disputandi genus (іт. 73) und χαρακτὴρ φιλόσοφος (fr. 181) ist 
zu vergleichen Tusculanen I 4, 8 und II 11, 26 über senilis decla- 
matio. Mindestens Ansätze zu dieser Theorie des philosophischen Stils 
sind peripatetisch (Theophrast fr. 64 W unterscheidet λόγου σχέσεις .. .: 
τὴν μὲν πρὸς τοὺς ἀκροατάς bei Dichtern und politischen Rednern, τὴν 
δὲ πρὸς τὰ πράγματα bei den Philosophen; dazu Phyllobolia für Peter 
Von der Mühll, 1946 р. 28, 4); eine weitere Ausbildung gab ihr viel- 
leicht Panaitios (M. Pohlenz, Antikes Führertum, 1934 p. 76 f). Aus 
gleicher Tradition scheint die Würdigung des D. zu stammen (Jacoby 
zu F 8--9); für ihre Vermittlung durch Panaitios spricht, daß dieser 
Θεωρητική und πρακτικὴ ἀρετή nebeneinander fordert (Diogenes Laert. 
VII 92; dazu M. van Straaten, Panétius, 1946 p. 119). 

fr. 74—76. Im Verzeichnis der Schriftengruppen von fr. 74 fehlen 
die Philosophica (fr. 75) sowie eine Sammlung von Prozeßreden (fr. 
184) und fiktiven Reden (fr. 182), in demjenigen der Einzelsehriften 
ib. die Archontenliste (fr. 149—154), das Buch über Traumdeutungen 
(fr. 99-100), die Sieben Weisensprüche (fr. 114), Aristaichmos (fr. 101) 
und, richtige Ergänzung in fr. 76 vorausgesetzt, der Boiotiakos (fr. 
110). Die epideiktischen (fr. 174—186) sowie vielleicht auch die fikti- 
ven Reden lassen sich den Rhetorica einordnen. Daß die Listen der 
Schriftengruppen und der Einzelwerke nicht aufeinander abgestimmt 
sind, beweisen die Aesopica, welche sowohl hier wie dort figurieren; 
über die Gesandtschaftsreden cf. zu fr. 183. Daß ТТері vouwv zweimal 
aufgeführt ist (fr. 74 Nr.5 und 32), ließe sich aus der Verarbeitung 
zweier Listen erklären (Jacoby zu T 1 p. 643 denkt an Katalog und 
Naehtrag mit Grenze hinter Presbeutikos) wenn sieh bei entspre- 
chender Sonderung die Sachgruppen zusammenschließen würden, was 
aber nicht der Fall ist (so sind z. B. politisch-historiseh die Nummern 
1—5; 21—22; 32; 37; 39; 41, philosophisch-ethiseh 11—20 z. T.; 25—31; 
33—35; 42 ete.) Spuren alphabetischer Ordnung fehlen wie in den 
Katalogen des Aristoteles und Straton (Diogenes Laert. V 22 ff; V 
59 if), deren Entstehungsgeschichte die gleichen Rätsel aufgibt. Her- 
mipp als Urheber (Wilamowitz, Antigonos von Karystos р. (8; Martini 
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2828, 63) kommt nicht in Betracht, wenn auf diesen das alphabetische 
Theophrastregister bei Diogenes Laert. V 42 ff zurückgeht (cf. Regen- 
bogen, RE Suppl. VII 1368, 45 ff); im vorliegenden Zustand ist die 
Liste Produkt zahlreicher Ergänzungen und Aenderungen. 


ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ (fr. 77) 


fr. /7. Die Schrift war mindestens der Form nach bestimmt durch 
die Protreptikoi des Aristoteles und Theophrast (Diogenes Laert. V 
22; ib. 49). Aus ihr oder aus Περὶ τύχης (cf. zu fr. 81) kann das oben 
(zu іт. 62) vermutete Bekenntnis des D. stammen, in der Verbannung 
bei wissenschaitlicher Arbeit Erquickung gefunden zu haben. 


ПЕРІ ΜΕΓΑΛΟΨΥΧΙΑΣ (fr. 78) 


fr. 78. Der Megalopsychiebegriff bei allen Jüngeren muß von Ari- 
stoteles NE 1123 a 34 ff aus verstanden werden (cf. ib. EE 1232 а 
19; dazu W. Jaeger, Die Antike VII 1931 p. 97 ff). Sehon hier ist 
das alte aristokratische Mannesideal im Begriffe, über seinen stän- 
dischen Charakter hinauszuwachsen, da der Megalopsychos äußeren 
Ehren als Anerkennung seiner Qualitäten nur bedingten Wert bei- 
mißt und auch Reichtum und Macht sowie allem Glück gegenüber 
unabhängig ist (1124 a 5 ff) Diese Richtung auf seelische Autarkie 
wird dann energisch in der nacharistotelischen Schrift Περὶ дретфу 
καὶ κακιῶν verfolgt (1250 b 34 ff), und übereinstimmend damit for- 
muliert die stoische Ethik Megalopsychie als ἐπιστήμη oder ἕξις ὑπεράνω 
ποιοῦσα τῶν συμβαινόντων oder ähnlich (Stoic. vett. fragm. ed. v. Arnim 
ПІ p. 65 fr. 265 Chrysipp; cf. ib. fr. 264; 49). In engem Anschluß an 
Aristoteles a. O. preist Panaitios (Cicero De offic. I 18, 61) die Tugend 
als genus honesti - - - splendidissimum - - -, quod animo magno elatoque 
humanasque res despiciente factum sit; sie ist auch ihm Merkmal 
eines alle Gefahren gering schätzenden und die Triebe beherrschen- 
den Geistes (ib. I 20, 66 ff). Durch diese Uebereinstimmungen ist D. 
prájudiziert, wenn man in hechnung setzt, dab er als Peripatetiker 
nicht für völlige Autarkie eintrat (cf. zu fr. 79—81); zum Thema cf. 
M. Pohlenz, Antikes Führertum, 1934 p. 40 Н und U. Knoche, Magni- 
tudo animi, Philologus Suppl. 27 1935 p.29 Anm. 122. 


ΠΕΡΙ Πρ ES SD 


fr. 79-81. Der historische Rückblick von fr. 81 weist die Ent- 
stehung der Schrift in die Zeit um 280. τύχη findet als ethisches Thema 
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ihr Komplement in ἀρετή, welche sie überwindet; ша Peripatos wird 
an die unbedingte Autarkie der Tugend für das Glück aber nicht 
geglaubt (Aristoteles NE 1101 a 6 ff; 1153 b 17 ff; über Kontem- 
plation in diesem Zusammenhang ib. 1177 a 27 ff). Im Anschluß an 
Aristoteles schrieb Theophrast über das Thema, wahrscheinlich schon 
polemisch gegen Zenon gerichtet (cf. Regenbogen, RE 1482, 52 zu 
Cicero Academica II 43, 134; ferner Cicero Tusc. V 9, 24—25 und die 
Buchtitel Περὶ εὐδαιμονίας und Περὶ εὐτυχίας Diogenes Laert. V 43; 47); 
für die Suprematie der Tugend wird der Stoiker Sphairos in Пері 
τύχης (Diogenes Laert. VII 178) eingetreten sein. 

fr. 79. Für die Uebermacht des Schicksals ist unter den Dichtern 
Euripides der eindrucksvollste Zeuge ; die emphatische Uebersteigerung 
des Verses durch D. verrät die gleiche Anerkennung der Tatsachen 
wie fr. 81, schließt aber einen Appell, wenigstens nach dem Май der 
Kräfte standzuhalten, nicht aus (cf. zu fr. 78 über Megalopsychie und 
zu fr. 62 über den Trost wissenschaftlicher Beschäftigung). 

fr. 81. Geschichte als Wirkungsfeld der Göttin Tyche ist Gegen- 
stand der dramatisierenden Historiographie eines Duris und Phylarch. 
Daß diese damit ein peripatetisches Programm verwirklichen (Е. 
Schwartz, Hermes 32 1897 p. 560; P. Scheller, De hellenistica histo- 
riae conscribendae arte, Diss. Lpz. 1911 p. 69), ist schon stilgeschichtlich 
unmöglich (Eumusia, Festgabe für Ernst Howald, 1947 p.63; 68); 
etwas anderes sind aber einzelne Betrachtungen über Geschichte, 
die ein Aristoteliker in ethischem Zusammenhang anstellt. 

Durch die Verschiedenheit des moralischen und politischen Themas 
Tyche sind der Benützung des D. durch Polyb Grenzen gesetzt. So 
bleiben auch die Beziehungen, welche R. v. Scala, Die Studien des 
Polybios, 1890 p. 159 ff zu erkennen glaubt, unbewiesen; nur zum 
Teil richtig sind Тегоег die zurückhaltenderen Ausführungen v. E. 
Bayer p. 164 ff. Bei Poseidonios sucht Nachwirkungen des D. M. Mühl, 
Wiener Studien 44 1924/5 p. 110 ff. 

Im gleichen Licht wie das Schicksal von Völkern scheint D. sein 
eigenes Leben gesehen zu haben, wenigstens werden in den Berichten, 
die autobiographischen Ursprungs sein können, dessen Peripetien 
stark beleuchtet (cf. zu fr. 21—24). 


ПЕРІ ΓΗΡΟΣ (іт. 82—83) 


ir. 82—83. Einzelschriften über das gleiche Thema gab es im Pe- 
ripatos von Theophrast (Diogenes Laert. V 43; cf. Regenbogen, RE 
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Suppl. ҮП 1481, 35) und von Ariston von Кеов (Tithonos, ef. Cicero 
Cato de senectute 1,3), wahrscheinlich im Anschluß an sophistische 
Trost- und Mahnschriften wie — im weitesten Sinne — die τέχνη GAU- 
πίας Antiphons (Vorsokr. D.-K. 87 A 6; dazu W. Nestle, Vom Mythos 
zum Logos, 1940 р. 379 Anm. 40); ein Wort der Indifferenz dem 
Altern gegenüber bei Gorgias Vorsokr. D.-K. 82 A 12. 

Daß in іт. 83 καϑάπερ καὶ ᾿Αναξαγόραν zum Zeugnis des D. gehört, 
ergibt sich aus der Uebereinstimmung mit fr. 82; eine der beiden 
Versionen wird D. als Variante erwähnt haben. Wenn die Notiz 
durch Panaitios vermittelt ist (cf. zu fr. 73), so erzählte D. die eigen- 
händige Bestattung der Söhne wie dieser von Xenophanes. Ursprüng- 
lich will die Anekdote bloß das drohende Schicksal des Hochbetagten 
vor Augen stellen, als Mahnung, sich kein langes Leben zu wünschen 
(cf. Aristoteles NE 1100 a 7 und vor allem Cicero Tusculanen I 35, 
85 über Priamos; Xenophanes gehört zu den μακρόβιοι, cf. Vorsokr. 
D.-K. 21 A 6— 1); Panaitios aber behandelte sie, wie der Titel seiner 
Schrift erkennen läßt, als Beispiel der Gelassenheit gegenüber schwe- 
rem Geschick und damit als Parallele zur gefaßten Aufnahme der 
Todesnachricht (fr. 82). Erst diese Umdeutung gibt einer Uebertragung 
auf Anaxagoras Sinn, den Weisen par excellence (über seine Gleich- 
sültigkeit gegenüber dem Besitz Platon Hippias maior 283 a; Plutarch 
Perikles XVI; Diogenes Laert. П 6—7; dazu О. Gigon, Sokrates, 1947 
p. 233); D. muß sie mit dieser mindestens gekannt haben, zu beleuch- 
ten war in einer Schrift über das Alter aber der andere Aspekt. 
Der optimistische Ton von Ciceros Cato, der nur Vorzüge des Alters 
gelten läßt (das Entweder — oder zwang sich diesem schon durch die 
Form der Schuldeklamation auf, deren Topoi zu Grunde liegen; cf. 
5, 15 quattuor reperio causas, cur senectus misera videatur), war für 
den Peripatetiker unmöglich. 


ПЕРІ KAIPOY (fr. 84) 


Beobachtung des καιρός gehört zur Lebensweisheit seit Hesiod Erga 
694 und Theognis 401 ff; ef. Sieben Weisensprüche (Pittakos Vorsokr. 
D.-K. 10 e 1; Chilon oder Sodamos bei Diogenes Laert. І 41 und Schol. 
Eurip. Hippol. 264 ete.); Demokrit (Vorsokr. D.-K. 68 B 94; 226; 229); 
Protagoras (ib. 80 А 1 p. 254, 2); Δισσοὶ λόγοι (ib. 90, 2, 20); Anaxarch 
(ib. 72B 1); Isocrates adv. sophistas 13. In der Ablehnung von Platons 
ethischem Absolutismus greift Aristoteles auf diese Tradition zurück 
(z.B. NE 1104 а 8; ЕЕ 1217 b 32 еіс.), und dann baut Theophrast 
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die Kairoslehre für Ethik und Politik aus (Περὶ καιρῶν a’ В' Diogenes 
Laert. V 50; Πολιτικῶν πρὸς τοὺς καιρούς а β΄ γ΄ δ’ ib. 45; für die Frage 
der Identität beider Schriften cf. Е. Dirlmeyer, Philologus Suppl. 30 
1937 р. 8; Regenbogen, RE Suppl. VII 1517, 32; eine Hauptstelle bei 
Gellius NA I 3, 28). Aristoxenos scheint die peripatetische Kairos- 
lehre auf Pythagoras zu übertragen (bei Jamblichus Vita Pythagorae 
30, 182; cf. Kommentar zu fr. 37—38 Wehrli). Vom καιρός geht auch 
die stoische Kasuistik aus: Ariston von Chios über die διάφοροι τῶν 
καιρῶν περιστάσεις (Stoic. vett. fragm. ed. v. Arnim I fr. 361) und haupt- 
sächlich Panaitios bei Cicero De offic. III 12, 50 ff; dazu M. Pohlenz, 
Antikes Führertum, 1934 p. 29. 


ΕΡΩΤΙΚΟΣ (fr. 85) 
Für die Literatur der Erotikoi cf. zu Klearchos fr. 21—35. 


ПЕРІ ΓΑΜΟΥ (fr. 86) 


Ueber das Heiratsproblem in Spruchweisheit und Novellistik cf. 
Theognis 183 ff; 457 ff; Chilon (Vorsokr. D.-K. 10, 3 т 6), Kleobulos 
(ib. а 18) oder Pittakos (Kallimachos Epigr. I) als Vertreter der Sieben 
Weisen; dann Demokrit (Vorsokr. D.-K. 68 A 170) und Antiphon (ib. 
87 B 49); cf. Bignone, Studi sul pensiero antico 1938 p. 97; Prächter, 
Hierokles der Stoiker, 1901 p. 66 ff. Die peripatetische Diskussion 
eröffnet Aristoteles mit Περὶ συμβιώσεως ἀνδρὸς καὶ γυναικός fr. 182 ff 
R; Νόμοι ἀνδρὸς καὶ γαμετῆς fr. 184 R; Ὑπὲρ τοῦ μὴ γεννᾶν Diogenes 
Laert. V 25. Vor Kinderzeugung warnt er wohl um der Ruhe des 
kontemplativen Lebens willen, welcher Theophrast dann überhaupt 
die Ehe zu opfern rät (bei Hieronymus Adv. Jovinian. I 41 — Seneca 
fr. 13,47 Haase); das Thema muß im Peripatos lebhaft erértert wor- 
den sein, wenn Dikaiarch fr. 31 mit dem Spott über unniitze Dis- 
Kussionen εἰ πολιτευτέον oder εἰ χρὴ γαμεῖν ап Schulgenossen denkt, 
wie wir annehmen. Da D. als Staatsmann sich nicht unbedingt zum 
kontemplativen Leben bekannte, mochte er auch über die Ehe anders 
denken als Theophrast. 


ПЕРІ ΠΙΣΤΕΩΣ (fr. 87) 


Für тістіс als erkenntnistheoretischen Begriff fehlen die Anhalts- 
punkte in den Schriften des D. (abgesehen von fr. 187), und beim 
rhetorischen Terminus wäre pluralische Form zu erwarten. Für ethi- 


КОММЕКТАВ 6t 





schen Inhalt der Schrift spricht ihre Stelle im Katalog vor Тері χά- 
ριτος. Als Prinzip der Gemeinschaft wird πίστις von der alten Spruch- 
weisheit an erórtert, sowohl im Sinne von Vertrauen als der dieses 
rechtfertigenden Treue. Vor wahlloser Leichtglüubigkeit warnen 
Theognis 831 (cf. Hesiod Erga 372) und Demokrit Vorsokr. D.-K. 68 
В 67; als εὐσεβεῖς πρὸς τοὺς φίλους τῇ πίστει verherrlicht Gorgias die 
Gefallenen im Epitaphios (Vorsokr. D.-K. 82 В 6), und іш Palamedes 
(ib. 11 a 21) erklärt er, das Leben sei nicht mehr lebenswert ohne 
πίστις, welche, einmal verloren, nicht zurückgewonnen werde. Grund- 
lage des ganzen politischen Lebens ist πίστις für Theognis 1135 ff, 
wo sie als Göttin des Vertrauens die Erde verläßt, weil die Eide nicht 
mehr gelten; über ein athenisches Heiligtum der Tiong s. Diogenian 
Cent. П 80 s. v. Атика niong (dazu Velleius Paterc. П 23, 4). Aristo- 
teles ЕЕ 1257 b 12 etc. und der Verfasser der Magna Moralia 1208 
b 24 reden von πίστις als Voraussetzung der Freundschaft; der Autor 
De virtutibus et vitiis 1250 b 24 stellt sie neben anderen Tugenden 
ins Gefolge der Gerechtigkeit, und in gleichem Sinne nennt Cicero 
De officiis I 7, 23 nach Panaitios fides fundamentum iustitiae, näm- 
lich als dictorum conventorumque constantia et veritas. Wenn D. sich 
also auf vorgezeichneten Bahnen der Schule bewegte, so hat er von 
πίστις als der gegenseitigen Beziehung gesprochen, auf welcher das 
individuelle und staatliche Leben beruhe. Zum Thema cf. R. Heinze, 
Hermes 64 1929 p. 163 If. 


ПЕРІ ΧΑΡΙΤΟΣ (fr. 88) 


χάρις ist bei Aristoteles ethisches Thema, das er in der Rhetorik 
1385 a 16 ff vor dem Mitleid behandelt, ferner NE 1133 а 4 im Zu- 
sammenhang der Gerechtigkeit, ib. 1167 b 22 in demjenigen der 
Freundschaft. Die peripatetische Ethik bei Stobaeus Ecl. П 7,23 be 
spricht sie hinter der Freundschaft. Eine rhetorische Theorie der χάρις 
peripatetischen Ursprungs gibt Demetrios Περὶ ἑρμηνείας 128 Π (4. 
Solmsen, Hermes 66 1931 p. 262 ff); Περὶ χάριτος а zählt der Schriften- 
katalog Theophrasts (Diogenes Laert. V 48) auf, wo Regenbogen, RE 
Suppl. VII 1486, 44 zwischen der Annahme ethischen und rhetorischen 
Inhalts schwankt. Bei D. spricht für das erste die Stellung im Kata- 
log zwischen Περὶ πίστεως und Περὶ τύχης. In der Stoa wird χάρις — 
εὐεργέτημα ausführlich behandelt (eine Einzelschrift Περὶ χάριτος von 
Kleanthes Stoic. vett. fragm. ed. v. Arnim I fr. 481; cf. fr. 576 ff; Пері 
χαρίτων von Chrysipp ib. II fr. 1081; 1082); Seneca De beneficiis, der 
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sich eng an Ше ältere Literatur (über Seneca und Hekaton cf. М. 
Pohlenz, Nachr. Ges. Wiss. Götting. N. F. Fachgruppe I 1940/41 p. 103) 
und an die Schuldiskussionen anschließt, läßt noch erkennen, wie die 
stoische Kasuistisk aristotelische Ansätze entwickelt. Ueber χάρις in 
der voraristotelischen Ethik cf. Stenzel, RE HI A 830. 

fr. 204 meint wohl nicht den echten D., sondern den Autor von 
Пері ἑρμηνείας (Solmsen a. O. p. 263, 2). 


ПЕРІ ΕΙΡΗΝΗΣ (fr. 89) 


Einzelne spontane Aeußerungen gegen den Krieg finden sich von 
Homer (1 65 1) und Hesiod (Erga 11 ff) an, und vor allem der Krieg 
zwischen Hellenen ist von früher Zeit an ethisches Problem (B. Daube, 
Zu den Rechtsproblemen іп Aischylos’ Agamemnon, 1938 p. 71). Die 
Sophistik beschäftigt das Thema zunächst als ὁμόνοια zwischen Mit- 
bürgern (Antiphon Vorsokr. D.-K. 87 B 44 a), dann aber wie es scheint 
auch im Sinne zwischenstaatlicher Beziehungen (cf. Euripides Hiket. 
144 ff; 949 ff; Polybios XII 25 k ff über Timaios, dessen Vorlage 
nach W. Nestle Gorgias ist: Philologus Suppl. XXXI 1938 p. 16 ff). 
Platon greift darnach auf Aelteres zurück, wo er das Verhältnis zwi- 
schen den einzelnen Staaten als sittliche Aufgabe behandelt (Gesetze 
625 d ff; 628 a ff in einer Auseinandersetzung mit dem dorischen 
Staatsgedanken; cf. Staat 469—471); in Platons Sinne erklärt dann 
Aristoteles den Frieden zum Ziel aller Staatsführung (Polit. 1971 a 
41 ff; cf. ib. 1324 b 41 ff u.a.) Für die athenische Politik wurde 
der Gedanke mit dem Scheitern des Imperialismus aktuell: für Ver- 
zicht auf diesen tritt mit allgemeinen Reflexionen Isokrates Пері εἰρήνης 
ein (сі. W. Jaeger, Paideia ІП, Berlin 1947 p. 192 ff; Ps. Xenophon 
Пері πόρων 5). D., dem die Abhängigkeit von Makedonien eine Frie- 
denspolitik auferlegte, wird dafür auch in einer allgemein ethischen 
Schrift plädiert haben. 

ir. 89 könnte auch aus einer historischen oder staatsrechtlichen 
Schrift stammen (2. В. Περὶ νόμων), jedenfalls denkt D. beim friedfer- 
tigen Lykurgos an sich selbst, den letzten in der Reihe bekannter 
Gesetzgeber (cf. fr. 16); über die Rede als Waffe des Friedens cf. fr. 
120. Das Urteil über Lykurg scheint polemisch auf Hippias Bezug 
zu nehmen, und in weiterem Sinne tritt D. der Auffassung vom blo8 
kriegerischen Sparta bei Platon und Aristoteles entgegen. Die Worte 
ἔοικε — εἶναι gehóren ihm als Begründung, denn Lykurg galt ihm 
offenbar als Mitbegründer des olympischen Gottesfriedens auf Grund 
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der Inschrift jenes Diskus, welche Aristoteles in die Diskussion ge- 
worfen hatte (Plutarch Lykurgos I; dazu Jacoby zu F 21). Von D. 
ist vielleicht Panaitios bei Cicero De offic. I 22, 74 angeregt, der Ly- 
kurg gegen Pausanias und Lysander sowie Solon gegen Themistokles 
abwägt; der Vergleich zwischen militärischer und friedlich-staats- 
männischer Leistung ist aber allgemein deklamatorisches Thema (cf. 
Plutarch Bellone an pace clariores Athenienses; Maxim. Tyr. XXIII 
bis XXIV). Zum Friedensgedanken cf. H. Fuchs, Augustin u. d. antike 
Friedensgedanke, 1926 p. 108 ff; W. Nestle, Der Friedensgedanke in 
der antiken Welt, Philologus Suppl. XXXI 1938. 


ΠΕΡΙ ΕΠΙΤΗΔΕΥΜΑΤΩΝ (fr. 90) 


ἐπιτήδευμα als Beschäftigung, fast im Sinne von Beruf, ist ethisches 
Thema bei Hippias (bei Platon Hippias maior 286 ab hält dieser eine 
bewunderte Rede περὶ ἐπιτηδευμάτων καλῶν, welche die Form einer 
Unterweisung des Neoptolemos durch Nestor hat). Für Platon Gesetze 
193 d sind ἐπιτηδεύματα neben νόμοι und ἔϑη das, was den Bestand 
einer Stadt sichert, und Aristoteles NE 1180 a 25 rühmt die Sorge 
des spartanischen Gesetzgebers um τροφή und ἐπιτηδεύματα der Bürger. 
So ist das Thema auch für D. gesetzgeberisch wichtig; die Schrift 
mag sich mit Περὶ νόμων berührt haben. 


ΣΩΚΡΑΤΗΣ. ХОКРАТОҮ> ΑΠΟΛΟΓΙΑ (fr. 91—98) 


Gegen die Gleichsetzung beider Schriften (Herwig, Ostermann, 
Martini) hat Jacoby zu F 40—45 Bedenken, er möchte eine Rede und 
einen Dialog unterscheiden und diesem fr. 94—97 zuweisen. Dabei 
ergeben sich aber Schwierigkeiten, denn an der Diskussion, ob Myrto 
Tochter oder Urenkelin des Aristeides sei (fr. 94; 95), kann Sokrates un- 
möglich beteiligt sein, weil D. sie mit Argumenten aus persönlicher 
Erfahrung führt (cf. Bayer p. 152). Anderseits weist man die ausführ- 
lich behandelte Einzelheit auch nicht gerne dem Prolog einer dialo- 
gischen Schrift zu, und wenn der Dialog nach Sokrates als Gegenstand 
der Unterhaltung heißen sollte, wäre D. einer der Gesprächsteilnehmer 
und der Abstand von der Apologie gering. So bleibt die Identität 
beider Schriften das Wahrscheinlichere. 

Die Tradition ist gegeben mit den Apologien von Platon, Xeno- 
phon, Lysias etc.; innerhalb des Peripatos mochte eine Verteidigung 
des Sokrates sich gegen die Anwürfe des Aristoxenos richten (Ari- 
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stoxenos fr. 51--60). Sie wurde zum Angriff gegen die Athener, welche 
überhaupt mit keinem Philosophen ausgekommen sein sollen. Ob D. 
dabei der eigenen Vertreibung gedachte? Dann nähme die Schrift 
einen persönlich höchst aktuellen Bezug; mit der ᾿Αϑηναίων Katadpoun 
(fr. 131—138) wird man sie aber nicht gleichsetzen. 

fr. 91. тодтоу wird von Diels-Kranz (Vorsokr. zu 64 A 1) auf Ana- 
xagoras bezogen, im Widerspruch zum Sprachgebrauch des Diogenes 
Laert. (außer fr. 91 2. В. VI 14; 83; 89; 95; IX 60; 115; X 13 u.a.). 
Gemeint ist Diogenes, obwohl von seiner Bedrohung außer D. niemand 
spricht. Dieser hatte aber ein Interesse daran, von möglichst vielen 
Philosophen derartige Erlebnisse in Athen zu erzählen. So wird an an- 
derer Stelle der Prozeß gegen Anaxagoras nicht gefehlt haben, auf 
welchen Platon als Gegenstück zu demjenigen des Sokrates anspielt 
(Apologie 26 d; cf. O. Gigon, Sokrates, 1947 p. 11; unten zu fr. 150); 
und dann geht wohl aueh das Wort des Anaxagoras bei Diogenes 
Laert. II 10 (Vorsokr. D.-K. 59 A 1) auf D. zurück, nieht er sei der 
Athener verlustig gegangen, sondern diese seiner. 

fr. 92. D. wird bei Demetrios von Magnesia vermutlich eben für 
die wiedergegebene Geschichte zitiert, daß Heraklit wußte, was ein 
Philosoph in Athen zu gewärtigen habe, und darum trotz der bekannten 
Mißhelligkeiten mit seinen Mitbürgern vorzog, іп Ephesos zu bleiben. 

fr. 93. Demokrit ist Gegenstück zu Heraklit in fr. 92; D. korrigiert 
hier im Sinne seines Themas die auf ein Demokritwort zurückgeführte 
Geschichte, er sei völlig unbekannt in Athen gewesen (Diogenes Laert. 
IX 36; Vorsokr. D.-K. 68 B 116). Die gleiche Mißachtung für Athen 
läßt D. schließlich Zenon den Eleaten zur Schau tragen, denn wie 
О. Gigon, Sokrates р. 216 gesehen hat, geht auf unsere Schrift Dio- 
genes Laert. IX 28 zurück, wo sogar noch die Zusammenstellung mit 
Heraklit gewahrt ist: γέγονε δὲ τά τε ἄλλα ἀγαϑὸς ὁ Ζήνων, ἀλλὰ καὶ ὑπερ- 
οπτικὸς τῶν μειζόνων Kat’ ἴσον Ἡρακλείτῳ. καὶ γὰρ οὗτος τὴν πρότερον μὲν 
Ὑέλην, ὕστερον ò Ἐλέαν, Φωκαέων οὖσαν ἀποικίαν, αὑτοῦ δὲ πατρίδα, πόλιν 
εὐτελῆ καὶ μόνον ἄνδρας ἀγαϑοὺς τρέφειν ἐπισταμένην ἠγάπησε μάλλον τῆς 
Ἀθηναίων μεγαλαυχίας, οὐκ ἐπιδημήσας πώµαλα πρὸς αὐτούς, ἀλλ᾽ αὐτόϑι 
καταβιούς. 

іт. 94--97. Das gleiche Material kann, wenigstens teilweise und 
anders orientiert, auch im Aristeides (fr. 102) vorgelegt worden sein. 
Für die Aristeidestochter cf. zu Aristoxenos іт. 54; 57—58; ferner 
Wilamowitz, Aristoteles und Athen I p. 160, 65; A. Dittmar, Aischines 
v. Sphettos, Ph. U. XXI 1912 p. 206 f und O. Gigon, Sokrates p. 114. 
Wenn auch D. an der korrigierten Form der Ueberlieferung festhielt, 
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daß Sokrates nicht eine Tochter, sondern eine Urenkelin des Aristeides 
geheiratet habe, so geschah es nicht im hämischen Sinne des Aristo- 
xenos, sondern eher unter polemischer Abgrenzung von diesem (cf. 
oben). Die Armut des Aristeides, welche D. bestreitet, steht fest für 
Demosthenes XXIII 209 und Aischines III 258; aus der Polemik des 
Panaitios (fr. 96) stammt wohl die auf fr. 97 folgende Entgegnung 
Plutarchs, in den ἀναγραφαί finde sich der Name des Aristeides nur 
zum Jahre 489/8 verzeichnet (die Bestätigung im Marmor Parium 49). 
Da ein Versehen des D. nicht anzunehmen ist (fr. 149—154), kannte 
er wohl ein nicht eponymes Archontat des Aristeides (Jacoby zu 
F 43/44). / 

іт. 98. Die Lebenszeit des Sokrates mufte wegen seiner chrono- 
logischen Beziehung zu Aristeides besprochen werden; ferner sind 
die sakralen Angaben über das Geburtsdatum nur in einer Schrift 
verstándlich, welche Sokrates als Hauptperson verteidigt und verherr- 
licht. Dies schließt nicht aus, daß dessen Geburt und Tod auch in 
den philosophiegeschichtlichen Notizen der ᾿Αρχόντων ἀναγραφή (fr. 
149—154) standen. Ueberdies lag diese Schrift dem Apollodor als 
Quelle wesentlich näher als die Apologie, und für ihre direkte Ве- 
nützung in den Chronika spricht besonders die Angabe des Archonten 
für das Geburtsjahr des Sokrates. D. muß folglich die Notizen über 
den 6. Tag des Thargelion aus der Apologie in die Archontenliste über- 
tragen haben. 


ПЕРІ ONEIPQN (іг. 99-100) 


fr. 99. Geminos und Artemon sind zeitlich unbestimmbar, aber 
keinesfalls älter als D. (das Sarapeion von Kanopos war eine Grün- 
dung des ersten Ptolemäers, cf. Roeder, RE I A 2404); sein Name 
ist durch sie vermittelt. Die Echtheit der Schrift wäre durch іт. 68 
bestätigt, wenn die Erzählung von seiner Heilung auf D. selbst zu- 
rückginge, doch können dieser Aufzeichnungen der Priester zu Grunde 
liegen, die mit dem berühmten Namen Reklame trieben, cf. Strabo 
XVII 1, 17 p. 801 Κάνωβος δ’ ἐστὶ πόλις..... ἔχουσα τὸ τοῦ Σαράπιδος 
ἱερὸν πολλῇ ἁγιστεία τιμώμενον καὶ ϑεραπείας ἐκφέρον, ὥστε καὶ τοὺς έλλογι- 
μωτάτους ἄνδρας πιστεύειν καὶ ἐγκοιμᾶσϑαι αὐτοὺς ὑπὲρ ἑαυτῶν ἢ ἑτέρους. 
συγγράφουσι δέ τινες καὶ τὰς ϑεραπείας, ἄλλοι δὲ ἀρετὰς τῶν ἐνταῦδα λογίων 
(dazu, auch wegen der Textgestaltung, Ο. Weinreich, RGVV 8 1909 
p. 119). Indessen ist wohl denkbar, daß D. die Religionspolitik des 
Ptolemaios mit seiner Schrift unterstützte. 


Wehrli, Die Schule des Aristoteles IV 5 
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Persönliche Traumgläubigkeit des D. wäre aus der plätonisieren- 
den Tradition des aristotelischen Eudemos verständlich (fr. 37 ff R), 
von der auch Klearch bestimmt zu sein scheint (Περὶ ὕπνου fr. 5 ff), 
und der sich nicht einmal Dikaiarch entzieht (fr. 13). Aristoteles selbst 
in seinen späteren Schriften urteilt zurückhaltender (Περὶ τῆς kað 
ὕπνον μαντικῆς 462 b 12 ff). Im 1. Jahrhundert a. Chr. tritt als Peri- 
patetiker dann Kratippos für die Wahrheit der Träume ein. Für die 
Stoa cf. Stoic. vett. fragm. ed. v. Arnim П fr. 1196 ff; über Traum- 
sammlungen Chrysipps Cicero De divin. I 20, 39. 

In Akademie und Peripatos spiegelt der Glaube an die Wahrheit 
von Tráumen jene allgemeine Offenbarungsfreudigkeit, welche sich 
von der platonischen Seelenlehre nährt (z. B. Herakleides von Pontos 
Пері χρησμῶν, Περὶ χρηστηρίων); D. gehört unter die Peripatetiker, die 
nach Cicero De divin. I 3, 5 in Uebereinstimmung mit akademischer 
Ueberlieferung die Divination anerkennen; wahrscheinlich wollte auch 
er damit die Unsterbliehkeit der Seele beweisen (cf. zu Klearch fr. 
5—10). Platon selber spricht im Phaidros 244 von den verschiedenen 
mantischen Kräften der Seele, wobei er eine ältere Systematisierung 
des Enthusiasmus zu benützen scheint; dagegen übt er der künstlichen 
Wahrsagung gegenüber Zurückhaltung (Timaios 71 d ff). 


ΑΡΙΣΤΑΙΧΜΟΣ. ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ. ΑΡΙΣΤΟΜΑΧΟΣ. 
ΑΡΤΟΞΕΡΞΗΣ. δΔΙΟΝΥΣΙΟΣ. ΚΛΕΩΝ. ΜΑΙΔΩ͂Ν. 
TTTOAEMAIOZ ΦΑΙΔΩΝΔΑΣ. (fr. 101—109) 


Die Titel deuten auf Dialoge. Persönlichkeit >п des politischen Lebens 
ließ in solchen Herakleides von Pontos auftreten (Diogenes Laert. V 
89); statt dessen können aber D.’ Titelfiguren auch Gegenstand der 
Unterhaltung gewesen sein (cf. z.B. Ps. Platon Hipparchos und Minos). 

fr. 102 (cf. fr. 94--97). Aristeides, welcher selbst vor den ethischen 
Ansprüchen des platonischen Gorgias (526 b) besteht, gab wohl einer 
Unterhaltung über Gerechtigkeit den Namen. Zum Thema cf. Aristo- 
teles іт. 82 If R; Theophrast bei Diogenes Laert. V 46; Straton ib. 
V 59; Herakleides von Pontos ib. V 86. 

fr. 103. Aristomachos läßt sich nicht identifizieren, gegen den Schü- 
ler Lykons (Diogenes Laert. V 70) sprechen chronologische Gründe. 

іт. 104—105. Artaxerxes und Dionysios (der Jüngere von Syrakus?) 
als Vertreter des fürstlichen Ostens und Westens eigneten sich für 
moralische Reflexionen. Ueber Dionysios, der in der Maßlosigkeit des 
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Genusses und der folgenden Erniedrigung rasch legendenhaft wurde, 
auch Aristoxenos fr. 31 und 50; Klearch fr. 47 ete. 

fr. 106. Herwig denkt an Kleon den angeblichen Liebhaber des 
D. (Diogenes Laert. V 76); der Staatsmann wäre wohl als Vertreter 
der entarteten Demokratie gewählt (cf. fr. 131—138). 

fr. 108. Einen Dialog Ptolemaios schrieb auch Stilpon (Diogenes 
Laert. II 120), aber kaum in Alexandrien und damit als persönlicher 
Rivale des D. (trotz Diogenes Laert. II 111: ef. ib. II 115 über Ableh- 
nung einer Einladung Soters). 

ir. 109. Phaidondas ist wohl der als Zeuge von Sokrates' Tod 
genannte Schüler (Platon Phaidon 59 с; Xenophon Memorab. I 2, 48); 
D. bekennt sieh darnach auch hier als Platoniker. 


ΒΟΙΩΤΙΑΚΟΣ. XAAKIAIKOZ (fr. 110—111) 


Ueber die Entstehungszeit des Boiotiakos cf. zu fr. 58—59. Nach 
der Analogie zu den Λεσβιακοί und Κορινδιακοὶ λόγοι Dikaiarchs (fr. 
5—12) würden die beiden Titel das Gesprächslokal von Dialogen 
angeben; ci. Theophrasts Μεγαρικός (Diogenes Laert. V 44 und Е. 
Hirzel, Der Dialog, 1895 I p. 311, 2; Regenbogen, RE Suppl. VII 1541, 
48). Oder handelt es sich um epideiktische Reden, welche wie die 
erhaltenen des Dion von Prusa nach dem Orte des Vortrags hießen? 


ЛОГОМ AIZRTTEIRN ΣΥΝΑΓΟΓΑΙ. 
AIXZQITEIA (fr. 112) 


Beide Titel beziehen sich auf die gleiche Sammlung (cf. zu fr. 
74--76). Aristoteles Rhetorik 1393 а 29 zählt die Fabel unter den 
κοιναὶ πίστεις auf, und so behandeln sie noeh Theon (Rhetores Graeci 
ed. Spengel II 72) und Hermogenes (ib. II 3) in ihren rhetorischen 
Progymnasmata; auch unsere byzantinischen Sammlungen scheinen 
dem rhetorischen Schulgebrauch gedient zu haben (Corpus fabularum 
Aesop. ed. A. Hausrath I 1940, Praefatio p. V ff). Primär gehört die 
Fabel aber zur moralischen Belehrung, selbst Sokrates soll sich ja 
nicht nur ihrer bedient (Xenophon Memorab. П 7, 13), sondern sogar 
Fabeln gedichtet haben (Platon Phaidon 61 b); jedenfalls wird sie 
dann von den Kynikern in die Diatribe eingeführt (A. Gerhard, Phoi- 
nix von Kolophon, 1909 р. 246 ff). Als volkstümliche Ueberlieferung 
verdient die Fabel das Interesse eines Peripatetikers so gut wie Sprich- 
wort und Rätsel (ef. Klearch fr. 63 ff; 84 ff). Gattungsmäßig gehört 


ch 
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die Schrift des D. unter die Materialsammlungen, die auf verschie- 
densten Gebieten angelegt wurden, teils zum wissenschaftlichen oder 
dichterischen Gebrauch, teils mit eigenem literarischem Anspruch als 
Unterhaltungslektüre (cf. Klearch zu fr. 63— 83). Vielleicht besteht 
eine Beziehung zwischen unserer Sammlung und Theophrasts Aki- 
charos (Diogenes Laert. V 50; Regenbogen, RE Suppl. VII 1541, 14), 
im übrigen fehlt jede Nachricht über Fabelsammlungen vor D., ebenso 
nach ihm bis auf Phaedrus (abgesehen vom Mythographen Theo- 
pompos, dem Freunde Caesars bei Plutarch Caesar XLVIID. So ist 
es nicht ausgeschlossen, daß die spätere Ueberlieferung von D. aus- 
geht; іт. 25 beweist auf alle Fälle, daß sein Name in ihr nicht ver- 
gessen war. 


XPEIAI (fr. 113) 


Als Sammlung von Aussprüchen des D., die ein anderer veran- 
staltet hätte, wären die Chrien belegt durch fr. 115—122, wenn hier 
das Anekdotische und Witzige, das zur Chrie gehört, nicht größten- 
teils fehlen würde. Es ist eher eine Zusammenstellung von Chrien 
anderer durch D. anzunehmen, schon weil der Katalog die Schrift 
hinter die Aisopeia stellt. Man könnte an Witze wie diejenigen des 
Komikers Machon denken, Klearch fr. 18 und 80 hat z.B. solche des 
Stratonikos aufbewahrt. Wahrscheinlicher sind aber doch Philoso- 
phendicta wie in den hauptsächlich kynisch-stoischen Chriensamm- 
lungen (Belege bei A. Gerhard, Phoinix von Kolophon, 1909 p. 249). 
Ueber deren propädeutische Verwendung sagt Seneca Epist. 33, 6: 
pueris et sententias - - ediscendas damus--- et has quas Graeci chrias 
vocant etc. D. wird sich stofflich nicht auf die eigene Schule beschrünkt 
haben; neben der kynisch-stoischen Ueberlieferung, der er auch als 
Fabelsammler (fr. 112) nahestand, war die aristippeische besonders 
ergiebig. Ueber eine mutmaßliche Krateschrie cf. zu fr. 58. 

Die Gattung war gewissermaßen schon in der spätarchaischen 
Sieben-Weisen-Ueberlieferung vorgebildet, dann unmittelbarer in den 
sokratischen Erinnerungsschriften : den xenophontischen Titel Apo- 
mnemoneumata führen neben Chreiai und wohl ziemlich synonym 
damit die Schriftenverzeichnisse des Zenon (Diogenes Laert. VII 4; 
ci. ib. VI 91), Persaios (ib. VII 36) und Ariston (ib. VII 163); cf. Е. 
Hirzel, Der Dialog 1895 I p. 145, 3. 
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ТОМ ЕПТА ΣΟΦΩΝ АПОФОЕГМАТА (fr. 114) 


Für die Echtheitsfrage ist noch immer grundlegend Wilh. Brunco, 
De dietis VII sapientium a Demetrio Phalereo collectis, Acta Semi- 
narii Philologiei Erlangensis III 1884 p. 299 ff. Stobaeus vereinigt im 
Kollegium der Sieben Weisen die gleichen Namen wie die übrigen 
erhaltenen Sammlungen (über diese Martini 2836), ferner besteht eine 
weitgehende Uebereinstimmung in der Reihenfolge der Weisen sowie 
in der Zuweisung der einzelnen Sprüche, was alles auf quellenmäßigen 
Zusammenhang deutet. Dabei ist die Sammlung des Stobaeus am 
vollständigsten und stellt allein er beim einzelnen Weisen denjenigen 
Spruch an den Anfang, welcher wenigstens vorwiegend als der ihm 
eigenste gilt (A P IX 366; Clemens Strom. I 14, 61 и. а.); so scheint 
Stobaeus die gemeinsame Vorlage am getreusten wiederzugeben. Daß 
jene von D.stammt, ist auch deswegen glaubhaft, weil die volks- 
tümliche Lebenserfahrung der Sieben-Weisen-Ueberlieferung den Peri- 
patetiker ebenso interessieren mußte wie diejenige der Aesopischen 
Fabeln. Gelegentlich geht schon Aristoteles auf sie ein; Theophrast 
Пері σοφῶν а (Diogenes Laert. V 48; τῶν ζ σοφῶν vermutet Usener) 
bleibt fragwürdig, aber Dikaiarch fr. 30—32 verbürgt eingehende 
Behandlung. Sammlungen der Sprüche sind für die Zeit des D. belegt 
durch die Inschrift Dittenberger Sylloge? 1268, wo allerdings eine 
Verteilung auf die einzelnen Weisen fehlt (wie in der nächst ver- 
wandten Sammlung Σωσιάδου τῶν ἑπτὰ σοφῶν ὑποϑῆκαι bei Stobaeus 
Ecl. Ш 1,173); Behandlung der Apophthegmata als gemeinsamen 
Gutes neben individueller Zuweisung setzt voraus Platon Protago- 
ras 343 ab. 

Nach Dikaiarch fr. 32 stehen nur vier Mitglieder des Kollegiums 
fest und sind sechs weitere Namen umstritten. Von denjenigen des 
Stobaeus fehlt bei ihm keiner, dagegen Myson, den Platon a. O. nennt. 
Dies zeigt zunehmenden Consens, den D. dann durch seine Autoritát 
vollendet hat, sofern die erhaltenen Traktate von seiner Auswahl 
bestimmt sind. Literargeschichtlich gehört die Schrift zur gleichen 
Gattung wie die Chrien; aber es fehlt ein Grund, sie als Teil der- 
selben anzusehen. 

Für den Text des Stobaeus sei auf die Ausgabe von Hense ver- 
wiesen: mit ihm müßten auch die übrigen Sammlungen aufgenommen 
werden, da sie den Namen des D. mit nicht viel geringerem Rechte 
tragen würden als er, aber der echte D. liegt weder hier noch dort 
vor. 
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Weg 


APOPHTHEGMEN (fr. 115—122) 


Als eigene Aussprüche des D. sind die Apophthegmen wohl von den 
Chrien (fr. 113) zu unterscheiden. Großenteils ursprünglich anonymes 
Gut, können sie auch unter anderen Namen überliefert werden (Belege 
fr. 122 I— VI bei Sternbach, Gnomologium Vaticanum ; fr. 122 erscheint 
dort als Wort des Aristides [48]). Sammlungen, in welchen die Apo- 
phthegmen verschiedener Autoren zusammengestellt waren, lassen sich 
vom 4. Jahrhundert a. Chr. an nachweisen (Ногпа, RE Suppl. VI 78). 


STAATSTHEORETISCHE UND 
HISTORISCHE SCHRIFTEN (fr. 123—155) 


Die beiden Schriftengruppen gehören zusammen, sofern das Ge- 
schichtliche an staatsethischen Forderungen platonischer und aristo- 
telischer Richtung gemessen wird; solche sind ja auch für den Staats- 
mann D. maßgebend. 


ΣΤΡΑΤΗΓΙΚΑ (fr. 123—124) 


Strategie ist sophistischer Lehrgegenstand, cf. Euthydemos und 
Dionysodoros in Platons Euthydemos 273 с und Dionysodoros in Xeno- 
phons Memorabilien ІП 1; das älteste militärische Lehrbuch, das wir 
besitzen, ist der xenophontische Hipparchikos (Lammert, RE IV A 
174 ff). 

fr. 123. Der Vergleich mit dem Hausbau gehört in verschiedenen 
Variationen zur Topik des strategischen Lehrbuchs. Er liegt schon 
bei Xenophon a. O. III 1, 7 vor, welcher ausführt, daß in der Schlacht- 
formation die schlechten Truppen in die Mitte zu nehmen seien, wie 
man beim Bauen die leicht zerstörbaren Materialien, nämlich Holz 
und Ziegel, an geschützter Stelle verwende. Dann redet Onasander 
Strategikos 4 allgemein vom sorgfältigen Legen der Fundamente im 
Hinblick auf die diplomatische Vorbereitung eines Krieges. Ueber 
Xenophons Verwendung sophistischer Literatur cf. O. Gigon, Eranos 
Rudbergianus 1946 p. 131 ff. 

fr. 124. Für die Zuweisung spricht die enge Beziehung zu Опа- 
sander а. Ο. (zu fr. 123), wo es sich ebenfalls bloß um den Schein 
des Rechts handelt (der Titel lautet Περὶ τοῦ ὅτι δεῖ τὴν ἀρχὴν τοῦ πολέ- 
µου ἐξ εὐλόγου αἰτίας ἐπάγειν). Als Meister dieser Kunst stellt Plutarch 
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den Lysander dar: vielen sei er vorgekommen als πανοῦργος ..... 
καὶ σοφιστής, ἀπάταις τὰ πολλὰ διαποικίλλων τοῦ πολέμου καὶ τὸ δίκαιον ἐπὶ 
τῷ λυσιτελοῦντι μεγαλύνων, εἰ δὲ μή, τῷ συμφέροντι χρώμενος ὡς καλῷ (Пу- 
sander ҮП). Es handelt sich um formelle Rücksicht auf ein völker- 
rechtliches Gebot (сі. zu fr. 89); zur Sache С. Glotz, Le droit des gens 
dans l'antiquité Grecque, Mémoires présentés à l’Acad. Inscript. belles 
lettres 13 1923 p. 91 fi; Lammert, RE Suppl. VI 1351 ff; über Rom 
M. Gelzer, Hermes 68 1933 p. 129. 


AIKAIA (fr. 125) 


Martini 2832, 30 schließt die Schrift an die aristotelischen Δικαιώ- 
µατα τῶν πόλεων (fr. 612—614 Қ) an und denkt wie R. v. Seala, Die 
Studien des Polybios, 1890 p. 156 ff an völkerrechtlichen Inhalt (cf. 
Polybios П 8, 12 τὰ тор” ἀνϑρώποις ὡρισμένα δίκαια, welche durch die 
Ermordung von Gesandten verletzt wurden). Der allgemeine Titel 
deutet m. E. aber eher auf eine Diskussion des Gerechtigkeitsbegriffes 
schlechthin; den Plural erklárt die aristotelische Methode der Distink- 
tionen, ef. Aristoteles NE 1130 b 6 ff über δικαιοσύναι πλείους, speziell 
1134 а 25 über ἁπλῶς und πολιτικὸν δίκαιον, ib. b 8 δεσποτικὀν und 
πατρικὸν δίκαιον etc. Direkt anschließen konnte sich D. an Aristoteles’ 
Einzelschrift Περὶ δικαίων (Diogenes Laert. V 24; cf. Theophrast Пер! 
τῶν ἀδικημάτων ib. V 46). Jacoby zu Е 29 schwankt bei der Zuweisung 
von fr. 124 zwischen Πολιτικά und Δίκαια. 


ПЕРІ ПОЛІТІКОМ (fr. 126) 


Sechs Bücher Πολιτικά schrieb Theophrast (Diogenes Laert. V 45), 
wohl wie D. im Anschluß an Aristoteles. 


ПЕРІ МОМОМ (іг. 127) 


Ebenfalls ein Buch über Gesetze gab es von Theophrast (Diogenes 
Laert. V 47); dahinter steht Platons Alterswerk, unvergleichbar aller- 
dings schon іп der Fülle des Stoffes. Aus unserer Schrift Können 
trotz dem nicht auf Athen begrenzten, sondern allgemein theoretischen 
und normativen Interesse auch einzelne Angaben über athenische 
Gesetze stammen (cf. Pollux VIII 52 s. v. εἰσαγγελία über Theophrast). 
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ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΕΝΟΡΚΟΣ (fr. 128) 


Von einer Vereidigung der Ekklesie als solcher wissen wir nichts. 
Vielleicht fordert D. eine solche, oder er handelt von der Beschwörung 
von Bündnissen und Friedensverträgen durch das ganze Volk (cf. 
Aischines III 90 ἔνορκον λαβεῖν τὸν δῆμον τὸν ᾿Αϑηναίων, σύμμαχον ὀνομασ- 
ϑέντα βοηϑήσειν). 


ПЕРІ ΔΗΜΑΓΩ͂ΓΙΑΣ (іт. 129) 


δημαγωγία gebraucht Aristoteles gewöhnlich abschätzig (Politik 
1313 b 40 setzt er den δημαγωγός dem δήμου κόλαξ gleich); nach der 
gleichen Wortbedeutung würde der Titel auf eine Auseinandersetzung 
mit dem demokratischen Staatsgedanken hinweisen (cf. zu fr. 131—138). 


ΠΡΟΟΙΜΙΟΝ IZTOPIKON (fr. 130) 


Als verselbständigte Proömien rhapsodischer Vorträge werden 
die homerischen Hymnen verstanden (Thukydides III 104; Platon 
Phaidon 60 d); die Redner lösen Proömien von Staatsrede und epi- 
deiktischem Vortrag ab (Thrasymachos 85 B 4; Kritias 88 B 43 Vorsokr. 
D.-K.), und ebenso wird im nachplatonischen Dialog die Einleitung 
zum autonomen Teil: Cicero, der diese Form übernimmt, hat sogar 
ein volumen prooemiorum zur Verfügung, aus dem er für den Ge- 
brauch fertige Stücke auswählen kann (Epistulae ad Atticum XVI 6). 
Bei D. wird es sich um eine programmatische Einleitung in die histo- 
rischen Werke handeln. 


ПЕРІ ΤΗΣ ΔΕΚΑΕΤΙΑΣ 
| ΥΠΕΡ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΕΙΑΣ 
АӨНМАТОМ KATAAPOMH (fr. 131 — 138) 


Den apologetischen Charakter, welcher den beiden erstgenannten 
Schriften sicher gemeinsam ist (Jacoby zu F 1—52), drückt der Titel 
der zweiten aus; sie stehen in der Tradition der politischen Selbst- 
rechtfertigung, die schon in der Kranzrede des Demosthenes litera- 
risch ist (С. Misch, Geschichte der Autobiographie, 1907 p. 85). Πολιτεία 
ist wohl programmatisch jene von Aristoteles Polit. 1293 b 33 gefor- 
дете Mischung zwischen Aristokratie und Demokratie (Martini 2827, 
53), deren Hauptmerkmal in einem niedrigen Census liegt (cf. zu fr. 
31) Die Existenz zweier Publikationen von je nur einem Buch ist 
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aus der polemischen Auseinandersetzung mit Demochares zu erklären 
(zu fr. 132). ᾿Αϑηναίων καταδροµή als prinzipielle Auseinandersetzung 
mit der imperialistischen Demokratie (cf. zu fr. 89 Περὶ εἰρήνης), wie 
sie Demochares vertrat (cf. zu fr. 132), mag sich am platonischen 
Gorgias orientiert haben, jedenfalls gab sie der allgemeinen akade- 
misch-peripatetischen Reserve dem demokratischen Athen gegenüber 
Ausdruck. Eine Abgrenzung zwischen den drei Schriften ist im ein- 
zelnen undurchführbar ; für Beziehungen zum Sokrates cf. zu fr. 91--98. 

fr. 131. Mit Hypomnemata können beide Darstellungen der eige- 
nen Politik gemeint sein. Die Behauptung, er habe die Demokratie 
wiederhergestellt, ist Antwort des D. auf den Vorwurf der Tyrannis 
(fr. 14); ein Echo davon in fr. 17 und 64 (oder teilweise Verwechs- 
lung mit D. Poliorketes?). Seine Politik der Mitte (über πολιτεία cf. zu 
fr. 131—138) ließ sich im Vergleich zur radikalen Demokratie so 
darstellen, ähnlich wie sich im 5. Jahrhundert deren Gegner auf Solon 
beriefen (über Solon fr. 135; 147; cf. Jacoby zu Е 4—7). 

fr. 132. Demochares nimmt in seinen Historien bei der Behand- 
lung von D.' Prostasie auf eine von dessen Monographien Bezug, wohl 
auf Περὶ δεκαετίας als Ше ältere (Jacoby zu 75 Е 4); D. repliziert 
darauf (cf. R. v. Scala, Die Studien des Polybios, p. 153, 2) in der 
anderen, indem er Demochares auch persónlich angreift. Die Sorge 
für einen billigen und reichlich versorgten Markt sowie die Befrie- 
digung volkstümlicher Schaulust ПеВеп sich für den in fr. 131 behaup- 
teten demokratischen Charakter von D.' Regime anführen; beides 
hing an der freilich erzwungenen Friedenspolitik (cf. zu fr. 89). 
Demochares als Anhänger der Machtpolitik sieht in allem bloß die 
makedonische Hörigkeit. Ueber die automatische Schnecke cf. Rehm, 
Philologus 92 1937 p. 317 ff. 

fr. 133. Die Zuweisung stützt sich auf die übrigen Erwähnungen 
des Phalereers in der gleichen Schrift (cf. fr. 134; 161; 163; 166). 
Ein Urteil über den Menschen Demosthenes ist denkbar auch in den 
Rhetorica (fr. 156 —173), doch liegt der Vorwurf persischer Geldbezüge 
in einer politischen Publikation náher. D. konnte damit auf die Kritik 
an seinem makedonischen Kurs antworten (cf. zu fr. 132). 

fr. 134. cf. Ps. Plutarch Vita X oratorum Demosthenes 846 Е. 
Für die Zuweisung cf. zu fr. 133, über jedem Zweifel steht der Pha- 
lereer als Autor aber nicht. Ueber Archias von Thurioi, den Háscher 
der nach der Niederlage von Krannon geflohenen athenischen Staats- 
männer, cf. Judeich, RE II 462 Nr. 10. Da einer von ihnen, Himeraios, 
Bruder des D. ist (ef. fr. 9), wird man diesem auch die Notiz über 
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ihren Untergang zuweisen müssen; dann ist aber eher mit einer der 
historischen Schriften zu rechnen als mit einer rhetorischen. 

fr. 135. Mit dem Rückblick auf die Geschichte des Gräberkultes 
(für Solon ef. zu fr. 131; über solonische Beschränkungen der Toten- 
feiern Plutarch Solon XXI; Gisela Richter, Archaic Attic Gravestones, 
1944 p. 90 ff weist die Wirkung des nachsolonischen Verbotes nach) 
rechtfertigt D. seine eigenen Maßnahmen. Abgesehen von den ältesten 
Einschränkungen des Luxus folgte er besonders Platons Gesetzen (nach 
XII 958 e soll ein Grab in 5 Tagen von 5 Männern vollendet werden 
und darf die Aufschrift höchstens 4 Hexameter Text umfassen); ebenso 
bestimmten Theophrast, Straton und Lykon testamentarisch für sich 
persönlich einfache Bestattung (Diogenes Laert. V 53; 61; 71); zur Sache 
Ferguson, Klio 11 1911 p. 269 und Bayer p. 61 ff; Joh. Kirchner, Die 
Antike 15 1939 p. 94 ff. Für D. verbanden sich mit den moralischen Ab- 
sichten wohl solche fiskalischer Natur, denn private Sparsamkeit erhöhte 
die von ihm auch sonst geförderte Steuerkraft (cf. fr. 28; zu fr. 136). 

fr. 136. Der choregische Aufwand wird wirtschaftlich nach seinen 
ruinösen Folgen beurteilt. D. rechtfertigt damit seine Abschaffung der 
Choregie und deren Ersetzung durch die Agonothetie (cf. U. Koehler, 
Rh. М. 53 1898 p. 491; Ferguson, Hellenistic Athens р. 55; Jacoby 
zu F 25); Aristoteles Polit. 1309 a 17 rät zu einer Beschränkung 
kostspieliger Leiturgien, wie Choregie und Lampadarchie, nur in der 
Demokratie. 

іт. 137. Ueber die gleiche Kritik der zeitgenössischen Gegner des 
Perikles cf. Plutarch Perikles XII. D. sprach wohl über ihn als Reprä- 
sentanten der athenischen Demokratie in ihrem höchsten Glanze, 
ähnlich wie Platon im Gorgias 515 e ihn durch Sokrates als Toten- 
gräber der altattischen Moral schelten läßt. Der Tadel stammt wohl 
aus der ᾿Αϑηναίων καταδρομή. Den öffentlichen Aufwand, dessen er 
sich selber rühmt (fr. 132), betrachtete D. offenbar als erlaubt. Er war 
bescheidener und wurde vor allem nicht mit fremdem Geld bestritten. 

іт. 138. Das gleiche Wort ohne Nennung des D. bei Diodor V 37, 
1. Poseidonios überträgt die Betrachtung des D. über die Bergwerke 
von Laurion auf solche in Spanien; daß sich der Aufwand nicht lohne, 
wird mit dem homerischen Läuserätsel ausgedrückt. Bemerkenswert 
ist die Verbindung zwischen dem moralischen und wirtschaftlichen 
Gesichtspunkt (cf. zu fr. 135). Die Auffassung, daß sich der Bergbau 
nicht lohne, hat aktuelle Bedeutung als Antwort auf dessen evidente 
Ueberschätzung in den Kreisen von Ps. Xenophon Περὶ πόρων 4. Im 
übrigen ist die Verurteilung des Bergbaus (Gold, Silber oder Eisen) 
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moralphilosophischer Topos, cf. Zenon (2) bei Athenaeus VI 233 с; 
Нота? Carm. III 3, 49 ff; Seneca Epist. 94, 57; Nat. Quaest. I 11, 6; 
Vo 3; 


ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΘΗΝΗΣΙ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑΣ 
ΠΕΡΙ ТОМ ΑΘΗΝΗΣΙ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ (fr. 139--147) 


Die erste der beiden Schriften stellte das athenische Staatswesen 
systematisch dar. Eine Beziehung zum eigenen gesetzgeberischen 
Werke des D. läßt sich in den gesicherten Fragmenten nicht erken- 
nen; (е Pragmatisierung von Komödienscherzen іп fr. 146 spricht 
weder für besonders aktuellen noch dokumentarischen Charakter der 
Schrift (cf. zu fr. 147). Es ist in ihr auch mit Angaben über soloni- 
sche Einrichtungen zu rechnen (fr. 145; 147; über Zuweisungen aus 
Plutareh Solon XX—XXIV cf. O. Voß, De Heraclidis Pontici vita et 
scriptis, Diss. Rostock 1896 p. 49); sie wird für athenische Institutionen 
neben Aristoteles ᾿Αϑηναίων πολιτεία (fr. 140) und Theophrasts Nomoi 
(fr. 141 b, dazu Pollux VIII 52) zitiert (cf. Jacoby zu F 4—7). 

Пері тфу ᾿Αϑήνησι πολιτειῶν stellte die zeitlich aufeinander folgenden 
Formen des athenischen Staatswesens dar Jacoby zu Е 4—7); eine 
Abgrenzung von Пері τῆς ᾿Αϑήνησι vouodeoiag ist im einzelnen nicht 
móglich. 

fr. 139. Ueber die Definition des Bürgerrechts als mutmaßlichen 
Beginn des systematischen Werkes cf. Jacoby zu F 6; Απόλλων πατρῷος 
und Ζεὺς ἑρκεῖος beweisen nach Aristoteles ᾿Αϑηναίων πολιτεία 55, 9 
das Bürgertum. 

fr. 140 ist unheilbar; es behandelt abweichend von Aristoteles 
᾿Αϑηναίων πολιτεία 43, 4 die κυρία ἐκκλησία als oberste Instanz, und zwar 
nicht notwendigerweise im Hinblick auf die Dekaetie. 

fr. 141. fr. 141a spricht von der Eisangelie unter D., in fr. 141 b 
ist er als Zeuge gemeint: der Widerspruch lóst sich, wenn er selber 
von der eigenen Zeit sprach. Die Lexikographen unterscheiden ver- 
schiedene Formen der Eisangelie (cf. Harpokration s. v.), mit ἔστι δ᾽ 
ӛте bis εἰσήγγελλον in fr. 141 b ist wohl συκοφαντίας γραφή gemeint (cf. 
Latte, RE IV А 1032, 8). Vor der Erwähnung des Philochoros und 
D. in fr. 141 b ist eine Lücke, denn diese sprechen von der Besetzung 
des Gerichtshofes im allgemeinen (cf. fr. 141 a). Die Zahl der Richter 
wechselte wohl von Fall zu Fall (G. Busolt, Griech. Staatskunde? p. 
1009), doch wird D. den Durchschnitt unter seiner eigenen Regent- 
schaft angegeben haben. 1500 entspricht der Größe des Richterkolle- 
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Weg 


giums im Prozeß gegen Perikles (Plutarch Perikles XXXII); Bayer 
p. 32 denkt an bewufte Rückkehr zu alter Tradition. 

fr. 143—144. fr. 144 führt aus, was in fr. 143 mit код” ὑπωμοσίαν 
angedeutet ist. Die sachliche Zusammengehórigkeit beider Zeugnisse 
spricht für gemeinsame Herkunft aus Пер! τῆς ᾿Αδήνησι νομοϑεσίας, WO 
das ganze Rechtsverfahren dargestellt war. fr. 143 wird ergänzt durch 
Pollux VIII 127, der, ebenfalls nach D., von der παράστασις als ein: 
leitender Zahlung an die Diäteten (ἐλάμβανον δὲ οἱ διαιτηταὶ δραχμὴν παρὰ 
τοῦ κρίνοντος bedarf der Verbesserung παρὰ τοῦ διώκοντος, СГ. Pollux 
ҮШ 39) und dann von einer zweiten Gebühr spricht, die bei дег 
ἀντωμοσία (nach Harpokration 8. v. ist dies die eidliche Versicherung 
beider Parteien, sich an die Wahrheit zu halten) erlegt wird. 

Zu παραγράφεσϑαι (fr. 144) cf. Pollux VIII 57—58 παραγραφή..... 
ὅταν τις μὴ εἰσαγώγιμον λέγη εἶναι τὴν δίκην etce.; ὑπωμοσία (fr. 143) ist nach 
Harpokration s. у. die Bitte um Aufschub des Gerichtsverfahrens, die 
unter Eidesleistung mit Landesabwesenheit oder Krankheit etc. be- 
gründet wird (cf. Pollux VIII 60 und fr. 144 ὑπόμνυσϑαι νόσον f| áno- 
δημίαν). Zu μὴ οὖσα δίκη (fr. 144) cf. Pollux VIII 60 ἡ δὲ μὴ οὖσα δίκη 
οὕτως ἀννομάζετο: ὁπόταν τις παρὰ διαιτηταῖς παραγραψάμενος καὶ ὑπομοσά- 
μενος νόσον ἢ ἀποδημίαν εἰς τὴν κυρίαν μὴ ἀπαντήσας ἐρήμην ὄφλη, ἐξῆν ἐντὸς 
δέκα ἡμερῶν τὴν μὴ οὖσαν ἀντιλαχεῖν, καὶ fj ἐρήμη ἐλύετο, ὡς ἐξ ἀρχῆς ἐλϑεῖν 
ἐπὶ διαιτητήν. cf. Lex. Rhet. р. 218, 29 Becker. 

fr. 145. D. gibt den Demarchen die richterlichen Funktionen, wel- 
che nach Aristoteles ᾿Αδηναίων πολιτεία 16, 5 die von Peisistratos ein- 
gesetzten κατὰ δήμους δικασταί ausüben. Als oberste Behörde der Demen 
haben die Demarchen eine viel umfassendere Aufgabe; Aristoteles 
a. O. 21,5 sieht in ihnen die Nachfolger der Naukraroi und führt 
sie mit der ganzen Neuordnung der Demen auf Kleisthenes zurück. 
Dem gegenüber flößt D. mit seiner vagen Ausdrucksweise wenig 
Vertrauen ein. Zu oi περὶ Σόλωνα cf. die Berufung auf Solon als Patron 
der gemäßigten Demokratie in fr. 135 (Kommentar zu fr. 131); durch 
die unbestimmte Bezeichnung entzieht sich D. der Nötigung, auf den 
allmählichen Ausbau des Staatswesens Rücksicht zu nehmen. 

fr. 146. Nach Harpokration 8. v. µετοίκιον (cf. Pollux III 55) wurden 
die Metöken von den Komikern als σκαφεῖς verspottet, weil sie an 
den öffentlichen Prozessionen σκάφας trugen. Skaphephoren und — 
allerdings männliche — Hydriophoren schreiten auf dem Panathenäen- 
friese hinter den Opfertieren, während die vornehmen Kanephoren 
diesen vorangehen (L. Deubner, Attische Feste, 1932 p. 28). Das Tragen 
dieser heiligen Geräte ist natürlich keine Demütigung und tatsächlich 
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wohl auch nicht auf Metöken beschränkt. Dagegen wurden die Sonnen- 
schirme, welche dem Schutz der Kanephoren gedient zu haben scheinen 
(сі. Aristophanes Vögel 1550 und Deubner, a. O. p. 31 Anm. 14), sicher 
von Dienerinnen gehalten. Beides als gesetzliche Ordnung vereint 
widerspricht der geschichtlichen Wirklichkeit; D. steht offensichtlich 
im Banne von Komödienwitzen, die er willkürlich pragmatisiert. Noch 
weiter geht dann Aelian, der von ὕβρις gegenüber den Metóken spricht 
(VH VI 1). 

іт. 147. D. erláutert den Realwert der Belohnung für Wolfsfang 
mit Hilfe der Aequivalente Rind und Schaf, der vom Räuber ver- 
schonten Opfer. Die Willkür dieser Erklärung verrät der Widerspruch 
zu den Axones, der damit wegdisputiert wird, es handle sich dort 
um ausgewählte Opfertiere. Wenn das Argument von D. stammt, wie 
ich annehme, so kam es ihm nicht darauf an, den hohen Geldwert 
in solonischer Zeit anschaulich zu machen ; sein eigentliches Thema 
waren vielmehr einzelne solonische Gesetze. Ueber die Zuweisung 
oben Zu ír. 139—147. Plutarch hat das Material für seinen anderen 
Zusammenhang frei verwendet. 


ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΙΩΝΩΝ (tr. 148) 


Das Werk schloß sich an die Tradition von Monographien über 
einzelne Stádte und Vólker an, die mit Hellanikos und Charon von 
Lampsakos begann. Ueber die ethnographische Literatur im Peripatos 
cf. Karl Trüdinger, Studien zur Geschichte der griechisch-rómischen 
Ethnographie, Diss. Basel 1918 p. 47 ff. Das Thema umschloß die 
mythologischen Beziehungen Athens zu den Топего und die daraus 
abgeleiteten politischen Ansprüche. 


ΑΡΧΟΝΤΩΝ АМАГРАФН (fr. 149—154) 


Das Werk schließt sich nicht an die aristotelischen Urkunden- 
sammlungen an, sondern an chronikartige Schriften wie Hellanikos’ 
Herapriesterinnen von Argos oder Charons Prytanen der Lakedämo- 
nier. Eine Liste wenigstens der eponymen Archonten diente ja längst 
als Grundlage der Zeitrechnung; daß D. auch die nicht eponymen 
Archonten verzeichnete, ist zwar möglich (сі. zu fr. 94—97), aber 
seine eigentliche Leistung bestand in der synchronistischen Zusam- 
menstellung politischer, philosophie- und wohl überhaupt literarge 
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schichtlicher Daten, welche von Apollodor und in der parischen Chronik 
weitgehend benützt worden zu sein scheint (fr. 150; cf. zu fr. 98). 

fr. 149. Damasios ist während der Unruhen nach Solons Weggang 
von Athen Archon (583/2 und 581/0, cf. Aristoteles ᾿Αϑηναίων πολιτεία 
13, 1—2). D. orientiert an ihm die Lebenszeit des Thales oifensicht- 
lich wegen Solons Besuch bei Kroisos (Herodot I 29), der für die 
Datierung der gleichzeitig lebend gedachten Sieben Weisen verwen- 
det werden konnte. 

fr. 150. Das Archontat des Kallias (480/79) fällt in die Zeit der 
zweiten persischen Invasion, nach welcher D. also den Beginn von 
Anaxagoras’ philosophischem Wirken ausrichtet. Da das Todesjahr 
als einziges Datum feststand, ergab sich bei Annahme von rund 70 
Jahren Lebensdauer, daß an Stelle der üblichen Akme das 20. Jahr 
für die synchronistische Einordnung gewählt wurde. Daß Anaxagoras 
mit 20 Jahren nach Athen gekommen sei, verträgt sich aber nicht mit 
dem dreidigjährigen Aufenthalt dort, weil er wohl erst kurz vor dem 
peloponnesischen Krieg vertrieben wurde (ef. W. K. C. Guthrie, A His- 
tory of Greek Philosophy II [1965] 322). D sagte vermutlieh bloß, 
Anaxagoras habe mit 20 Jahren zu philosophieren begonnen. 

Π 1) Sie Gut. AD. dus 97 

fr. 152. Die Amnestie beweist für Didymos die Rückkehr des Thu- 
kydides nach der sizilischen Niederlage. D. hat sie nach dem Ar- 
chonten datiert und dann wohl von ihr aus das Todesjahr des Thu- 
kydides bestimmt. Das allgemein Historische bei Jacoby zu F 3. 

ir. 153: cf. zu fr. 98. 

іт. 154 kann auch aus rhetorischem Zusammenhang stammen, cf. 
zu fr. 156—173. Ausdrücklich bezeugt wird für D. bloß die Dauer 
von Isokrates' Hungern (cf. Wilamowitz, Hermes 33 1898 p. 495), aber 
іп den Archonten muß sein Tod synchronistisch an die Schlacht von 
Chaironeia gebunden, d.h. wie іп der Vita mit ihr motiviert gewesen 
sein. 


HISTORISCHES UNBESTIMMTER HERKUNFT (fr. 155) 


fr. 155. Es ist zweifellos D. selber, der des Schiffes als zu seiner 
Zeit noch vorhanden gedacht hat — in welcher Schrift, läßt sich nicht 
mehr ausmachen. Außer mythologischem oder historischem (cf. Platon 
Phaidon 58 b) Zusammenhang ist auch dialektischer denkbar (cf. zu 
ir. 187; die Frage, wie lange ein in seinen Teilen erneuerter Gegen- 
stand noch der alte sei, gehórt neben die Soritai: Cicero Acad. II 16; 49). 
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RHETORISCHES (іг. 156—173) 


Auf Grund des Schriftenverzeichnisses (fr. 74 ἐστι... τὰ δὲ ῥητορικά) 
ist mit einer Mehrzahl rhetorischer Schriften zu rechnen. Bezeugt ist 
nur Περὶ ῥητορικῆς, wo neben der Diskussion prinzipieller Fragen auch 
Persónliches wie selbst die Demosthenesanekdoten (fr. 164—168) Platz 
hätten. Indessen kann neben einem systematischen Werk auch eine 
historische Darstellung ähnlich dem ciceronischen Brutus bestanden 
hätte. Indessen kann neben einem systematischen Werk auch eine 
laut in fr. 165 ὁ Φαληρεύς... .. καὶ οἱ ἄλλοι πάντες οἱ τὸν βίον αὐτοῦ συγγρά- 
ψαντες nicht wahrscheinlich. Inhaltlich hält sich D. überall an den 
Rahmen der peripatetischen Lehre. 

fr. 196 scheint die Zuständigkeit des Redners für einzelne Fach- 
gebiete zu diskutieren, denn Philon ist wohl der Architekt, welcher 
ohne rhetorische Bildung vor den versammelten Athenern trefflich 
über das von ihm erbaute Zeughaus zu sprechen wußte und darum 
den Rhetoren zum Beweis dafür entgegengehalten wurde, daß Sach- 
kenntnis allein beredt mache (Philodem Περὶ ῥητορικῆς IV col. 11 al 
p. 192 Sudhaus; Cicero De oratore I 14, 62; Valerius Maximus VIII 
12 ext. 2). Die Parteinahme des D. ist durch fr. 157 präjudiziert (cf. 
πη ΠΠ. 157). 

fr. 157. δημηγορικόν und δικανικὸν γένος λόγων (cf. Theophrast Περὶ 
δικανικῶν λόγων a Diogenes Laert. V 50) sind die beiden Haupttypen 
der Rede bei Platon Phaedrus 261 e, welche bei Aristoteles Rhetorik 
1358 b 7 und in den Rhetorica ad Alexandrum 1421 b 7 zur Drei- 
heit συμβουλευτικόν (oder δημηγορικόν), δικανικόν und ἐπιδεικτικὸν γένος er- 
weitert werden; diese ist dann für Cicero (De inventione I 5,7; сі. 
Auctor ad Herennium I 2,2) und Quintilian (Instit. orat. ІП 4, 1) 
kanonisch. Mit dem ἐπιδεικτικόν ist das σοφιστικὸν γένος bei D. natür- 
lich identisch; der ἐντευκτικὸς λόγος entspricht der προσομιλητικὴ τέχνη, 
welche im platonischen Sophistes 222 c zur δικανική und dnunyopıkn 
τέχνη tritt: D. greift also auf voraristotelische Unterscheidungen zurück. 

Ein Beispiel des κατὰ πρεσβείαν τοῖς δυνάσταις ἐντευκτικὸς λόγος (die 
Unterscheidung zwischen diesem und dem τοῖς πλήϑεσιν ἐντευκτικὸς λόγος 
gehört wohl nicht D.) ist die Gesandtschaftsrede des D. in fr. 183; 
ferner wird das δημηγορικὸν γένος durch eine eigene Sammlung des D. 
vertreten (Diogenes Laert. V 80 fr. 74). 

Den bloß auf die Sache gerichteten Stil (ὁ περὶ τῆς ἀληϑείας λόγος), 
welchen D. für die Rhetoren in Anspruch nehmen soll, charakterisiert 
Cicero Orator 19, 62 folgendermaßen: horum (sc. philosophorum) ora- 
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tio neque nervos neque aculeos oratorios ac forensis habet. loquun- 
tur cum doctis, quorum sedare animos malunt quam incitare, docendi 
causa, non capiendi etc. Es ist Theophrasts λόγου 6х6016.... πρὸς τὰ 
πράγματα, Domäne der Philosophen als Gegensatz zur dichterischen 
und rednerischen λόγου σχέσις.... πρὸς τοὺς ἀκροατάς (fr. 64 W). Theo- 
phrast hatte diese Unterscheidung im Rahmen der Prepontheorie aus 
der ursprünglichen aristotelischen Lehre entwickelt, sachliche Beleh- 
rung statt Beeinflussuug, δηλοῦν statt ψυχαγωγεῖν, sei überhaupt einzige 
Aufgabe der Redekunst (Phyllobolia, Festgabe für Peter Von der Mühll, 
1945 p. 16 f). Die Beanspruchung aller Gattungen für ein und dieselbe 
Persönlichkeit ist Versuch des D., die alte Rivalität zwischen Philo- 
sophie und Rhetorik um die Erziehung zu schlichten; als philosophisch 
gebildeter Staatsmann glaubte er, auch selber alle Gebiete der Rede- 
kunst zugleich beherrschen zu müssen. 

fr. 158—159 werden ergänzt durch Philodem а. Ο. fragmenta in- 
certa XII (II p. 173 Sudhaus; cf. Crónert, Kolotes und Menedemos 
p. 173) τὸν δὲ Ξενο[κράτην, ὡς] εἰώϑει διαπε[ραίνεσϑαι] πρὸς θέσιν ἐν Alkadn- 
µείᾳ], τὸν αὐτὸν τρό[πον διεξέρχ]εσϑαι καὶ τὸ[ν λόγον πρὸς τὸ]ν ᾿Αντίπα]τρον 
κτλ. Gegenstand ist die athenische Gesandtschaft, die nach dem lami- 
schen Kriege Antipater aufsuchte, und an der Xenokrates teilnahm 
(cf. Plutarch Phokion XXVII und Diogenes Laert. IV 9). Dessen Ver- 
sagen als Unterhändler (nach Plutarch a Ο. läßt Antipater ihn einfach 
nicht zu Worte kommen) erklärt D. mit der einseitigen Ausbildung 
in der Schule, bloß naeh δέσεις zu deklamieren. Es fehlte Xenokrates 
nach seiner Meinung die Vorbereitung für den politischen Kampf, 
speziell die Beherrschung des ἐντευκτικὸς λόγος (fr. 157). Der gleiche 
Vorwurf wird noch in rómischer Zeit gegen die Rhetorenschulen er- 
hoben: Petron Sat. 1; cf. Tacitus Dialogus 35. 

іт. 160. Ueber die Zuweisung cf.zu fr. 115—122. Der Vergleich 
gilt der — von Xenokrates nicht beherrschten: cf. zu fr. 158—159 — 
politischen Rede, ἀγωνιστικὴ τέχνη (cf. zu fr. 163 und Cicero Orator 
18, 42; 19, 65; De oratore I 18, 81; II 20, 84; III 25, 98 über den 
politischen Kampf, der keine müfigen Schmuckmittel duldet; dazu 
Eumusia, Festgabe für Ernst Howald, 1947 p. 51, 2). 

fr. 161—168. Für Demosthenes gelten die Maßstäbe der politischen 
Rede, vor allem des δημηγορικὸν γένος (fr. 157). 

іт. 162. Das zwiespältige Urteil paßt zu Aristoteles’ Meinung 
(Rhetorik 1403 b 22 ff), ὑπόκρισις des Redners sei zwar unedel, aber 
notwendig wegen der μοχϑηρία τῶν πολιτειῶν; über Theophrast cf. Kroll, 
RE Suppl. ҮП 1075. Daß Demosthenes dem D. in der Anwendung 
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psychagogischer Mittel zu weit ging, bestätigt seine Nacherzählung 
von Komödienscherzen (fr. 163/4). Mit μαλακόν und ταπεινόν tadelt die 
antigorgianische, wesentlich vom Peripatos bestimmte Aesthetik über- 
triebene, ihre Absicht verfehlende Ausdrucksmittel (z. B. Dionysius 
Halic. De Lysia 28, Гр. 45 U.-R.; Auctor de sublimitate ІП 4); ἁπλοῦν 
und yevvaiov sind Eigenschaften des Megalopsychos in der peripate- 
tischen Schrift De virtutibus et vitiis 1250 b 40. 

іт. 163—164. fr. 163 wird verständlich mittels Aristoteles Rhetorica 
1403 b 3 ff, des Vergleichs zwischen ἀγωνιστική und γραφικὴ λέξις. Jene 
wird dort unterstützt durch ὑπόκρισις, emphatischen Vortrag und 
Gestikulation: es sind die Mittel, welche nach fr. 163 τόλμα und ϑάρσος 
zum Ausdruck bringen. Die Komiker als Zeugen verraten, wie diese 
Emphase zu beurteilen sei; der Beleg, mit welchem D. sich auf sie 
berief, findet sich bei Ps. Plutarch Vita X oratorum Demosthenes 
845 b in der Nachricht, eben jener Schwur von fr. 163 und 164 sei 
von Antiphanes (fr. 296 K) und Timokles (fr. 38 K) auf die Bühne 
gebracht worden. Die jambische Form desselben stammt also aus der 
komischen Travestie. Als Frucht seines Unterrichts beim Schauspieler 
Andronikos erweisen sich die rednerischen Entgleisungen des Demo- 
sthenes bei Ps. Plutarch a O. deutlicher als in fr. 164; D. kennt also 
auch jenen aus der Komödie, die sich schon in fr. 146 als Informa- 
tionsquelle erwies. Der Witz besteht darin, daß die rednerische 
Schauspielerei nur bei einem wirklichen Schauspieler erworben sein 
kónne. Die Begegnung mit Eunomos (fr. 164; ferner Plutarch Demo- 
sthenes ҮІ; Vita X oratorum 845 a) hat damit nichts zu tun und 
braucht nicht durch D. vermittelt worden zu sein; dagegen ραβί der 
Preis der ὑπόκρισις als Bekenntnis des gelchrigen Schülers gut in den 
Zusammenhang der komischen Erfindung. 

fr. 165—168. Die Gliederung der ὑπόκρισις іп Sprache und Gesti- 
kulation (fr. 165) ist Ausgangspunkt für die anekdotischen Erzáhlungen, 
wie Demosthenes seine physischen Schwächen überwand; diese ge- 
hóren also wohl unmittelbar neben den Bericht über den schauspie- 
lcrischen Unterricht (fr. 164). Die Berufung auf das Selbstzeugnis des 
Demosthenes in fr. 166 (cf. іт. 96 die Jugenderinnerungen an einen 
Aristeidesenkel) erinnert an Aristoxenos fr. 31, ein nachweisbar fin- 
giertes Zeugnis des Dionysios. Die literarische Pose will wohl das 
platonische Kunstmittel des Augenzeugenberichtes imitieren (2. D. 
Symposion) und leitet weiter zum pseudowissenschaftlichen ἀμάρτυρον 
οὐδὲν ἀείδω des Kallimachos (fr. 442 Schn.). 

fr. 169. Mit dem Verzicht auf ὑπόκρισις und die von ihr abhàngige 
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psychagogische Wirkung vergeht sich Isokrates gegen die rechte Mitte 
wie Demosthenes durch sein Uebermaß. Das gleiche Urteil beim Peri- 
patetiker Hieronymos (Dionys. Halic. De Isocrate 13,1 p. 73 U.-R.), seine 
Reden könnten nur gelesen, aber nicht öffentlich (δημηγορῆσαι) mit 
ὑπόκρισις vorgetragen werden (cf. Aristoteles über γραφικὴ λέξις zu 
fr. 163). 

fr. 170. Ueber peripatetische Kritik an Platons hohem Stil cf. zu 
Dikaiarch fr. 42; sie geht vom früharistotelischen Postulat der klaren 
Sachlichkeit aus, als Gegensatz zur Psychagogie des Gorgias. Aristo- 
teles selbst urteilte über Platon nach Diogenes Laert. III 37, er halte 
die Mitte zwischen noinua und πεζὸς λόγος; cf. Cicero Orator 20, 67. 
Für D. ist ein Maßstab mit dem περὶ τῆς ἀληδείας λόγος (fr. 157) gegeben. 
Wörtliches Zitat ist τελέτης, eine von Hause aus keineswegs herab- 
setzende Metapher, denn der Mysterienvergleich stammt von Platon 
selbst (2. В. Symposion 210 a und vor allem Phaidros 248 b, 250 b—c, 
das seit Aristoteles im Mittelpunkt der Diskussion stehende Stück; 
dazu P. Louis, Les métaphores de Platon, Paris 1945 p. 121 ff). Ueber 
die inhaltliehe Kritik an Platon cf. fr. 195. 

ir. 171. Das von D. behauptete Schülerverhältnis des Redners 
Aischines wird ohne Autorenangabe erwühnt und abgelehnt bei 
Apollonius Vita Aeschinis 33 p. 266 Westermann (φασὶ μέντοι τινές..... 
ψευδόμενοι). Als Variante gibt Ps. Plutarch Vita X oratorum Aeschines 
840 b Isokrates und Platon, ferner Photius Bibl. 61 p. 20 a 40 Platon 
und Antalkidas (lies Alkidamas?) Die Behauptung des D. geht von 
der Beobachtung stilistischer Beziehungen zu Platon aus, denn in der 
nicht mehr ausgeschriebenen Fortsetzung des Textes von fr. 171 wird 
ihr die Feststellung von Idomeneus, Hermippos oder Caecilius ent- 
gegengehalten, Aischines' Stil sei nicht platonisch. 

fr. 172 scheint von der Zuweisung pythagoreischer Schriften an 
Lysis zu handeln, cf. Diogenes Laert. VIII 7 τὸ δὲ φερόμενον ὡς ΓΠυϑα- 
Υόρου Λύσιδός ἐστι τοῦ Ταραντίνου Πυδαγορικοῦ. 


REDEN (fr. 174-186, сі. fr. 74) 
ΔΗΜΗΓΟΡΙΩΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ 
ΠΡΕΣΒΕΙΩΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ (ΠΡΕΣΒΕΥΤΙΚΟΣ) 
(AIKANIKQN ΛΟΓΩΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ) 
(ΣΟΦΙΣΤΙΚΩΝ oder ΕΠΙΔΕΙΚΤΙΚΩΝ ΛΟΓΩΝ ΣΥΝΑΓΩΓΗ) 


fr. 174—181. Grundlage für die Beurteilung von D. Stil bilden 
seine Sammlungen (fr. 74—75); aus fr. 174, 175 und 179 wird deut- 
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lich, daß es sich in der Hauptsache um die politischen Reden und 
Gerichtsreden handelt. 

fr. 174. Der Beginn des Abstiegs, den D. in der griechischen Rede- 
kunst markiert, wird seiner Stellung zwischen der kämpferischen 
Gewalt eines Demosthenes und epideiktischen Spielereien der späteren 
asianischen Richtung abgelesen. 

ir. 175. delectare an Stelle von inflammare ist Ziel der epideik- 
tischen Rede. Diese setzt dafür die stilistischen Schmuckmittel ein, 
die nach hauptsächlich peripatetischer Theorie im öffentlichen Kampf 
(cf. zu fr. 160) nur die Wirkungskraft abschwächen. So haftet D. die 
Schuldeklamation in Theophrasts umbracula an, welche er selbst 
dem Xenokrates vorgehalten hat (fr. 158—159). Cicero persönlich 
glaubt an einen Redeschmuck, dessen suavitas die Kraft des perfrin- 
gere hat. 

fr. 177—178. floridum und versicolor vestis gehören zur Kenn- 
zeichnung des asianischen Stiles (cf. Cicero Orator 27, 96), in welchem 
die gorgianische Epideiktik neue Blüten treibt (Ed. Norden, Antike 
Kunstprosa I p. 138). Obwohl D. ihn vorbereitet, wird er von Cicero 
als Attiker verteidigt, weil er in der Ornamentierung Maß halte. Die 
Front ist gegen jene Puristen gerichtet, welche den attischen Namen 
nur ganz schmucklosen Stilisten gönnen. D. seinerseits hat an Platon 
angebliche gorgianische Spielereien ausgesetzt (fr. 170). 

fr. 179-180. Die Mittellage im Stile des D., wie sie hier verstan- 
den wird, entspricht nicht ganz dem, was fr. 174—175 über ihn als 
Vertreter einer Uebergangsperiode sagen. Dort handelt es sich um 
die Entartung der großen politischen Redekunst zur asianischen Spie- 
lerei, hier im Sinne der für Cicero aktuellen Diskussionen um zwei 
einander prinzipiell ebenbürtige Stilrichtungen: die durch reiche In- 
strumentation mächtige Redekunst einerseits und um attizistische 
Schlichtheit anderseits. Cicero, der selber für volle Diktion eintritt 
(cf. zu fr. 175), beschönigt dabei die geringe Kraft von DI Sprache 
mit ihrem philosophischen Charakter (fr. 179 e philosophorum scholis 
---- evadunt). Mit dem περὶ τῆς ἀληϑείας λόγος (fr. 157) hat diese Sprache 
nichts zu tun, außer daß auch sie keine psychagogischen Absichten 
hat, sondern ihre Stilmittel bloß in den Dienst des delectare stellt 
(cf. zu fr. 175). Ueber Philosophen, welche ohne nervi und aculei 
oratorii ---- ornate locuti sunt (ef. zu fr. 157), ferner Cicero Orator 
19, 62. Was nach peripatetisch-attizistischem Urteil Dekadenz ist, er- 
hält für Cicero als genus dicendi medium seine Rechtfertigung. Diese 
Uminterpretation kommt gut in den Worten Quintilians fr. 180 zum 
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Ausdruck, Cicero habe eine Vorliebe für D. unter den Vertretern des 
genus medium, obwohl mit ihm die Entartung beginne. 

fr. 181. Das positive Urteil ist sicher unabhängig von Cicero, es 
zeigt vielmehr, daB dieser, wenn auch selbstündig, von griechischer 
Würdigung ausgehen konnte. 

fr. 182. D. wird als Begründer der fiktiven Schuldeklamation an- 
gesehen, ebenso wie man mit ihm jenen Abstieg der attischen Кеде- 
kunst einsetzen läßt, der zur asianischen Epideiktik führt (fr. 174—175). 

fr. 183. Außer der Sammlung scheint eine einzelne Gesandtschafts- 
rede gesondert publiziert worden zu sein. Unser Zeugnis braucht sich 
nicht gerade auf diese zu beziehen, da die Stilkritiker sich gewiß an 
möglichst stoffreiche Sammlungen hielten. Für die Sache cf. zu fr. 7. 

fr. 184 muß sich auf eine Sammlung von Gerichtsreden stützen. 

fr. 185—186. fr. 185 enthält Topoi der panegyrischen Verherrli- 
chung Athens (für den ersten derselben cf. Isokrates Panegyrikos VI 
28; Platon Menexenos 238 a ff), die hier unter Athenern vorgetragen 
wird (nobis, nos). Das Stück scheint somit aus einer Prunkrede zu 
stammen, die z. B.an den Panathenäen gehalten worden sein kann 
(über σοφιστικὸν γένος λόγων cf. fr. 157). Bei fr. 186 erlaubt der von 
Cicero gerühmte sententiöse Stil des D. (fr. 179), auch an eine poli- 
tische oder gerichtliche Rede zu denken. 

Als Stilmuster muß der lateinische Text beider Stücke dem Ori- 
ginal getreu nachgebildet sein, so daß sich an ihm das Urteil von 
іт. 174--181 nachprüfen läßt. Er bestätigt die concinnitas (fr. 175), 
jene Aufreihung paralleler oder antithetischer Glieder, die Cicero 
Orator 49, 164 ff auf Gorgias zurückführt. Die subtile Distinktion 
zwischen honos und superbia in fr. 185 ist prodikeisch (Vorsokr. D.-K. 
84 A 13—19; dazu Aristoxenos zu fr. 42; Klearch zu fr. 19—20). 


ПЕРІ TOY AOKOY (fr. 187) 


δόκος, bei Xenophanes Vorsokr. D.-K. 21 B 34, 4 und Kallimachos 
fr. 100 Schn. gleichbedeutend mit δόκησις, gestattet, an rhetorischen 
oder erkenntnistheoretischen Inhalt zu denken. Oder handelt es sich 
um δοκός als balkenförmigen Meteor (Plinius NH II 26, 96; Hesych 
S. V. δοκοί) und damit um eine Monographie über ein Himmelszeichen 
(cf. Περὶ ὀνείρων fr. 99—100)? 
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PHILOLOGISCHES (fr. 188—194) 


ΠΕΡΙ ΙΛΙΑΔΟΣ. ΠΕΡΙ ΟΔΥΣΣΕΙΑΣ 
ΟΜΗΡΙΚΟΣ (fr. 190—193) 


Ueber peripatetische Homerschriften cf. zu Dikaiarch іт. 90-93, 
ferner Herakleides von Pontos Λύσεις Ὁμηρικαί (Diogenes Laert. V 
88). Περὶ Ἰλιάδος und besonders Пері Ὀδυσσείας müssen schon wegen 
des Umfangs Einzelinterpretationen enthalten haben. Der Ὁμηρικός 
war wohl eine rhetorische Deklamation wie Dion von Prusas oratio 
LIII, denn solche Reden über Homer sind alte Uebung: Platon läßt 
den Rhapsoden Ion sich darin mit Metrodor von Lampsakos, Stesim- 
brotos und Glaukon messen (Ion 530 4). 

Demetrios allein bedeutet in Zitaten besonders für grammatika- 
lische Fragen wahrscheinlich den Aristarcheer D. Ixion (Ostermann 
іт. 58—62; cf. Martini 2835, 20; Bayer 146; es handelt sich um die 
Scholien zu Homer Z 414; М 5; = 221; П 411; Eustath zu O 680; 
schol. σ 11). 

fr. 190. Ob D. mit der Kritik an Homer B 409 die Unechtheit 
des Verses begründen wollte? Athenaeus zitiert ihn für eine Frage 
der Schicklichkeit, zeigt dabei aber, daB er selbstándiger Gegenstand 
eines Zetemas war; schon Platon Symposion 114 Ὁ spielt damit. Für 
den Gesichtspunkt des Schicklichen cf. zu Dikaiarch fr. 92. 

fr. 191—192. Demodokos ist natürlich mit dem Sänger der Phäaken 
identisch; D. lie8 ihn wohl von der Insel, wohin Klytaimnestra ihn 
verbannte (Homer y 210), zu ihnen gelangen. Ueber den Sänger als 
Hüter von Klytaimnestras Tugend (Homer y 267 ff) in gleichem Sinne 
Aristoxenos fr. 123 und vielleicht Dikaiarch fr. 93. 

Menelaos' Besuch in Delphi mit der Weihung von Helenas Hals- 
band stammt aus delphischer Ueberlieferung (Ephoros bei Athenaeus 
232 e; Е Gr Hist 70 Е 96, dazu Jacobys Kommentar) Der Sänger 
soll am pythischen Agon wohl den Helden begegnen, deren spätere 
Taten er vor den Phäaken besingt. Die kombinierend pragmatische 
Sagenbehandlung ist mythographische Tradition von Autoren wie Hel- 
lanikos und Akusilaos; D. braucht nichts Eigenes beigefügt zu haben. 

Zum Kerkyreer wie in fr. 192 wird Automedes ohne weiteres zu- 
sammen mit seinem Schüler Demodokos, sobald dessen Vorgeschichte 
außer acht gelassen ist; der Widerspruch zu fr. 191 geht also wohl 
auf einen jüngeren Exzerptor oder gar den Abschreiber der einen Hand- 
schriftengruppe (cf. kritischen Apparat!) zurück. Vereinigt ergeben 


86 КОММЕКТАК 





fr. 191--192 eine lange Liste homerischer Sänger, die ein Stück 
mythischer Musikgeschichte darstellen. Da dieses als Digression in 
einem Einzelzetema etwas umfangreich wäre, bleibt u. a. auch Her- 
kunft aus dem Homerikos zu erwägen. Für musikalische Interessen 
im Peripatos cf. Dikaiarch fr. 73-89 und Aristoxenos іт.69--93. 

fr. 193. Es handelt sich um den Vers, mit dem Aristophanes und 
Aristarch die Odyssee schließen lassen; vielleicht stützt D. mit seiner 
moralischen Würdigung die gleiche Auffassung. 


ПЕРІ ΑΝΤΙΦΑΝΟΥΣ (fr. 194) 


Es wird sich um den Dichter der mittleren Komödie handeln: 
dann stammt von D. vielleicht ein Teil des Materials bei Suda s. v. 
und im Anonymus De comoedia 13 p. 9 Kaibel. Ueber Benützung 
der Komödie cf. zu fr. 146 und 163; für Dichtermonographien im 
Peripatos cf. Dikaiarch Περὶ ᾿Αλκαίου fr. 94—99; Aristoxenos Пер! tpa- 
γωδοποιῶν fr. 113—116 etc. 


UEBER PLATON (fr. 195) 


Das Zeugnis bezieht sich wohl auf irgend eine einzelne kritische 
Aeußerung. D. steht im ganzen dem späteren Aristoteles näher als 
Platon; ef. aber zu fr. 99 — 100. 


KULTURGESCHICHTLICHES (іг. 196) 


Daß Kadmos 16 Buchstaben aus Phönikien einführte und Pala- 
medes und Simonides diese Zahl um je 4 auf 24 erhöhten, sagen 
ohne Quellenangabe Plutarch Quaestiones conviv. IX 3 738 F und 
Plinius N. H. VII 56, 192. Für Kadmos und Palamedes handelt es sich 
um einen Ausgleich zwischen ausschließlichen Ansprüchen (über Kad- 
mos сі. Herodot V 58; über Palamedes Stesichoros fr. 84 Bergk). 


ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ (fr. 197) 


Für mógliche Echtheit sprechen, abgesehen von den Briefen Pla- 
tons, die aristotelischen Briefsammlungen, cf. F. Susemihl, Geschichte 
der griech. Lit. i. d. Alexandrinerzeit, 1892 II p. 580 und Anm. 17; 
Wilamowitz, Antigonos von Karystos p. 151 und Anm. 15. fr. 203 ist 
natürlich ausgenommen. 
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UNBESTIMMBARES, ZWEIFELHAFTES, 
UNECHTES (fr. 198— 208) 


АРОРНТНЕСМЕМ (fr. 198; cf. fr. 115—122) 


Für die Zuweisung kommt auch der Kyniker in Frage, dem Bayer 
p. 117 überzeugend Stobaeus Есі. ІП 8, 20 zuweist. Aehnlich Ibykos und 
Aisopos: Gnomol. Vatic. 366 Sternbach mit Anmerkung. 


BRIEF AN PTOLEMAIOS (fr. 199) 


Daß es sich um eine Fälschung des Verfassers des Aristeasbriefes 
handelt, bedarf keines Beweises, cf. zu fr. 66—67. 


РААМЕ (іг. 200) 


D. könnte an der Gründung des Sarapiskultes beteiligt gewesen 
sein und darum die Päane verfaßt haben (Wilamowitz, Hellenistische 
Dichtung I p. 24; Glaube der Hellenen II p. 342,1; O. Weinreich, 
Aegyptus XI 1930/31 p. 14), obwohl wir sonst nichts von Dichtungen 
des D. wissen. Wahrscheinlicher ist mir, daß die Autorschaft auf 
Grund der — authentischen oder priesterlichen, сі. zu fr. 99—100 — 
Ueberlieferung von D.' Heilung und in Erinnerung an seine allge- 
meine Zusammenarbeit mit Ptolemaios (cf. zu fr. 63) angenommen 
wurde. Gegen ihre Glaubwürdigkeit spricht nämlich die Motivierung, 
denn liturgische Texte verdanken ihre Entstehung nicht dem indivi- 
duellen Erleben Einzelner, sondern dem allgemeinen Kultbedürfnis. 
Páane sind für den Sarapiskult von Rom belegt durch die Erwáhnung 
von Paianisten I G XIV 1084. Ueber den Glauben an Heilungswun- 
der cf. O. Weinreich, RGVV 8 1909 p. 147 ff; 189 ff. 


JÜDISCHE GESCHICHTE (ғ. 201) 


Ueber die Juden schrieb unter Ptolemaios Philopator der jüdische 
Historiker Demetrios (F. Susemihl, Geschichte der griech. Lit. i. d. 
Alexandrinerzeit II p. 647 f; Schwartz, RE IV 2813); eine Verwechs- 
lung mit dem vermeintlichen geistigen Vater der Septuaginta (ef. zu 
fr. 66—67) ist wahrscheinlicher als eine Fälschung. 
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AEGYPTISCHE GESCHICHTE (fr. 202) 


Tertullian kann an eine Schrift über die Aegypter oder die Juden 
denken; Περὶ τῶν ҡат” Αἴγυπτον schrieb ein sonst unbekannter Deme- 
trios (Athenaeus XV 680 a), der mit dem Phalereer wegen seines 
aegyptischen Aufenthaltes verwechselt werden konnte. 


ΤΥΠΟΙ ΕΠΙΣΤΟΛΙΚΟΙ (fr. 203) 


Die Zuweisung ап D. ist beschränkt auf die Handschriftengruppe, 
welche hauptsächlich durch den Marcianus 418 (M) saec. XI vertreten 
wird. Eine ähnliche Sammlung von 41 ἐπιστολιμαῖοι χαρακτῆρες, in wel- 
cher aber Beispiele fehlen, und von welcher eine Fassung auf den 
Namen des Libanios, die andere auf den des Proklos lautet, gehört 
wohl frühestens ins 5. Jahrhundert p. Chr., obwohl beide Zuweisungen 
falsch sind (cf. H. Rabe, Rh. M. 64 1909 p. 284 ff; Demetrii et Libanii 
qui feruntur Τύποι ἐπιστολικοί et ἐπιστολιμαῖοι χαρακτῆρες ed. Val. Wei- 
chert, 1910 p. XXIV ff). Ps. Demetrius Περὶ ἑρμηνείας 223 П behandelt 
den Briefstil als Einheit; die beilàufigen Bemerkungen über Briefe 
an Freunde (ib. 225) und Städte oder Könige (ib. 234) sowie die Art, 
wie aus wirklichen Briefen Beispiele genommen werden, zeigen, dab 
die hellenistische Zeit noch weit vom geistlosen Schematismus unseres 
Traktats entfernt ist. Für dessen Entstehung in der späten Kaiser- 
zeit spricht die Aehnlichkeit mit den oben erwähnten Ἐπιστολιμαῖοι 
χαρακτῆρες sowie mit weiteren, byzantinischen Briefstellern. Anders 
urteilen A. Brinkmann, Rh. М. 64 1909 p. 310 Н und Weichert а. О. 
p. XVII ff, welche die Schrift in Aegypten zwischen dem zweiten 
vorchristlichen und dem ersten nachchristlichen Jahrhundert entstan- 
den sein lassen. Die von ihnen angeführten zeitgebundenen Wen- 
dungen und Amtsbezeichnungen in den Briefstellern lassen sich als 
Archaismen verstehen. 


RHETORISCHES (fr. 204—206) 


fr. 204. Das sicherste Argument gegen Echtheit ist die Erwähnung 
des Phalereers in der Schrift selbst (289); über ihren peripatetischen 
Ursprung сі. F. Solmsen, Hermes 66 1931 p. 241 ff. Die subscriptio 
des Parisinus 1741 (saec. XI), von welchem die übrigen Handschriften 
abgeschrieben sind, gibt nur Δημητρίου Περὶ ἑρμηνείας, einzig seine Auf- 
schrift lautet Δημητρίου Φαληρέως Περὶ ἑρμηνείας; zitiert wird die Schrift 
als Werk des Phalereers nicht vor dem 11. Jahrhundert. Ihr Verfasser 
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kann wirklich Demetrios geheißen haben, aber seine Identifizierung 
mit dem Phalereer ist unverbindlicher Einfall eines Byzantiners (zum 
Problem Martini 2839 und Radermachers Edition Praefatio p. V ff). 

Das Zitat des Scholiasten wird von F. Solmsen, Hermes 66 1931 p. 
263, 2 einleuchtend auf Demetrios Περὶ ἑρμηνείας bezogen; die beiden 
Begriffe χάρις und ἀστεῖον finden sich dort in entsprechender Ver- 
bindung in den Paragraphen 128, 190 und 149. 

іт. 206. Für die Angabe über Isaios' Herkunft wäre Platz іп den 
rhetorischen Schriften, cf. fr. 171; die Wahrscheinlichkeit, daß sie 
von einem Homonymos stammt, ist indessen größer als іп den auch 
nicht ganz sicheren Fragmenten 133, 134 und 154. 


POSTHOMERISCHES (fr. 207) 


Die Zerstórung von Pedasos durch Achilleus kennt Homer Y 92; 
der angebliche Namenswechsel der Stadt deutet auf nachträgliche 
Identifizierung mit dem sonst nicht bekannten Monenia. Der Verrat 
aus Liebe (cf. Skylla; Tarpeia) ist ein typisch hellenistisches Motiv; 
die Geschichte kann sehr jung sein. 


KOMMENTAR ZU NIKANDERS THERIAKA (fr. 208) 


Ein Kommentar des D. zu Nikander ist chronologisch unmöglich; 
mit Recht nimmt man an, daß der Phalereer mit Demetrios Chloros 
verwechselt wird (Е. Susemihl, Geschichte der griech. Lit. i. d. Alex- 
andrinerzeit II p. 20). 
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